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KIRISH (fan doktori (DSc) dissertatsiyasi annotatsiyasi)

Tadgigot mavzusining dolzarbligi va zarurati. Jahon adabiyotshunosligida
“olam manzarasi”, xususan uning mifologik, lisoniy, frazeologik, falsafiy, ilmiy va
badiiy ko‘rinishlari keng tadqiq etilib, lirika, proza va dramaturgiyada ifodalanish
mexanizmlari alohida ilmiy yo‘nalishga aylangan. Tabiat — floristik va faunistik
obrazlarning semantik qirrasini ochish, ularning gadimiy arxetiplarga borib
tagalishi, badiiy tafakkur rivojiga ta’siri va milliy hamda umuminsoniy mazmun
kasb etishi ilmiy izlanishlarning markazida turibdi. Ayniqgsa, “olamning badiiy
manzarasi” she’riyatda hissiy-estetik gatlamni yorituvchi poetik tizim sifatida
o‘rganilmoqda. Mazkur holat fanda floristik va faunistik timsollar asosida yaxlit
tarzda tadqiq etish, milliy hayot, olam manzarasining tabiat obrazlari orgali aks
etishini aniqglash va janrlar bo‘yicha qiyosiy tahlil olib borishni tagozo gilmogda.
Aynigsa, lisoniy, mifologik va estetik yondashuvlar bilan uyg‘un holda nazariy
asoslash, tabiiy obrazlarning milliy identitet ifodasidagi o‘rnini belgilash tadqiqot
dolzarbligini yanada kuchaytiradi.

Dunyo falsafa, tilshunoslik va adabiyotshunoslik ilmida ‘“olam manzarasi’ni
turli nazariy rakurslarda o‘rganish, uning falsafiy, lingvistik va poetik mohiyatini
aniglash bo‘yicha izlanishlar faollashgan. Xususan, adabiyotning uch turida —
lirika, proza va dramaturgiyada olamning badiiy manzarasini aks ettirish
mexanizmlari alohida ilmiy yo‘nalish sifatida shakllanmoqda. Lirik asarlarda
floristik va faunistik obrazlar vositasida olamni tasvirlashning gadimiy ildizlari,
timsollarning tadrijiy rivoji va ularning estetik-falsafiy vazifalarini tahlil gilish
ustuvor hisoblanmoqda. Zamonaviy tadgigotlarda tabiat timsollarining milliy hayot
lavhalari, axlogiy-ma’naviy g‘oyalar hamda tasavvufiy mazmunni ifodalashdagi
funksional imkoniyatlari keng yoritilmogda. Shu bois global ilmiy yo‘nalishlarda
badiiy olam manzarasining semiotik talgini, poetik timsollar evolyutsiyasi va
madaniy-arxetipik qatlamlarni tadqiq etish eng dolzarb yo‘nalishlar qatoriga kiradi.

Istiglol davri o‘zbek adabiyotshunosligida olamning badiily manzarasi, uning
lirik, epik, dramatik ijod namunalarida ifodalanishi, yangi o‘zbek she’riyatida
olamning badiiy manzarasini floristik va faunistik obrazlar orgali tasvirlash
poetikasi, ularning ramziy-timsoliy mohiyati, badiiy san’atlar uchun asos bo‘lishi,
Ijtimoiy-intellektual, ramziy mazmunni kuchaytirishga xizmat qilganligi bilan
bog‘liq tadqiqotlarga katta e’tibor berilmogda. “Adabiyot va san’at, madaniyatni
rivojlantirish — xalqimiz ma’naviy olamini yuksaltirishning mustahkam
poydevoridir*t. Bu borada yangi o‘zbek she’riyatida olamning badiiy manzarasini
aks ettirish yo‘llari, bunda floristik va faunistik obrazlardan foydalanish, ularning
ramziy ma’nolarini ochib berish, axloqiy, ma’rifiy, irfoniy mazmunini yoritish,
badiiy san’atlarni hosil qilishda asos bo‘lib xizmat qilishini aniglash yuzasidan
ilmiy tadgigotlarni yanada chuqurlashtirish zarurati mavjud.

O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining 2019-yil 21-oktabrdagi PF-5850-son
“O‘zbek tilining davlat tili sifatidagi nufuzi va mavgeyini tubdan oshirish chora-
tadbirlari to‘g‘risida”, 2022-yil 28-yanvardagi PF-60-son “2022-2026-yillarga

IMirziyoyev Sh.M. O‘zbekiston ijodkor ziyolilari bilan uchrashuvdagi ma’ruzasi. Adabiyot va san’at, madaniyatni
rivojlantirish — xalqimiz ma’naviy olamini yuksaltirishning mustahkam poydevoridir // Xalq so‘zi, 2017. — 4-avgust.
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mo‘ljallangan Yangi O‘zbekistonning taraqqiyot strategiyasi to‘g‘risida”gi
Farmonlari, 2010-yil 26-fevraldagi PQ-1292-son “O‘zbekiston Yozuvchilar
uyushmasi huzurida “Ijod” fondini tashkil etish to‘g‘risida”, 2017-yil 20-apreldagi
PQ-2909-son “Oliy ta’lim tizimini yanada rivojlantirish chora-tadbirlari
to‘g‘risida”, 2017-yil 24-maydagi PQ-2995-son “Qadimiy yozma manbalarni
saglash, tadqiq va targ‘ib qilish tizimini yanada takomillashtirish chora-tadbirlari
to‘g‘risida”, 2017-yil 13-sentabrdagi PQ-3271-son “Kitob mahsulotlarini nashr
etish va targatish tizimini rivojlantirish, Kkitob mutolaasi va kitobxonlik
madaniyatini oshirish hamda targ‘ib qilish bo‘yicha kompleks chora-tadbirlar
to‘g‘risida”gi Qarorlari, Vazirlar Mahkamasining 2018-yil 16-fevraldagi 124-F-son
“O‘zbek mumtoz va yangi adabiyotini xalgaro miqyosda o‘rganish va targ‘ib
qilishning dolzarb masalalari” mavzusidagi xalqaro konferensiyani o‘tkazish
to‘g‘risida” Farmoyishi hamda mazkur faoliyatga tegishli boshqa me’yoriy-
huquqiy hujjatlarda belgilangan vazifalarni amalga oshirishda ushbu dissertatsiya
tadgigoti muayyan darajada xizmat giladi.

Tadgigotning respublika fan va texnologiyalari rivojlanishi ustuvor
yo‘nalishlariga mosligi. Dissertatsiya tadgiqoti respublika fan va texnologiyalar
rivojlanishining 1. “Axborotlashgan jamiyat va demokratik davlatni ijtimoiy,
huquqiy, iqtisodiy, madaniy, ma’naviy-ma’rifiy rivojlantirish, innovatsion
igtisodiyotni rivojlantirish” ustuvor yo‘nalishiga muvofiq bajarilgan.

Dissertatsiya mavzusi bo‘yicha xorijiy ilmiy tadqiqotlar sharhi®. “Olam
manzarasi”, “olamning mifologik manzarasi” “olamning lisonly manzarasi”,
“olamning frazeologik manzarasi”, “olamning falsafiy manzarasi”, ‘“olamning
ilmiy manzarasi” va “olamning badiily manzarasi’ni o‘rganishga yo‘naltirilgan
ilmiy izlanishlar jahonning yetakchi ilmiy markazlari va oliy ta’lim muassasalari,
jumladan, Pamukkale universiteti (Turkiya), Wikato universiteti (New Zealand),
Moskva gumanitar universiteti, VVolgograd davlat universitetining rus adabiyoti
instituti, Novosibirsk davlat pedagogika universiteti, VVoronej Davlat universiteti,
Tatariston Respublikasi Fanlar akademiyasi G.lbragimova nomidagi Til, adabiyot
va san’at instituti, Kranosnodar davlat universiteti, Saratov milliy tadgiqot davlat
universiteti, Boshgirdiston davlat universiteti, Omsk davlat pedagogika
universiteti, Dog‘iston davlat universiteti (Rossiya Federatsiyasi), Moldova davlat
universiteti (Moldova), Belorussiya davlat universiteti (Belorussiya), Al-Farobiy
nomidagi Qozoq milliy universiteti (Qozog‘iston), Abu Abdulloh Rudakiy
nomidagi Ko‘lob davlat universiteti (Tojikiston), shuningdek, O‘zbekiston Milliy
universiteti, Alisher Navoiy nomidagi Toshkent davlat o‘zbek tili va adabiyoti
universiteti, O‘zFA O‘zbek tili, adabiyoti va folklori instituti, Buxoro davlat
universiteti (O‘zbekiston)da olib borilmoqda.

ZDissertatsiya mavzusi bo‘yicha xorijiy ilmiy-tadgiqotlar sharhi https://www.pau.edu.tr/,
https://www.waikato.ac.nz/, https://mosgu.ru/, https://pushkinskijdom.ru/ob-institute/, https://volsu.ru/,
https://www.vsu.ru/, https://kgik1966.ru/, https://www.antat.ru/ru/iyli/obinstitute/structure/tekstologiya.php.,
https://www.sgu.ru/, https://www.edu.ru/vuz/card/bashkirskij-gosudarstvennyj-universitet/fgos, https://omgpu.ru/,
https://dstu.ru/,https://mrsu.ru/ru/university/, https://bsu.by/,  https://lwww.kaznu.kz/,  https://new.kgu.tj/tj,
https://tsuull.uz/, https://www.academy.uz/page/institut-uzbekskogo-azyka-literatury-i-folklora-akademii-nauk-
respubliki-uzbekistan, https://buxdu.uz/ va boshga manbalar asosida amalga oshirildi.
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Yangi o‘zbek she’riyatida olamning badiiy manzarasini floristik va faunistik
obrazlar vositasida aks ettirish yuzasidan jahon adabiyotshunosligida olib borilgan
tadqiqotlar natijasida bir qator, jumladan, quyidagi ilmiy natijalar olingan: “badiiy
dunyo manzarasi” tushunchasi falsafiy aspektda ishlab chiqilgan (Moskva
gumanitar universiteti, Saratov milliy tadgigot davlat universiteti, Rossiya
Federatsiyasi); badily dunyo manzarasiga gadimgi yunon, Yevropa va slavyan
folklor-mifologik tizimlarining elementlari qanday tarzda ramziy ma’no kasb etishi
ijodkorlar asarlari misolida tizimlashtirilgan (Orenburg davlat pedagogika
universiteti, Belgorod davlat universiteti, Rossiya Federatsiyasi); olamning badiiy
manzarasida yolg‘izlik tasviri ochib berilgan (Novosibirsk davlat pedagogika
universiteti, Rossiya Federatsiyasi); prozada olamning badiiy manzarasi ochib
berilgan (Volgagrad davlat universiteti, Rus adabiyoti instituti, \Voronej davlat
universiteti, Tatariston Respublikasi Fanlar akademiyasi G.lbragimova nomidagi
Til, adabiyot va san’at instituti, Rossiya Federatsiyasi); dramaturgiyada badiiy
dunyo manzarasining asosiy tarkibiy gismlari, xususiyatlari, sifatlari va gadriyatlar
Iyerarxiyasi aniqglab berilgan (Boshgirdiston davlat universiteti, Rossiya
Federatsiyasi), lirikada olamning badiiy manzarasi ochib berilgan (Moldova davlat
universiteti, Moldova; Omsk davlat pedagogika universiteti, Rossiya Federatsiyasi;
Belorussiya davlat universiteti, Belorussiya); badily dunyo manzarasida yorug‘lik
va rang obrazlari muallif dunyogarashini hamda uning nasriy uslubining o‘ziga
xosligini anglashga ganday yordam berishi tadqiq etilgan (Dog‘iston davlat
universiteti, Rossiya Federatsiyasi), olamning badiiy manzarasini floristik obrazlar
vositasida aks ettirish ochib berilgan (Al-Farobiy nomidagi Qozoq milliy
universiteti, Qozog‘iston); badiiy tarjimada olam milliy manzarasini adekvat qayta
yaratish muammolari konseptual tahlil qgilingan (O‘zbekiston Milliy universiteti,
O‘zbekiston); olam lisonily manzarasining turfa ranglar vositasida mujassamlanishi
dalillangan (Alisher Navoiy nomidagi Toshkent davlat o‘zbek tili va adabiyoti
universiteti, O‘zbekiston).

Jahon adabiyotshunosligida lirikada olamning badiiy manzarasini floristik va
faunistik obrazlar vositasida aks ettirish bo‘yicha, jumladan, quyidagi ustuvor
yo‘nalishlarda tadqgiqotlar olib borilmogda: nasrda olamning badiiy manzarasini
aks ettirish, yangi she’riyatda olamning badiily manzarasini metaforalar vositasida
ifodalash, lirikada olamning badiiy manzarasini tasvir vositalari orgali berish,
she’riyatda olamning badiiy manzarasini floristik va faunistik obrazlar yordamida
yoritish.

Muammoning o‘rganilganlik darajasi. Mavzu bo‘yicha ikki yo‘nalishda
tadqgigotlar olib borilgan:

1. Adabiyotshunoslik, falsafa va tilshunoslik ilmida olam va uning ifodaviy
manzaralariga doir masalalar keng o‘rganilmoqda. Jumladan, “olam manzarasi”
A.lvanov?; “olamning mifologik manzarasi” R.S.Xalimulina, J.V Novoxatskaya?;

3MBanos A. Kapruna Mupa kak ()eHOMEH OTpaKeHHs JeicTBUTENBHOCTH. —M., 1962. — 168 c.

#Xanumynuna P.C. Mudonoruueckas kapTuHa Mupa (THOCEONOTHYECKUH aceKT). ABTOpe(. JHUCC. HA COMCKAHHE
YUCHOM cTereHH Kaua. ¢uioc. Hayk. — Mocksa, 20008. — 18 c.; Hooxarkas K. B. ®onbkinopHo-Mudosornieckne
HCTOKH Xy/I0’KECTBEHHBIX KOHIIETITOB B MHIWBUAYaJIbHO-aBTOPCKOW KapTuHE Mupa B.Briconkoro. ABtoped. awmcc.
Ha COMCKAaHUE YYeHOH CTeneHu Kau. Gpuion. Hayk. — benropon, 2011. — 24 c.
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“olamning  fizikaviy = manzarasi” M.Plank®, olam milliy manzarasi
Y.V.Prikazchikova, Y.P.Savchenko va X.N.Nguyen®; olamning umumiy manzarasi
A.Spirkin” tadgiqotlarida o‘rganilgan. “Olamning badiiy manzarasi” nazariyasi
G.R.Sagitova, K.A.Ojerelyev, L.Busigina, G.M.Guseynova, V.Rudney,
G.F.Tuxvatova, K.Klaxson, N.F.Brikina, @ A.B.Tarasov, T.M.Vaxitova,
A.B.Bobrova® kabi olimlarning ishlarida nasriy va she’riy asarlar, muayyan shoir-
yozuvchilar ijodi misolida o‘rganilgan.

O‘zbek tilshunosligida olamning milliy manzarasi Gulandom Bakiyeva,
Rahima Shirinova, Dilrabo Baxronova®lar tomonidan tadgiq gilingan. Birog
adabiyotshunoslik aspektida “olamning badiiy manzarasi” masalasi termin sifatida
yaxlit tartibda o‘rganilmagan.

2. Floristik va faunistik obrazlardan foydalanish. Tilshunoslik yo‘nalishida
floristik va faunistik leksika bo‘yicha A.K.Safuan, Y.P.Akulinina, O.l.Musayeva®®
kabi rus olimlarining izlanishlari e’tiborli. Adabiyotshunoslik yo‘nalishida
L.A.Borzix, Shi Xan'!' tadqiqotlarida she’riyatda floristik obrazlar poetikasi

*[lnank M. EquacTBO hM3udeckoi KapTHHEI Mupa. — M.: Hayka,1996. — 288 c.

®IIpuxasuukosa E.B., Capuenko E.II. OcoGEHHOCTH BOCCO3JaHUsS HALMOHANLHON KAPTUHBLI MHUpPA IIPU IIEPEBOJE
COBPEMCHHOW POCCHHCKHUH MPO3bI HA aHTIMHCKUHN SI3BIK (JIMHTBOKOTHUTUBHBIN actiekT) // dunonorndeckne HayKu.
— Tamb6oB: U3narensctBo I'pamota, 2002. — C. 145-148.; Hryen X.H. OTpakeHue HallMOHAJIBHON KapTHHBI MHUpA B
PYCCKO# nmapeMHoJoruu (B KOHTPACTUBHBIX JAHHBIX MapEeMHOJIOIMH BHETHAMCKOTO sI3bIKa). ABTOped. IHCC. KaHI.
¢unon. Hayk. — Boponex, 2011. — 23 c.

"Cnupxun, A. ®ancada acocnapu. — M., 1973. —508 c.

8Caruroa I'.P. Xy0’%ecTBeHHas KapTHHA MUpa B JpamaTyprud Assza [wissosa. ABTOped. JMCC. Ha COMCKaHUE
yueHoil crerneHu kKaua. ¢punoi. Hayk. — Ya, 2007. — 28 c.; OxepennbeB K.A. XynoxecTBeHHas KapTHHa MUpa B
mupuke K.C.AxcakoBa m N.C.AxkcakoBa. CrermambHocTh 10.01.01 — pycckas nmrepatypa. ABToped. mucc. Ha
COWCKaHUE YUYCHOW CcTenmeHH KaHni. ¢mron. Hayk. — Omck, 2014. — 28 c.; byceiruna JI. B. IlosTrueckas kapTuHa
mupa B yupuke Kysebas I'epma: Juc. xann. ¢mmon. Hayk. — Mxesck, 2003. — 24 c.; I'ycetinoBa .M. KoHnnentsr
“Ceer” u “mBer” B XyaokecTBeHHOH kaptmHe mumpa FO.I1. KazakoBa. ABToped. Amcc. Ha COHWCKaHUE yYEHOH
CTeTeH! KaHA. Qmion. Hayk. — Maxaukana, 2009. — 25 c.; PynaeB B. DHIukiIonenmaeckuii ciaoBapb KyabTypel XX
B. — M., 2001. — 608 c.; TyxBaroBa I'.®. XynoxecTBeHHas KapTHHa MHpa B TBopdYecTBe [ abmynraszmsa
MymnaceimoBa. Cnernansaocts: 10.01.02 — nmutepatypa HaposoB Poccuiickoit Deneparuu (Tatapckas IMTeparypa).
ABToped. IHCcC. Ha COMCKaHWE y4eHO# crerneHu Kauz. ¢uion. Hayk. — Kaszans, 2011. — 23 c.; Kluckhohn Fl. and
Strodtbeck F.L. Variation in Value Orientations. Evenston, HI, Elrasford, New York: Row Peterson, and cotp.,
1961. — 31 p. Bpeikuna H.®. XynoxecTBeHHas kapTuHa Mupa B ripo3e Beneankra Epodeesa. Cneunansaocts 10.
01. 01. — pycckas naurepatypa. — 22 okt., 2009. ABToped. AuCC. HA COUCKAHHUE YUCHOW CTEIEHHU KaH. (HIIOJ. HAYK.
— Boarorpan, 2009. — 22 c.; TapacoB A.b. ®eHoMeH mpaBeqHHYECTBA B XyIOXKECTBEHHOH KapTmHe mmpa JI. H.
Toncroro. ABToped. mucc. Ha COUCKaHHE YUSHOH cTeneHn KaHy. punon. Hayk. — Mocksa, 2006. — 22 c.; Baxurosa
T.M. XynoxecTBeHHass kKapTuHa Mupa B mpo3e Jleonnna JleoHoBa (CTpyKTypa, MOITHKA, IBOIIOIHA). ABTOpEd.
JIICC. HA COWMCKaHWE y4YeHOH cTermeHW IOKT. ¢wion. Hayk. — Caskrt-IlerepOypr, 2006. — 46 c.; Bobpoa A.B.
KoHuenTs! 0MHOYECTBO 1 yeMHEHNE B Xy J0XKECTBEHHOH KapTuHe Mupa A.butoBa. ABTOped. aucc. Ha conckanne
y4eHOH cTerneHu KaHA. ¢puiol. Hayk. — HoBocubupcek, 2017. — 24 c.

bakuesa I'.X. JIMHTBUCTHYECKHE OCHOBBI aHAIM3a XY10KECTBEHHOr0 TekcTa. Juce. oK. ¢punoin. Hayk. —T., 1993, —
46 c.; Hlupunosa P.X. Onam MmwuiMidi MaH3apacHHHUHT Oaquuil TapuMmazaa Kailrta spatunumy. Owi. dan. Oyitnya
nokt. mucc. aBroped. — T., 2017. — 58 6.; Baxponosa JI.K. ¥30ek Ba mcnaH THIIApHAa ONaM MAaH3apaCHHHUHT
JUHTBOKOTHUTHB KaTteropusiianumu. Oui. gan. 6yiinda noxT. maucc. aBroped. — T., 2017. — 73 6.

©Capyan K.A. dnopuctuueckas nexcuka B nupuxe C.Ecenuna. ABToped. Iucc. Ha COUCKAHME y4EHOH CTENeHH
KaHA. ¢wion. Hayk. — Boponex, 2011. — 24 c.; Axynuanna E.I1. cuctema ¢GnopHcTHYECKUX TEKCTOBBIX €AWHUII B
TBOpueckoii kapTuHe mupa b.JI. [TacrepHaka. ABToped. nucc. Ha coMCcKaHUE YYEHOW CTENeHH KaH. (Quioi. HayK. —
Tam60B, 2009. — 24 c.; Mycaesa O.l. ®nopuctnueckas meradopa kKak GpparMeHT HAIMOHAIBHOI KapTUHBI MHUpa
(Ha MaTepuasie PycCCKOTO M HMCIIAHCKOTO SI3BIKOB). ABTOped. JWCC. HA COMCKAHUE YUYEHOH CTENeHM KaHAa. (uiro.
Hayk. — Boponex, 2005. — 24 c.

UBopsbix JI.A. ®nopuctuueckas nostuka C.A Ecenuna: knaccuduranus, GpyHKius, sBosonus. ABtoped. auce. Ha
COUCKaHWE yYeHOW CTeNeHW KaHi. ¢umioin. Hayk. — TamOoB, 2012. — 26 c.; llln Xan. ®nopucruueckue odpassl B
PYCCKOWM M KHUTAMCKOW MO33uu TepBod TpeTn XX Beka. ABToped. AWCC. Ha COMCKAHUE YUEHOW CTEMEHU KaH]I.
¢umnon. Hayk. — Bonrorpan, 2012. — 22 c.
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tekshirilgan. Adabiyotshunoslikda faunistik obrazlardan foydalanish va ularning
mazmuni haqida A.A.Artemeva, A.A Mostepanov, Y.S.Orexova, Y.M.Nikitina!?
kabi olimlarning nomzodlik dissertasiyalarida o‘rganilgan.

Dissertatsiyani yozish jarayonida nomlari ko‘rsatilgan va boshqga bir qator
o‘zbek hamda jahon adabiyotshunoslarining ilmiy izlanishlari e’tiborga olindi.
Tadqiqotimizda mazkur yo‘nalishda bajarilgan ishlardan farqli ravishda, yangi
o‘zbek she’riyatida olamning badily manzarasini floristik va faunistik obrazlar
vositasida ifodalash poetikasi yaxlit tarzda tekshirilgan.

Dissertatsiya tadgiqotining dissertatsiya bajarilgan oliy ta’lim
muassasasining ilmiy tadqiqgot ishlari rejalari bilan bog‘liqligi. Dissertatsiya
Buxoro davlat universitetining ilmiy tadqiqot ishlari rejasiga muvofiq “O‘zbek
adabiyotining dolzarb muammolari” (2020-2025-yy.)” mavzusidagi ilmiy tadgiqot
yo‘nalishi doirasida bajarilgan.

Tadgiqgotning magsadi yangi o‘zbek she’riyatida olam badiiy manzarasini
floristik va faunistik obrazlar orqali aks ettirishning an’anaviy va novatorona
xususiyatlarini ochib berishdan iborat.

Tadqgigotning vazifalari:

“olamning badiiy manzarasi” atamasi, adabiyotshunoslikdagi talginlari hamda
uni floristik va faunistik obrazlar orqali ifodalashning gadimiyligini ochib berish;

o‘zbek mumtoz she’riyatida floristik va faunistik obrazlarning badiiy-estetik
vazifalari va an’anaviylik xususiyatlarini yoritish;

yangi o°‘zbek she’riyatida olam badily manzarasining floristik obrazlar orqali
aks ettirilishiga xos jihatlarni ochib berish;

yangi o‘zbek she’riyatida daraxt, o‘simlik, gul obrazlarining ramziy-timsoliy
ma’nolarini yoritish;

yangi o‘zbek she’riyatida olamning badiiy manzarasini faunistik obrazlar
vositasida aks ettirishga xos xususiyatlarni aniglashdan iborat.

Tadqiqot obyekti sifatida yangi o‘zbek she’riyati vakillarining she’rlari
tanlangan (Avloniy, Fitrat, Cho‘lpon, Oybek, G‘afur G‘ulom, Usmon Nosir,
Magsud Shayxzoda, Hamid Olimjon, Zulfiya, Mirtemir, Asgad Muxtor, Saida
Zunnunova, Erkin Vohidov, Abdulla Oripov, Rauf Parfi, Omon Matjon, Jamol
Kamol, Halima Xudoyberdiyeva, Shavkat Rahmon, Muhammad Yusuf, Ikrom
Otamurod, Sirojiddin Sayyid, Halima Axmedova, Shodmon Sulaymon), zarur
o‘rinlarda xalq lirikasi hamda o‘zbek mumtoz she’riyati namunalariga murojaat
gilingan.

Tadgigotning predmetini yangi o‘zbek she’riyatida olamning badiiy
manzarasini floristik va faunistik obrazlar orgali ifodalash poetikasi tashkil etadi.

12Aprembea H.A. Anumanuctudeckue o6pasel B 6acusax M. A KpbutoBa. ABTopedepar Jucc. Ha COMCKaHHe YYEHOMH
crerieHn kauxa. ¢Qumon. Hayk. — Cmonenck, 2012. — 24 c.; MocrenaHoB A.A. AHMMQJIUCTUYECKHH JXaHp B
AHTJIMICKON IuTepaTypHOil ckaske XX Beka. ABToped. IUcc. Ha CONCKaHNE YYEeHOH CTeneHH KaHI. (Guioi. HaykK. —
Boponex, 2011. — 24 c.; OpexoBa 0.C. Anumanucruyeckass juTepaTypa (QpaHIUM: Tpalulud W WX
tpancdopmanus B TBopuectBe C.I'.Komerr. ABTOped. nucc. Ha COMCK. Y4EHOW CTENeHH KaHj. (uiron. Hayk. —
Kamnuunrpan, 2008. — 22 c.; Hukutnaa E.M. Anumanucruueckas oopasHocts B mpoze M.A. Illonoxosa 1920-
1930-x rogos (ot “JloHckux pacckazoB” — k “Tuxomy Jlony”). ABroped. nucc. Ha COMCKaHUE YYEHOH CTEHECHHU. —
Boponex, 2015. — 18 c.



Tadqiqgotning usullari. Dissertatsiyada qiyosiy-tipologik, germenevtik,
psixologik, biografik, analitik va statistik tahlil usullaridan foydalanilgan.

Tadgiqotning ilmiy yangiligi quyidagilardan iborat:

xalq lirikasida floristik va faunistik obrazlarning arxetipik tabiati, mifopoetik
ildizlari, mumtoz adabiyotdagi olam va odam vyaxlitligi — yagona universum
hagidagi qarashlar olamning badiiy manzarasini aks ettirishi, uning lirikada
psixomental holatlarni ifodalovchi estetik kategoriya ekanligi, madaniy-tarixiy,
Ijtimoiy-falsafiy, diniy-axloqgiy jihatlarini namoyon etishi aniglangan;

o‘zbek mumtoz she’riyatida olam badiiy manzarasini yaxlitlashtirish,
detallashtirishda lola, sarv, shamshod, rayhon, suman, it, ot, tulki, arslon, qarg‘a,
hudhud kabi floristik va faunistik obrazlardan foydalanilganligi, ularning islomiy
madaniyat va tasavvuf falsafasi bilan bog‘liq an’anaviy mazmun ifodalaganligi,
ramziy-timsoliy jihatdan badiiy tadrijiylikni yuzaga keltirganligi ochib berilgan;

yangi o‘zbek she’riyatida olam badily manzarasini floristik obrazlar
vositasida tasvir etishning spetsifik belgilari, bunda lola, na’matak, g‘o‘za,
bug‘doy, maysa, o‘sma, yalpiz, ismaloq, yantoq kabilarning insoniy fazilatlarni
ifodalashi, antropomorfizmni yuzaga keltirganligi, milliy kolorit va milliy hayot
manzaralarini aks ettirishga asos bo‘lganligi, ijtimoiy-falsafiy “mazmunni
kuchaytirishga xizmat gilganligi asoslangan;

davr she’riyatida daraxt obrazlarining timsoliy-falsafiy, 1jtimoly ma’nolarni
bildirganligi, terak, sarv, chinor, majnuntol, olma, arg‘uvon, o‘rik, shaftoli, tut
obrazlari orgali millat dunyoqarashi, unga xos bo‘lgan mehnatsevarlik, saxovat va
rizg-ro‘z konseptlarining badiiy tilga ko‘chirilganligi, andisha, mehr va
bag‘rikenglik kabi fazilatlarga ishora qilganligi ilmiy dalillangan;

zamonaviy she’riyat kontekstida ot, it, ho‘kiz, ohu, arslon, burgut, bulbul
singari faunistik obrazlar xarakter-xususiyati, ko‘rinishidan kelib chiqib, ijobiy,
salbily ma’nolarni bildirib kelganligi, ramziylikni ifoda etganligi, olamning milliy
manzarasini yaratishga asos bo‘lganligi, lirik gahramonning ruhiy-psixologik
olamini ochib berishga xizmat gilganligi yoritilgan.

Tadgigotning amaliy natijalari quyidagilardan iborat:

tadqiqot natijasida chigarilgan ilmiy xulosalar o‘zbek va jahon
adabiyotshunoslik fanini yangi ilmiy-nazariy bilimlar bilan boyitishdan tashqari
“O‘zbek folklori”, “Of‘zbek adabiyoti tarixi”, ‘“Navoiyshunoslik”, “Milliy
uyg‘onish davri va o‘zbek adabiyoti”, “Yangi o‘zbek adabiyoti, “Qiyosiy
adabiyotshunoslik” hamda “Adabiyot nazariyasi” kabi fanlardan darslik va
qo‘llanmalarning mukammal avlodini yaratishga xizmat gilishi asoslangan;

xalq lirikasida olamning badiiy manzarasi gulsafsar, tikan, qizg‘aldoq, o‘sma,
qizil gul, arg‘uvon, boychechak, tut, tol, archa, qayrag‘och, terak, chinor, olma,
anjir, anor, bodom singari floristik; kaptar (kabutar), galdirg‘och, to‘tiqush, bulbul,
qarg‘a, xo‘roz, ot, oq ot, kiyik, bo‘ri, arslon, yo‘lbars, qoplon, ilon, baliq kabi
faunistik obrazlar orgali ifoda etilganligi asoslangan;

xalq qo‘shiqglari, mumtoz lirika namunalari hamda yangi o‘zbek she’riyatida
qo‘llangan floristik olamga alogador, tabobatda keng qo‘llaniluvchi zubturum,
ismaloq, rayhon, yalpiz, na’matak, yantoq singari o‘simliklarning dorivor giyoh;
yong‘oq, jiyda, bodom kabi quruq mevalarning shifobaxsh vosita ma’nosini
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bildirganligi; ularning shu jihatdan ko‘proq o‘z ma’nosida ifodalanganligi
lingvistik jihatdan aniglangan;

yangi o‘zbek she’riyatida olamning badiiy manzarasini floristik va faunistik
obrazlar vositasida ifodalash orgali ramziylikni, hayotiy-falsafiy, ma’rifiy-axlogiy
mazmunni kuchaytirishga, lirik timsollar olamini boyitishga xizmat gilganligi,
badiiy san’atlarni yaratishga asos bo‘lganligi ochib berilgan.

Tadgigot natijalarining ishonchliligi muammoning aniq qo‘yilganligi,
nazariy ma’lumotlarning mavjud ilmiy manbalardan olinganligi, keltirilgan
tahlillarning qiyosiy-tipologik, lingvistik, germenevtik, psixologik, biografik va
analitik tahlil usullari vositasida asoslanganligi, ilmiy fikr va xulosalarning
amaliyotga joriy etilganligi, olingan natijalarning vakolatli tuzilmalar tomonidan
tasdiglanganligi bilan izohlanadi.

Tadgiqot natijalarining ilmiy va amaliy ahamiyati. Tadgigot natijalarining
ilmiy ahamiyati olamning badiiy manzarasini floristik va faunistik obrazlar
vositasida ifodalash poetikasi yoritilgan nazariy xulosalardan va “olamning badiiy
manzarasi” nazariyasi, yangi o‘zbek she’riyati yo‘nalishida olib borilayotgan
ishlarda manba sifatida foydalanish mumkinligi bilan belgilanadi.

Tadgigot natijalarining amaliy ahamiyati ishdagi nazariy umumlashma va
tahlillardan ‘““Adabiyotshunoslik asoslari”, “Adabiyot nazariyasi”, “O‘zbek
adabiyoti tarixi”, “Yangi o‘zbek adabiyoti”, “Hozirgi adabiy jarayon” fanlaridan
darslik, o‘quv qo‘llanma, majmualar yaratishda; adabiyotshunoslik lug‘atlarini
takomillashtirishda foydalanish mumkinligi bilan izohlanadi.

Tadgiqot natijalarining joriy qilinishi. “Olam badily manzarasining
floristik va faunistik obrazlarda ifodalanishi (yangi o‘zbek she’riyati misolida)”
mavzusida erishilgan ilmiy natijalardan:

xalq lirikasida floristik va faunistik obrazlarning gadimiyligi, mumtoz
adabiyotdagi vahdat ul-vujud, tajalliy, olam va odam yaxlitligi — yagona universum
hagidagi garashlar olamning badiiy manzarasini aks ettirishi, lirikada madaniy-
tarixiy, ijtimoiy-falsafiy, diniy-axloqgiy, psixomental jihatlarini namoyon etishi,
tasviriylik va ekspressivlikka xizmat qilishi aniglangan xulosalardan Toshkent
davlat o‘zbek tili va adabiyoti universitetida bajarilgan 1Z-2021020813 ragamli
“Alisher Navoiy ijodining xorijda o‘rganilishi va targ‘iboti asosida ko‘p tilli
multimedia to‘plamini yaratish” mavzusidagi amaliy loyihani bajarishda
dissertatsiya ilmiy natijalaridan (2021-2023.yy) foydalanilgan (Alisher Navoiy
nomidagi Toshkent davlat o‘zbek tili va adabiyoti universitetining 2024-yil 2-
noyabrdagi 04/1-3118-ragamli ma’lumotnomasi). Natijada o‘zbek mumtoz
she’riyatida olamning badily manzarasini floristik va faunistik obrazlar orqali aks
ettirish bo‘yicha ma’lumotlarni boyitish va aniqlashtirishga xizmat qilgan;

o‘zbek mumtoz she’riyatida olam badiiy manzarasining yaxlit va bo‘lak holda
berishda lola, sarv, shamshod, rayhon, suman, it, tulki, arslon, qarg‘a, hudhud kabi
floristik va faunistik obrazlardan foydalanilganligi, ularning an’anaviylik
Xususiyati, ramziy-timsoliy ma’nolari, tadrijiy belgilari ochib berilgan ilmiy
xulosalardan Toshkent davlat o‘zbek tili va adabiyoti universitetida bajarilgan PF-
201912258 ragamli “O‘zbek adabiyotining ko‘p tilli (o‘zbek, rus, ingliz tillarida)
elektron platformasini yaratish” mavzusidagi amaliy grant loyihasida (2021-
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2023.yy)foydalanilgan (Alisher Navoiy nomidagi Toshkent davlat o‘zbek tili va
adabiyoti universitetining 2024-yil 3-dekabrdagi 04/1-3989-ragamli
ma’lumotnomasi). Natijada she’riyatda floristik obrazlar orqali ifodalashda
ramziy-falsafiy mazmunni kuchaytirishga erishilganligini asoslash imkonini
bergan;

yangi o‘zbek she’riyatida olamning badiiy manzarasini floristik obrazlar
vositasida tasvir etishning spetsifik belgilari, bunda na’matak, g‘o‘za, bug‘doy,
maysa, 0‘sma, yalpiz, ismaloq, yantoq kabilarning insoniy fazilatlarni ifodalashi,
milliy kolorit va milliy hayot manzaralarini aks ettirishi, ijtimoiy mazmun kasb
etganligi lingvistik jihatdan aniglangan xulosalardan Buxoro davlat universitetida
bajarilgan A-OT-2021-2-ragamli “Tibbiyotga oid atamalar elektron platformasini
yaratish” mavzusidagi amaliy loyihada (2020-2021.yy) foydalanilgan (Buxoro
davlat universitetining 2024-yil 28-noyabrdagi 01-04/7500-son ma’lumotnomasi).
Natijada she’riy matn tarkibida qo‘llangan nabotot nomlarining turli tibbiy
ma’nolarni bildirganligi va soha lingvistikasi terminlarini boyitishga xizmat gilgan;

yangi o‘zbek she’riyatida daraxt obrazlarining timsoliy-falsafiy, ijtimoiy
ma’nolarni bildirganligi, terak, sarv, chinor, majnuntol, olma, arg‘uvon, o‘rik,
shaftoli, tut obrazlari orqali o‘zbek milliy mentalitetiga xos xususiyatlar in’ikos
topganligi dalillangan garashlardan Oliy ta’limning 60230100 — Filologiya va
tillarni o‘qitish (o‘zbek tili) ta’limi yo‘nalishida tahsil oluvchi talabalar uchun
yaratilgan “Yangi o‘zbek adabiyoti” nomli darsligida foydalanilgan (Oliy va o‘rta
maxsus ta’limi vazirligi Buxoro davlat universitetining 2024-yil 02-iyuldagi 452-
sonli 452-12-ragamli nashr ruxsatnomasi). Natijada darslik yangi o‘zbek
she’riyatida floristik va faunistik obrazlar tahlili bilan boyitilgan;

yangi o‘zbek she’riyatida ot, it, ho‘kiz, ohu, arslon, burgut, bulbul singari
faunistik obrazlar orqali olamning milliy manzarasi namoyon bo‘lganligi, lirik
gahramonning ichki olami, ruhiy dunyosi aks ettirganligi, novatorona mazmun
kasb  etganligi  ochib  berilgan  fikr-garashlardan ~ Buxoro  viloyat
teleradiokompaniyasining “Assalom, O°‘zbekiston”, “Milliy o‘zlikni anglab”
ko‘rsatuvlarida foydalanilgan va tadqiqotchi bilan bevosita suhbat olib borilgan
(Buxoro viloyat teleradiokompaniyasining 2024-yil 2-dekabrdagi 01-09/172-
ragamli ma’lumotnomasi). Natijada adabiy ko‘rsatuvlar zahirasini ilmiy jihatdan
boyitishga xizmat gilgan.

Tadqiqgot natijalarining aprobatsiyasi. Tadgiqot natijalari 12 ta ilmiy-
amaliy anjumanda, shu jumladan, 1 ta Scopus, 9 ta xalgaro konferensiyada
aprobatsiyadan o‘tkazilgan.

Tadqiqot natijalarining e’lon qilinishi. Dissertatsiya mavzusi bo‘yicha 1 ta
darslik, 1 ta monografiya, 36 ta ilmiy ish nashr etilgan, Oliy attestatsiya
komissiyasining doktorlik dissertatsiyalari asosiy natijalarini chop etish tavsiya
etilgan ilmiy nashrlarda 23 ta maqola, jumladan, 13 tasi respublika hamda 11 tasi
xorijiy jurnallarda nashr etilgan.

Dissertatsiyaning tuzilishi va hajmi. Dissertatsiya kirish, 4 ta bob, xulosa,
foydalanilgan adabiyotlar ro‘yxati va ilovadan tashkil topgan bo‘lib, umumiy
hajmi 265 sahifadan iborat.
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DISSERTATSIYANING ASOSIY MAZMUNI

Kirish gismida dissertatsiya mavzusining dolzarbligi va zarurati asoslangan,
xorijiy adabiyotlar sharhi berilgan, o‘rganilganlik darajasi yoritilgan; tadgigotning
magsadi, vazifalari, obyekti va predmeti aniglangan; ishning fan va
texnologiyalarni rivojlantirishning muhim yo‘nalishlariga mosligi ko‘rsatilgan
hamda tadqgigotning ilmiy yangiligi, amaliy natijalari, natijalarning ishonchliligi va
amaliyotga joriy etilishi, nazariy va amaliy ahamiyati, nashr etilgan ishlar va
dissertatsiya tuzilishi to‘g‘risidagi ma’lumotlar o‘rin olgan.

Dissertatsiyaning birinchi bobi “Badiiy ijodda olamning badiiy manzarasi
talgini masalasi: ilmiy-nazariy asoslar” tarzida sarlavhalangan va ikki
paragrafdan tarkib topgan. “Olamning badiiy manzarasi” tushunchasi va uning
adabiyotshunoslikdagi talginlari” deb nomlangan dastlabki paragrafda OBM
hamda uni floristik va faunistik obrazlar orqali ifodalash poetikasi nazariyasiga
bagishlangan fundamental tadqgigotlardagi garashlar yoritilgan. Jumladan, ilm-
fanda “olam manzarasi” tushunchasi: “olamning mifologik manzarasi”, “olamning
ilmiy manzarasi”, “olamning lisoniy manzarasi”’, “olamning falsafiy manzarasi”,
“olamning badily manzarasi” kabi turli ko‘rinishlarda qo‘llanilmoqda. Bu
terminlarning  har biri  muayyan fan sohalari: falsafa, tilshunoslik,
adabiyotshunoslikda, aynigsa, faol ishlatilmogda. A.Ivanov “insonni o‘rab turgan
muhitda sodir bo‘layotgan narsa va voqgea-hodisalarni, inson ongida in’ikos
etilishi”*ga olam manzarasi deb ta’rif beradi. Bunda ‘“olam manzarasi”
tushunchasini insonni o‘rab turgan borligning uning ongida aks etishi tarzida
tushunish mumkin. R.Xalimulina olamning mifologik manzarasini gnoseologik
aspektda tahlil gilarkan, “mifologik g‘oya va tizimlarning universal xususiyatga
egaligi, dunyoni idrok etish va olamga bo‘lgan munosabatni belgilashda ularning
o‘rni  yuqori”*ligini ta’kidlaydi. Y.V.Prikazchikova va Y.P.Savchenkolar
metafora, realiya, frazeologizmlarni olam milliy manzarasining asosiy elementlari
tarkibiga kiritadi'®>. X.N.Nguyen paremiologiyalarga olam milliy manzarasining
elementi sifatida yondashgan®. Mazkur birliklar vositasida milliy hayot
manzaralari yaratiladi. Shunga ko‘ra, olamning badily manzarasi deyilganda,
ijodkorning vogelikni badiiy idrok etishi tushuniladi. Ya’ni ijodkor vogelikni gay
usulda, gaysi vositalar va gaysi obrazlar orgali badiiy gavdalantirishi bu tushuncha
mohiyatini gamrab oladi.

O‘zbek tilshunosligida “olamning lisoniy manzarasi”, ‘“olamning milliy
manzarasi” yuzasidan Gulandom Bakiyeva, Rahima Shirinova, Dilrabo
Keldiyorovalarning tadgiqotlari muhim o‘rin tutadi. Jumladan, R.Shirinova
U.X.Duran, N.Vasileva, |.Sternin kabi xorij olimlari fikrlariga asoslanib, “olam

Blpanos A. Kaptuna Mupa kak ()eHOMEH OTpaKeHHs JeHcTBUTENbHOCTH. — M., 1962, — C.108.

WXanumymuna P.C. Mugosorudeckas kapTuHa Mupa (THOCEOJIOTUYECKHiA aclekT). ABTOped. aUcC. HA COMCKAHHE
YUYEHOMH CTeneHu KaHa. ¢puioc. Hayk. — Mocksa, 2008. — 18 c. — C. 1.

Pllpukasunkosa E.B., Casuenko E.Il. Oco6eHHOCTH BOCCO3/aHMs HAIIMOHANBHOW KaPTUHBI MHPA IPU MEPEBOJIE
COBPEMEHHOW POCCHHCKHMH IPO3bI HA aHTJMUCKUH SI3bIK (JIMHTBOKOTHUTHBHBIN actekT) // ®uionornyeckue HayKu.
— Tam6o0B: U3narenscTBo ['pamoTa, 2002. — C.145-148.

®Hryen X.H. OTpaskeHHe HAUMOHAILHOM KAPTHHBI MMpA B PYCCKOH MapeMHONOruM (B KOHTPACTHBHBIX JAHHBIX
MapeMHOJIOTHH BLETHAMCKOTO s13bIKa). ABTOped. aucc. kaui. pumon. Hayk. — Boponex, 2011. — C.11.
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manzarasi’ni quyidagicha ta’riflaydi: “Demak, olam manzarasi — inson
dunyogarashining asosi bo‘lgan borligning global giyofasi, ya’ni insonning
kognitiv va ma’naviy faoliyati natijasida olamni idrok etish, anglash yo‘lidagi
muhim xususiyatlarni ifodalaydi®*’. Shu ta’rifdan kelib chigib, yuqoridagi
terminlar mohiyati anglashiladi. Biroq mazkur atamalar gatorida “olamning badiiy
manzarasi” termini go‘llanmagan. Rus adabiyotshunosligi va tilshunosligida esa
“xudojestvennaya kartina mira” termini faol qo‘llanilganligi kuzatiladi. Olamning
badily manzarasi yo‘nalishida rus, tatar adabiyotshunosligi hamda
madaniyatshunosligida qgator tadqgigotlar amalga oshirilgan?@,

Adabiyotshunoslikda ham bu masalaga yetarlicha e’tibor qaratilgan.
Jumladan, bu masalaga she’riyat nuqtayi nazaridan yondashgan K.A.Ojerelyev
yozadi: “K.S.Aksakovning dastlabki falsafiy she’riyatining motivli-obrazli dunyosi
yer va osmon, individuallik va samoviylik birligi bilan ajralib turadi. She’riyatda
“sintez”’dan foydalanish slavyanofilga turli she’riy va madaniy an’analarni
(slavyan, pravoslav, G‘arbiy Yevropa, Sharq va boshqgalar), falsafiy toifalarni
organik ravishda birlashtirishga imkon beradi. K.S.Aksakov she’riy
dunyoqarashining o‘ziga xos xususiyatlari universallik, dialektiklik, proteizm va
kosmizmga intilishda namoyon bo‘ladi”'®. Demak, K.S.Aksakov she’riyatining
uslubiy o‘ziga xosligi unda zamin va zamon muammolarining falsafiy idrok
etilishi, universallik, dialektizm, proteizm, kosmizmga intilishida yuzaga kelganligi
“olamning badiiy manzarasi” tushunchasida mujassam topgan.

G.M.Guseynova olamning badily manzarasini yaratuvchi vosita sifatida
metaforani ko‘rsatadi®®. L.V.Millerning “Olamning badiiy manzarasi va badiiy
matnlar dunyosi” nomli kitobida “olamning badily manzarasi” fenomenini
tasvirlashga bag’ishlangan nazariy adabiyotlarning aksariyati tahlil qilingan?..
Tadqiqotchining fikricha, ushbu ta’rifning definitsiyasi V.Toporovning formulasi
bilan bog’liq, ya’ni V.Toporov “olamning badily manzarasi” atamasidan
foydalanmaydi. Shunga garamay, V.Toporov?? manzarani “yaxlit-yagona madaniy-
tarixiy, diniy-axloqiy va psixomental majmuaning aksi” deb ta’kidlaydi. Aslida
ham shunday. Olamning badiiy manzarasida madaniy-tarixiy, diniy-axloqgiy,
psixomental jihatlar mujassamlashadi. Shu jihatdan, olim fikrlariga go‘shilish
mumkin.

“Olamning badily manzarasi” termini, eng avvalo, olam, borliq, dunyo
tushunchalarining o‘zini ular ifodalagan asl mazmun-mohiyat nuqtayi nazaridan
anglashni tagozo etadi. Shu o‘rinda aytish kerakki, olam va borliq falsafiy
terminlarining ifoda doirasi keng: unda ruhiy-ma’naviy, fazoviy tushunchalar ham
aks etadi. Dunyo esa olam va borligga garaganda moddiylik kasb etadi. Ifoda

UMIupunosa P.X. OnaM MULIMH MaH3apacHHUHT Gaiuuii TapkuMana Kaita spatunumu. ®ui. $aH. T0KT. aucc.
aBroped. — T., 2017. — B.14.

BTonropankas JI.A. UCKycCTBO B MPOCTPAHCTBE XY/I0KECTBEHHOM KAPTUHBI MHPA: JIMCC. KaHJ. KyJbTYPOJIOTHH:
24.00.01 / IMonropankas JIlrommuna AnekceeBHa. — Kpacromap, 2009. — 181 c.

¥0sxepenben K.A. Xynoxkectsennas kaptuna mupa B nupuke K.C.Akcakosa u U.C.AkcakoBa. ABroped. aucc. Ha
COMCKaHWe y4eHOW CTeNeHH KaHA. Gpuioi. Hayk. — Omck, 2014.

D yceiinosa I.M. Konuentsl “cBer” u “nBer” B Xyn0xkecTBeHHoN kaptune mupa F0.I1. Kazakosa. Aroped. aucc.
Ha COMCKaHUE yYeHOW CTENeHH KaHa. Gpuiol. HayK. — Maxaukaia, 2009.

2 Tuxaues JI. BHyTpeHHUI MUp XY105KECTBEHHOTO Ipou3BeieHus//Bonpockl uTepatypsl, 1968, — Ne 8. — C. 74.
2Munnep JI. B. Ykas. Cou. — C. 33.

14



maydoni tor. O‘zida Yer kurrasi va moddiyatni namoyon etadi. Olam butun
(makro) va qism (mikro) holatida namoyon bo‘ladi. Masalan, hazrat Alisher
Navoiyning: Gar sanga ham yetsa guldan bir tikan,/Gulxan o ‘lg‘ay maskaning,
yo ‘gkim chaman?, — baytida gul — olamning butun holatini, tikan esa uning bir
bo‘lagi — g‘avg‘olari, turli mashaqqgatlari timsolini badiiy ifoda etadi. Bundan
tashgari, zohiriy va botiniy olam tushunchalari ham mavjud. Ma’lumki, Olam va
Odam yaxlitligi — Yagona universum muammosi insoniyat paydo bo‘lgandan
buyon ahli ilmning diqgat markazida. Odamni olamdan ayri holda tasavvur etib
bo‘lmaydi. Ularning bir-birini tagozo etishi mavjudlikni belgilaydi. Bir butunlikni
hosil giladi. Olam, tabiat va odam kategoriyalari bir-birini to‘ldirib mushtaraklik
hosil giladi.

Ta’kidlash joizki, san’atkorning dunyoni hissiy idrok etib, uni poetik
ifodalashi natijasida olamning badiiy manzarasi yaratiladi. Qolaversa, olamning
badily manzarasi — bu insonning tabiatni fagat anglash darajasi emas, balki u bilan
ganday ruhiy alogada ekanini ko‘rsatadigan estetik hodisa hisoblanadi.

Bobning ikkinchi paragrafida “Olam badiiy manzarasini ifodalashning
lingvopoetik vositalari” tadqiq etilgan. Olam badiiy manzarasi obrazlar, poetik
ko‘chimlar va turli badiiy san’atlar orqali ham aks etadi. Adabiyotshunoslikda
“obraz”, “timsol”, “detal” kabi terminlar qo‘llaniladi. Bular muayyan o‘rinlarda
sinonim, muayyan o‘rinlarda alohida hodisa sifatida keladi. Binobarin, hozirgi
paytda “timsol” so‘zi “obraz” atamasiga muqobil tarzda ilmiy muomalada
ishlatilmoqda. Adabiyotshunos olim D.Rajabovning fikricha, timsol hamisha ham
obrazga sinonim bo‘lavermaydi, uning uchun zamin vazifasini o‘taydi**. Badiiy
detal va timsol ham tadrijiylik xususiyatiga ega. Ularning badiiy obraz darajasiga
ko‘tarilishi yoki ko‘tarilmasligi ijodkorning dunyogarashi yoki asardan ko‘zlangan
g‘oyaviy magsad bilan bog‘liq. Masalan, O‘zbek mumtoz adabiyotining yorqin
namoyondasi Boburning mashhur bir ruboiysida faunistik obrazlardan biri qo‘y
tilga olingan: Kechrak kelasen, bu xastadin to‘ydungmu?//Dil sathasidin harfi vafo
yo‘ydungmu?//Nomus-u uyot kerak, uy, ot sahl durur,//Yuz qo‘y uchun ul eshikka
yuz qo‘ydungmu??® Ko‘rinadiki, u badiiy detal holida golgan. Quyidagi xalq
go‘shig‘ida badiiy timsol ko‘zga tashlanadi ...Uyim oldi katta bog‘,//Rayhon
ekoman, deyman.//Yorimga sovg‘a qilib,//Do‘ppi tikoman, deyman?. Ya’ni bunda
rayhon fagat gul nominigina emas, o‘zbek oilasining birdamlik, mehr-oqgibat,
xotirjamlik tuyg‘ulari mehvarida bunyod bo‘lganligini urg’ulaydi. A.Oripov
“Binafsha” nomli she’rida binafshani nozik, ma’suma, diltortarligi bois (izga
mengzaydi: Hayot qonunlari buzilmas hargiz,//U aslo rejasin o‘zgartirmagay.//Shu
nozik binafsha, shu ma’suma qiz//Qish bilan, qor bilan kurashmoqga shay>.
Misralarda qishning qirovli qorlarini yengib, shamol-u bo‘ronlarni pisand
qilmasdan bahorning ilk gadamlarini olqishlash uchun jasorat ko‘rsatuvchi

ZAmumep Haponit. Mykamman acapnap Tymiamu. Murnpma tommuk. Ve ukkunuu toM. JInconyt-Taiip. — T.: ®aH,
1996. - b. 66.

24Paxabos J[. Baguuii 06pa3 Ba put™m Tabuatu. — byxopo, 2002. — B. 38.

BBo6yp. Jleson. —T.: dan, 1994. — b. 130.

][loma-mona MapBapui; V36ek xank kymmkiaapu. — T.: Hlapk, 2006. — b. 24.

2’Opunos A. Tannanrad acapnap. Ertumum sxuna. Llenpnap, mHocToH, Makonanap, cyxbarnap, Kaimmap. — T..
F.Fynom Hommuparn Hampuér-matoaa mwroauit yin, 2013. — b. 60.
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binafsha mard gizga tenglashtiriladi. Bunda binafshaning poetik obraz darajasiga
ko‘tarilganini kuzatamiz. Bundan tashgari, mazkur paragrafda OBMni aks
ettirishda eng faol go‘llaniluvchi poetik ko‘chimlar (ramz, majoz), badiiy san’atlar
(tashbih, tazod, husni ta’lil, istiora, epitet, tashxis, tanosub, irsoli masal,
alliteratsiya, tajohuli orif, tanosub) ishtirok etgan she’riyatimizning go‘zal
namunalaridan parchalar tahlilga tortilgan.

Dissertatsiyaning ikkinchi bobi “Xalq lirikasi va o‘zbek mumtoz
she’riyatida olam badiiy manzarasining floristik va faunistik obrazlarda aks
etishi” tarzida sarlavhalangan va uch paragrafdan iborat. Dastlabki paragrafda
“Xalg lirikasida floristik va faunistik obrazlarning shakllanish asoslari”
yoritilgan. Xalq qo‘shiqlari millatning uzoq asrlik poetik xotirasini jamlaydi. Olam
badiity manzarasini floristik va faunistik obrazlar vositasida aks ettirish orgali xalq
ko‘nglidagi dardlar, his-kechinmalarning ta’sirchan ifoda etilishiga erishilgan.
“Flora — (lotincha Flora — Rim mifologiyasida: gullar, bahor va yoshlik ma’budasi;
flos, floris — gul) Yer kurrasining biror gismida yoki biror geologik davrda mavjud
bo‘lgan barcha o‘simliklar majmuyi; o‘simliklar dunyosi”®®. Demak, har bir
xalgning tarixiy-geografik joylashuviga ko‘ra o‘simliklar olami mavjud hamda ular
xalq ijtimoiy-madaniy hayotiga o‘z ta’sirini o‘tkazadi. Shunga ko‘ra, floristik
obrazlarning o°zini ikki guruhga bo‘lib tasnif etish mumkin: 1. Madaniylashgan
o‘simliklar obrazi. 2. Yovvoyi o‘simliklar obrazi. “Yo‘l bo‘lsin” qo‘shig‘ida
gulisafsar obrazi yaratilgan: Gulisafsarni ko ring,//Suvga garab qayriladi.//Bevafo
yorni ko ‘ring,/1O Imay turib ayriladi®. Gulisafsar suv bo‘ylarida o‘sadi va bo‘yi
uzunligi bois suvga egiladi. Yugoridagi misralarda gulsafsar bilan bevafo yor
parallel qo‘yilgan va bu parallelizmni yuzaga keltirgan. Ya’ni gulsafsar bilan
bevafo yorning holati bir-biriga juda yaqgindir.

Xalq lirikasida qo‘llangan daraxt obrazlarini ikkiga ajratish mumkin: 1.
Manzarali daraxt obrazlari. 2. Mevali daraxt obrazlari. Xalg go‘shiglarida olma
obrazi mehr-muhabbat, yor, farzand kabi ramziy timsollarni ifodalab kelishi
kuzatiladi: Oq olma, qizil olma pishmaydikan,//Ikki yaxshi bir yerga
tushmaydikan.//Ikki yaxshi bir yerga tushib qolsa, //Bu dunyodan o ‘tganing
bilmaydikan®®. Bunda gadimgi xalglarning ibtidoiy tasavvurlarga tayanib,
daraxtlarni jinslarga: erkak va ayolga ajratganliklarini inobatga olsak, og olma —
yigit, gizil olma esa gizni bildiradi.

“Fauna — (nem. Fauna — hayvonot dunyosi; Rim mifologiyasida: dala va
o‘rmonlar ma’budasi) biror hudud, mamlakat yoki geologik davrning hayvonot
dunyosi, ularda yashagan yoki yashayotgan hayvonlar majmuyi”3'. Fauna dunyosi
flora olami bilan yonma-yon turuvchi, borligning ajralmas ikki bo‘lagidir. Xalq
lirikasida qo‘llanilgan faunistik obrazlar ham o‘ziga xos. Masalan, ularda kabutar
— tinchlik-xotirjamlik; bulbul — oshiglik; galdirg‘och — sadoqat, fidoyilik; lochin —

28V36eK THIMHUHT H30XIH TyFaTh. A.MajsanueB Taxpupu octuna. — T.: Y36eKucTOH MUIHiT DHIHKIONSTHICH
[Hasnar unmuit Hampuéru, 2006-2008. — b. 351.

20K oMa, KH3MI 0IMa: Y36eK Xank Kyumkaapu /Tymmoun M. Anasus. — T.: AnaGuér Ba canbar HampuéTu, 1972.
—B. 75-76.

Slona-mona Mapapu: Y36ex xank kyumkiapu. — T.: Illapk, 2006. — B. 4.

31¥36ex THAMHUAT H30XTH TyFaTH. A.MajBanues taxpupn octuaa. — T.: Y36eKHCTOH MHIUIHIT DHIMKIONENACH
Hagnar unmuii Hampuéru, 2006-2008. — b. 335.
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mardlik; garg‘a — yovuzlik, musibat; to‘ti — donolik va mahmadanalik; chumchug —
chagimchilik ramzini bildirib keladi. Qaldirg ‘och garo bo ‘lur,//Qanoti alo
bo ‘lur.llYoshlikda bergan ko ‘ngilllAyrilmas balo bo ‘lur®. Yuqoridagi misralarda
qaldirg‘ochning tashqi ko‘rinishi: uning rangi qoraligi, qanotining olaligiga diqgat
qaratilgan. Yoshlikda ko‘ngildan kimningdir joy egallashi, ya'ni galbning mehr-
muhabbatga to‘lishi bilan bog‘liq muqaddas tuyg‘ular muqaddas qush bilan
parallel tarzda qo‘yilgan. Shu asosda ushbu paragrafda qarg‘aning falokat,
musibatni anglatib kelishi; oq otning balog‘at, yoshlik; bo‘rining lagmalik,
ochko‘zlik; arslon, yo‘lbars, qoplonning vatanparvarlik, mardlik, g‘oliblik;
ilonning boylik, bevafolik ramzlarini ifodalashi she’riy parchalar orqali
dalillangan.

Ikkinchi bobning ikkinchi paragrafida“O zbek mumtoz she riyatida floristik
obrazlarning badiiy-estetik vazifalari” yoritilgan. O‘zbek mumtoz she’riyatida
xalq lirikasida qo‘llanilgan obrazlarning yangicha mazmun ifodalaganligi
kuzatiladi. Bu timsollarning ramziy mazmuni kengayib, ilohiy-irfoniy, falsafiy
ma’nolarni kasb eta bordi. Masalan, “Devonu lug‘otit turk”da ijodkorning olamni
hissiy idrok etib, OBMni badiiy ifodalashga uringani yaqgol ko‘zga tashlanadi:
To‘rlug® chechak jarildi,//Barchin jazim kerildi,//Uchmagq jeri ko‘ro‘ldi,//Tumlug’
jana kelgo‘so‘z. Bahorni ta’riflab aytadi: har turli chechaklar ochildi, xuddi
(sernagsh) ipak gilamlar yozilganday. Jannat yeri ko‘rildi. Sovuq hech qaytib
kelmas darajada havo isidi®®. Lutfiyning “Yiroq” radifli g‘azalida lirik
gahramonning hijrondagi ruhiy holati, yordan ayru qolgandagi ichki his-tuyg‘ulari
aks etgan: Lolatek bag ‘rimda dog* erdi, ajabkim, qolmisham.//Bir suman, bir yuzi
gul, sarvi xiromondin vyirog®. Bunda lirik gahramonning ko‘ngli lolaga
o‘xshatilgan. Keyingi satrda esa suman, yuzi gul, sarvi xiromon istiora bo‘lib,
suyukli yorni ifoda etmoqda. Demak, baytdagi lola, suman, gul, sarv floristik
obrazlar bo‘lib, oshigning iztiroblari, ma’shuganing tashqi go ‘zalligini tasvirlash
uchun asos bo‘lgan.

Gar yuzi may tobidin gul-gul erur gon yoshim, Yuz uza tim-tim tomib,
lolasiton bo ‘Idilo®®. Bunda baytning tasavvufiy sharhini quyidagicha ifodalash
mumkin: Agar yor yuzi ilohiy tajalliy nuridan qip-qizil bo‘lsa, mening qonli
yoshim yuzim uzra tim-tim tomib lolazor bo‘ldi! Agar yor yuzi ilohiy ishq nuridan
gip-qizil bo‘lsa, mening hijron tufayli to‘kkan qonli yoshim yuzimni lolazor qildi!
Baytda qo‘llangan majoziy obrazlar mohiyatini aniq va to‘g‘ri tushunish shoir
nazarda tutgan badiiy ifodaning mag‘zini chaqgishda muhim sanaladi. Yoki:
Chamanda sarvni o ‘lturg ‘uzubturur turushi,/lQiyomate qo ‘parubtur ot uzra
o ‘Iturushi®®. Boburning ushbu baytida sanamning tik va go‘zal qomati, rost turishi
sarvga o‘xshatiladi. Shu bilan birga bu bir vaqgtning o‘zida istiora hamdir: sarv

%20k onma, Ku3u1 onma: Y30ex Xank Kymukiapy /Tymnopun M. Anasus. — T.: AnaGuér Ba canbar Hampuétu, 1972.
—-b.219.

3Maxmyn Komrapuii. Typkuit cysnap nesonu (JleBOHy JIFOTHT Typk). TapsKHMMOH Ba Hampra TaHépiioBYH
C.Myramm6os. 1l Tomuk. I Tom. — T.: V36ekucron ®A nampuétu, 1963. — b. 141.

3L utfiy: g‘azallar/nashrga tayyorlovchi M. Kenjabek. —T.: Akademnashr, 2020. — B. 49.

%0razin yopgach ko‘zumdin: g‘azallar, qit’alar, ruboilar, tuyuqlar, fardlar/Alisher Navoiy. So‘zboshi, izohlar
muallifi va to‘plab nashrga tayyorlovchi M. Abdulxayr. — T.: Zabarjad media, 2023. — B. 19.

%6B06yp. Heson. —T.: ®an, 1994. — B. 142.
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ma’shuqani ifodalab kelyapti. Ya’ni uning ot ustida sarvdek — tik, chiroyli turishi
oshiq galbiga ot yoqdi, demoqchi shoir.

Bobning keyingi paragrafida “O‘zbek mumtoz sheriyatida faunistik
obrazlarning an’anaviyligi” haqida fikr yuritilgan. Ma’lumki, mumtoz she’riyatda
it, ot, ohu, bo ri kabilar turli ramziy-timsoliy, tasavvufiy ma’nolarni ifodalagan.
Folklorda kam uchraydigan it obrazi mumtoz adabiyot namunalarida faollashdi.
Atoyi ijodida it obrazi ko‘p uchraydi: Itinga har kecha to subhidam eshikta
yoturda,//Qani, ki sarbasar etkay gadodin o zga musohib®' . Bunda lirik gahramon
ma’shuqaga erishishning barcha yo‘llarini qidirib ko‘radi. Biroq uddasidan
chigolmaydi. Shunda uning yodiga yorining iti keladi. Najot topgan misol
suyungan oshiq ma’shuqaning qo‘riqchisi — it bilan do‘stlashishga qaror qiladi.
Demak, it bunda ikkita ma’noni ifodalagan: 1. Ma’shuganing qo‘rigchisi. 2.
Oshigning suhbatdoshi.

Alisher Navoiyning quyidagi qit’asi ham e’tiborni tortadi: Falak boshingg ‘a
qoplab it terisin,//Sen oni jahldin deb kish-u sinjob.//Ajab yo‘q, odamiylig ‘ni
unutsang,//O ‘zungni bo ‘yla it charmida asrob®. Bilamizki, o‘tmishda insonlarni
qul sifatida saglashning eng qulay usuli bu uni o‘zligidan ayirish, ma’naviy
gadriyatlardan uzoglashtirish bo‘lgan. Alisher Navoiy ham qit’ada “boshiga it
terisi qoplangan”, ya’ni ma’naviy qiyofasini unutgan, odamiylikdan yiroq bo‘lgan
inson qiyofasini chizadi. Shoir “manqurt” so‘zini qo‘llamagan bo‘lsa-da,
manqurtlikni shunday obrazli ifoda etgan. “It terisi”, “it charmi” kabi birikmalar
orgali shunga ishora gilgan.

O‘zbek mumtoz she’riyatida ot obrazi ham turli ma’nolarni ifodalab keladi.
Xususan, Navoiy ijodida takovar (“Qilg‘il”)*, tavsan, samand (“‘Shahsuvorim har
gachon javlon gilur...”)*, raxsh (“Chobukum raxsh uza hijron, yo‘lida po‘ya
qilib...”)", buroq (“Jahdim andoqdur yetishgaymenmu deb vaslingg‘a bot...”)*
kabi otni ifodalovchi terminlardan sinonim sifatida keng foydalanilgan.

Ogahiyning “Lutf aylabon” nomli g‘azalida “raxsh” tarzida tilga olingan:
Raxshing sumi izini o‘pmak tilab tun-u kun,//Yo ‘lungg‘a o ‘zni solib bo ‘ldim
g ‘ubor, kelgil*®. Ot — ma’shuqaning ishonchli ulovi. U doimiy hamroh, do‘st,
yordamchi sifatida e’tibor qozongan. Oshiq ma’shugaga erishish yo‘lida ancha
mashaqqat chekkan. Bil’aks, undan mehr ko‘rmagach, yor uchqur otining
tuyoqglarini o‘pmak istaydi. Bu bilan ma’shuqasiga vafodorligi, sadoqatini
isbotlamoqchi bo‘ladi. Shu magsad ortida o‘zini g‘uborga aylanganini ta’kidlab,
yorini yoniga chorlaydi.

Mumtoz lirikada uy hayvonlaridan tashgari yovvoyi hayvon obrazlari ham
yaratilgan. Masalan, Lutfiyning “Yo‘q” radifli g‘azalida ohu tilga olingan: Ohu

37 leBonm 1llaiix3oma Atoitn. —T.: ®an, 2008. — B. 40.
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muallifi va to‘plab nashrga tayyorlovchi M. Abdulxayr. —T.: Zabarjad media, 2023. — B. 28.
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muallifi va to‘plab nashrga tayyorlovchi M. Abdulxayr. —T.: Zabarjad media, 2023. — B. 86.
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43Mushkin qoshining hay’ati: Munis, Ogahiy/to‘plovchi va so‘zboshi muallifi E.Ochilov. — T.: O‘zbekiston, 2015. —
B. 174.
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ko zungkim, o ‘zida bir dam qarori yo ‘q,lIBir go‘sha yo ‘qki, dunyoda yuz ming
shikori yo‘q*. Ma’lumki, ohuning ko‘zlari nihoyatda chiroyli bo‘ladi. Baytda
ma’shuqaning ko‘zlari ohuning ko‘zlariga o‘xshatilgan. Bu she’riyatimizda
an’anaviylashgan tashbihlar qatoriga kiradi. Yoki: Xating aro uzoring sabza
ichinda lola,//Ul chashmi purxumoring loladag‘i g‘azola *. Bobur ishgiy
lirikasining nihoyatda go‘zal namunasi bo‘lgan yugoridagi baytda bir vaqtning
o‘zida lola va g‘azola — ohu kabilar obrazlantirilgan. Shoir aytmoqchi,
ma’shuqaning qip-qizil yuzi — xati uzori sabza — yashillik ichidagi lolaga
o‘xshaydi. Ayonki, mumtoz she’riyatda ko‘zning tashbihlari bisyor. Lolaning
tubida gora ko‘zga o‘xshagan chiroyli shakl bor. Shoir shuni g‘azola — ohuning
ko‘ziga qiyoslaydi va seviklining ko‘zlarini shunga o‘xshatadi. Bu, aytish
mumkinki, mumtoz adabiyotdagi betakror, original tashbihdir. Demak, lola
tubidagi ohuning ko‘zlarini eslatuvchi shakl ma’shuqa ko‘zlarini ta’riflash uchun
tashbihga asos bo‘lib xizmat gilgan.

She’rlarida o‘z davri ziddiyatlarini, xalgning mushkul ahvolini mahorat bilan
aks ettirgan Zavqiy lirikasida ham ilon, echkiemar va tulki kabilar tilga olingan:
Cho'l yilon yoki gazanda kabi mardumni chaqib,//Pand berishda tulki-yu,
echkiemor bo‘lmay o‘1*®. “G‘o‘daslik boy haqida hajv’ nomli she’rda
obrazlantirilgan hayvonlar deyarli salbiy ma’no tashiydi. Aytaylik, ilonning kasbi
chagish, tulkiniki ayyorlik, echkiemar esa nihoyatda yoqimsiz hayvon ekanligi
inobatga olinsa, shoir aytmoqchi bo‘lgan fikr ochiglanadi: she’rda tilga olingan
g‘o‘daslik boy cho‘l yiloni — iloniga o‘xshab mardumni — xalgni chagadi — unga
azob beradi, tulki kabi uni aldaydi, echkiemar kabi yogimsiz. Bu bilan shoir zamon
boylarining allegorik timsolini, ularning hagiqgiy giyofasini hajviy yo‘l bilan
gavdalantiradi.

Mumtoz she’riyatda eng ko‘p qo‘llanadigan qushlar obrazi o‘z ma’nosidan
tashqgari majoziy, mifologik hamda tasavvufiy ma’nolarni bildirib kelgan. Masalan,
Navoiyning “Lison ut-tayr (Qush tili)” dostoni fagat qushlar obrazidan tarkib
topgan. Unda qushlar bahsi orgali Vahdat ul vujud ta’limoti va tajalliy talqini,
komil inson g‘oyalari tarannumi aks etganligi yoritilgan. “Lison ut-tayr’dagi
barcha qushlar majoziy obraz sanaladi.

Ne navo soz aylagay bulbul gulistondin judo,//Aylamas to‘ti takallum
shakkaristondin judo*’. Yugoridagi baytda bulbul va to‘ti tilga olingan. Bulbul
yogimli ovozga, to‘ti esa insonday so‘zlay olish gobiliyatiga ega. Shu jihatdan,
bulbul gulistonidan — oshiyonidan judo bo‘lsa, ganday navo qilsin, kuylasin; to‘ti
shakkaristoni — hamsuhbatlardan ayrilgan vagtda ganday takallum gilsin, gapirsin,
deydi shoir. Demak, bunda har bir qush erkinlikda yashagani kabi inson ham
shunga intilib yashaydi, degan fikrni anglash mumkin. Rus adabiyotshunosligida
ornitomorf obrazlarni alohida tadgiq gilgan V.L.Svyazi quyidagicha yozadi:
“Muallif qushlarning inson taqdiriga ta’sir qilish qobiliyati haqida gayta-gayta

“Lutfiy: g‘azallar/nashrga tayyorlovchi M. Kenjabek. —T.: Akademnashr, 2020. - B. 51.

#5Bo0yp. JleBon. —T.: dan, 1994. — b. 54.

463apkuii. Axab 3amona. [llewpnap. — T.: [llapk, 2003. — B. 118.

4’Orazin yopgach ko‘zumdin: g‘azallar, git’alar, ruboiylar, tuyuglar, fardlar/Alisher Navoiy. So‘zboshi, izohlar
muallifi va to‘plab nashrga tayyorlovchi M. Abdulxayr. —T.: Zabarjad media, 2023. — B. 91.
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gapirib, buni ularning bir dunyodan ikkinchisiga o‘tish gobiliyati bilan izohlaydi.
Bu vakillarning “shamanik™ qobiliyatlarini ham belgilaydi. Qushlar dunyosida
ularning quvonch yoki baxtsizlik xabarchisi sifatidagi vazifasi bor. Yozuvchi
asaridagi barcha ornitomorf obrazlar ikki guruhga bo‘linadi: ijobiy semantika va
salbiy semantika™*®. Demak, V.L.Svyazi nazarda tutgan ornitomorf obrazlarning
salbiy ma’nosi boyo‘g‘li obrazida o°zini namoyon eta oladi: Chug z bo ‘Imish ganji
vasling shavqidin ko ‘nglum qushi,llZaxmi ko‘p ko ‘nglum wuyi ul chug zning
vayronidur®®. Ushbu baytda lirik gqahramon — oshigning ko‘ngil qushi chug‘z —
boyqush deb ko‘rsatiladi. Keyingi misrada ma’shugadan ko‘p o0zor ko‘rgan
oshigning ko‘ngli chug‘zning vayronasiga o‘xshatiladi.

O‘zbek she’r tizimida gagnus, samandar, humo singari afsonaviy qush
obrazlari ham bor. Jumladan, mo‘jizaviy qush — samandar — olov ichida tug‘ilib,
olov ichida yashaydigan, rangi ham olovrang jonivor. Olovda yonuvchi bu qush
otashin ishq ramzi bo‘lib, visol yo‘lida oshigni ifodalab kelgan. U, aslida, mayda
jonivor ko‘rinishida tasvirlanadi. Alisher Navoiy bir g‘azalida yozadi: Chaman
otashgohida otashin guldin chu ot solding,//Samandardek ul o ‘tdin kulga botdi
bulbuli shaydo®. Shoir aytmoqchi, bulbul gul uchun samandardek ishq otashida
yondi. Ya’ni ishq o‘tining tafti samandar yashaydigan olovga giyoslanayapti.
Shuningdek, bu ishqda samandarda mavjud bardosh, matonat bor.

Dissertatsiyaning uchinchi bobi “Yangi o‘zbek she’riyatida floristik
obrazlar olam badiily manzarasini ifodalash vositasi sifatida” tarzida
sarlavhalangan. Bobning dastlabki paragrafida “Gul obrazlarini yaratishda an’ana
va yangilanishlar” tadqiq etilgan. Yangi o‘zbek she’riyatida ham flora olamiga
qiziqish, hayot manzarasini ushbu obrazlar orqali tasvirlash an’anasi davom etdi.
Rus adabiyotshunosi K.A.Safuanga ko‘ra: “She’riyatda daraxtlar va gullar
obrazlari tabiat mavzusini badiiy va falsafiy umumlashtirishning muhim gismidir.
O‘simliklar hagidagi slavyanlarning mifologik poetik g‘oyalari jahon daraxtining
universal giyofasi bilan bevosita bog*lig™..

Mumtoz she’riyatimizda bir necha asrlar davomida ¢o‘llanib kelingan
floristik obrazlar yangi o‘zbek she’riyatida ijtimoiy mazmun kasb etdi. Ya’ni
shoirlar shu obrazlar vositasida millat galbidagi dardlarni, davr fojialarini,
mustaqillik, hurlik bhagidagi g‘oyalarni aks ettirdilar. Bu, aynigsa, Yyangi
she’riyatning dastlabki davrlarida — jadid she’riyatida kuzatiladi. Cho‘lponning
“Binafsha” she’rida binafsha obrazi orgali ijtimoiy tengsizlikdan chekilgan
achchig alamlar aks etgan: Binafsha, senmisan, binafsha, senmi,//Ko ‘chada
agchaga sotilgan.//Binafsha menmanmi?Binafsha menmi,//Sevgingga, qayg ‘ungga
tutilgan?®?Bunda  binafsha hurlik, ozodlik timsolini gavdalantirib kelgan.
“Binafsha, sen uchun ko‘kragim erk yeri//Bu yerdan ko‘klarga uchgil” satrlari

48Csi3u B.JI. Oprutomop(uble 06passl B npose E.JI. Aiinuna//Bectauk yrposenenus. — Nel (28), 2017. — C. 85-94.
“90razin yopgach ko‘zumdin: g‘azallar, git’alar, ruboiylar, tuyuqlar, fardlar/Alisher Navoiy. So‘zboshi, izohlar
muallifi va to‘plab nashrga tayyorlovchi M. Abdulxayr. —T.: Zabarjad media, 2023. — B. 12.

%A nmmep Hagowit. Xazoiiun yi-maonuii. II. Hapogup yni-ma6o6. — T., 1959. — B. 30.

lCadyan K.A. ®nopucruueckas nekcuka B upuke C.Ecenuna. ABroped. 1Ucc. Ha COUCKAHUE YUEHOH CTENEHH
kaHz. dunoi. Hayk. — Boponex, 2011. — C. 13.

2Abdulhamid Cho‘Ipon. Binafsha. — T.: Adabiyot, 2021. — B. 56.
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she’rning kulminatsiyasini tashkil etgan. Chunki lirik gahramon galbida joylangan
ozodlikka, erkka tashnalik “ko‘kragim erk yeri” istiorasida ifoda etilgan.

G‘afur G‘ulomning “Vaqt” she’rida floristik obrazlar vositasida falsafiy
mazmunni  kuchaytirishga  erishilgan:  G‘uncha  ochilguncha  o‘tgan
fursatni//Kapalak umriga qiyos etgulik.//Ba zida bir nafas olgulik muddat,//Ming
yulduz so ‘nishi uchun yetgulik®3. “G¢uncha ochilguncha o‘tgan fursat” — insonning
umr yo‘llari. Shoir uni juda gisqa, demoqchi. Yoxud bir nafas olgulik muddatda
minglab yulduzlar so‘nishi mumkin. G‘uncha bu o‘rinda shoirning vaqt hagidagi
falsafiy fikrlarini yuzaga chigaruvchi ramziy obraz bo‘lib kelgan.

Lolalardan gulxanlar yoqib//Bahor keldi, suluv oy keldi.//Chakkasiga qgizil gul
tagib//Dilbar keldi, go zal may keldi®*. Bunda girda ochilgan lolalar gulxan
yoqgilishiga o‘xshatilgan. Lolaning gizilligi va olovning rangi o‘xshashlik uchun
asos bo‘lgan. Qolaversa, “binafshalar nozi”, “sabzalardan baxmal yopingan suv
bo‘yi” kabilar istiorani hosil gilgan. Binafshaning egilib turishi qizning noziga, suv
bo‘yidagi turfa yashil o‘simliklar esa baxmalga giyos etilgan. A.Oripovda lola
obrazi o‘zining kosadek dumaloq shakli bilan xandon otayotgan ayolga
giyoslangan: Lekin uning bahori, o, sen, cho ‘llar bahori,lISog ‘intirgan onamning
diydori senday, shirin.//[Erta kun qovjirashdan bo ‘Isa ham dilda zori,//Lola kabi
xandon-u tubda dog ‘i yashirin®. Bunda lolaning tubidagi qora rangli dog* dardga
tenglashtirilgan. Ayol esa lirik gahramonning jondan aziz onasi. Ushbu misralar
orgali munis onaning portreti ko‘z oldimizda namoyon bo‘ladi. She’rda lola obrazi
ona ramzini ifodalab kelgan.

Bobning keyingi paragrafi “O‘simlik obrazlari talginida o‘ziga xoslik”
tarzida sarlavhalangan bo‘lib, yangi o‘zbek she’riyatida o‘simliklarning
obrazlantirilishi va ular tashigan ramziy-timsoliy ma’nolar haqida fikr yuritilgan.
Hamid Olimjon ijtimoiy lirikasida o‘simliklar obrazi orgali OBMga xos ko‘plab
yangi talginlar yaratilgan. Masalan, “Baxtlar vodiysi” she’rida mehnatkash o‘zbek
millatining  portreti  yorgin  gavdalangan: Mehnat — sharaf, baxt
bo ‘Igan/Ivodiylar/lko ‘m-ko ‘k..IIG‘0‘za  guli  bilanllgalblari o ‘sgan,/lG ‘o ‘za
yaprog ‘i-lallgalbi ko ‘kargani/ivodiylar//ko ‘m-ko ‘k...*®* She’rda yillar davomida
millatimizning ramzi sifatida garalgan go ‘za obrazi gavdalantirilgan. Xuddi mana
shu o‘rinlarda shoirning zamonasozlikka yo‘l qo‘yganligini ham aytish kerak
bo‘ladi. Bunda g‘o‘zaning guli-yu yaprog‘igacha ideallashtirish ko‘rinadi. Demak,
g‘o‘zani sobiq tuzumning ramzi, deyish mumkin. “Paxta” she’rida A.Oripov ona
tuprog‘ining har bir zarrasi, hatto tikani qatorida paxtasini ham sevishini, unga
azaliy muhabbati borligini tan oladi®’. Sh.Rahmon g‘o‘zani bahaybat zangori
chayonga o‘xshatadi: Bor tig‘in milliard nish bilan chagar//bahaybat zangori
chayonday g ‘o ‘za®®.

S3F Fynom. Mykammai acapiap TYmiaMu. YH ki Tomauk. Ukkuman Tom. llespnap. — T.: ®an, 1984. — B. 60,
*3ynnynosa C. Tannanran acapnap. bupunuu tom. Illenpnap, nocromnap. — T.: F.Fynom Homugaru Anabuér sa
canbat Hampuéry, 1976. —b. 107.

%Oripov A. She’rlar to‘plami. — T.: Zukko kitobxon nashriyot-matbaa uyi, 2023. — b. 58.

56X amu OmiamskoH. Mykammat acapiap Tymnamu. Y Tommuk. bupuaun tom. Ilespnap. —T.: ®an, 1979. — B. 153.
50Opunos A. Menra xymixabap aiit. Illespnap. — T.: MabHasust, 2009. — B. 39.

%8I1aBkat Paxmon. Caiinanma. — T.: llapx, 1997. — B. 197.
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Zulfiyaning “Sadoqat” nomli she’rida yangi hayot zavqi yorqin bo‘yoqlarda
kuylangan:  Bug ‘doylarning mavjin  tush ko ‘rib,/[Uxlab yotgan yerlar
chorlaydi.//Men boraman, istigbolimda,//Yangi baxt-u sevgi porlaydi®®. Bunda
bug‘doy mehnatkash xalg, dalalarda javlon urgan yoshlar timsolini ifodalab
kelgan. U.Nosirning “Yuksal, oppog‘im™® nomli she’rida balog‘atga yetgan,
ulg‘aygan qizning qizg‘ish-qo‘ng‘ir rangi bug‘doyga, ko‘zlarining qop-qoraligi
charosga giyoslangan. U.Azimda maysa Vatan timsolini ifodalab kelgan®:.
H.Xudoyberdiyeva esa “maysalandim” so‘zi orqali muhabbatga oshno bo‘lgan
galbiga ishora bermoqda. Ayni choqda, yangi so‘z — maysalanmoq fe’li ham
yasalgan®2. M.Yusufning “Iqror” she’rida® bedapoya Vatan obraziga parallel
qo‘yilgan. Yoki shoir yalpizni gizga giyoslagan®. A.Oripov ismalogni bahor
ne’mati, najot elchisi deb ataydi®. U.Azimda yantoq dushman, ragib ramzlarini
ifodalagan®®. M.Yusuf she’rida yantoq yurt farzandlari timsolida kelgan®’,

Bobning “Daraxt obrazlarining ramziy-falsafiy ma’nolari” deb nomlangan
paragrafida yangi o‘zbek she’riyatida daraxt obrazlarining ma’nolari yoritilgan.
Binobarin, Zulfiyaxonimning “Daraxt” nomli she’rida yo‘l chekkasida gad
ko‘targan, muttasil shamollarga ro‘baro‘ kelgan daraxt bir umr taqdir zarbalari
ostida ezilgan mushtipar inson timsolida gavdalangan. Zero, uning tabiatning juda
ko‘p sinovlariga bardosh berganligini “hamon urar yel” birikmasidan anglash
mumkin: Bir daraxt turardi yo ‘l chekkasida,//Shamol urar edi uni muttasil.//Avval
ko‘k, so‘ng za’far-xazon tusida,//Ko ‘rkini yo‘qotdi.. hamon urar yel®,
A Muxtorning “Daraxtlar” nomli lirik bag‘ishlovidagi keksa terak obrazi bu
yorug‘ olamni tark etayotgan qariyani ifodalab kelgan®. E.Vohidovning
“Daraxtlar suhbati” turkum she’rida to‘rtta manzarali daraxt: qarag‘ay, terak,
archa, majnuntol; oltita mevali daraxt: olma, o‘rik, shaftoli, yong‘oq, nashvati,
gilos nomlari keltirilgan®. Har bir she’rda daraxtlar tilga kirib, 0‘z xususiyatini
namoyon etadi. Misralar boshgan-oyoq tashxis san’ati asosiga qurilgan.
O.Matjonning “Yonayotgan daraxt” nomli she’rida yonayotgan daraxt obrazi
shoirning yuragini bildirib kelgan™. 1.Otamurodning “Yobondagi yolg‘iz daraxt”
dostonidagi daraxt — ramziy ma’'noda barcha yuksak fazilatlarga ega insonlarning
umumlashma obrazi.: ... Tufrog ‘i mehrdan yaralgandi uning,//mehrdan yaralgandi

593yndus. Acapnap. Uxku Tomnuk. — T.: F.Fynom Homuparu Anabuét Ba canbar Hampuéty, 1974. — B. 185.
%0Usmon Nosir. She’rlar, doston va tarjimalar/nashrga tayyorlovchi va so‘zboshi muallifi Nodira Rashidova. — T.:
Zabarjad Media, 2022. — B. 38.
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borlig i"®. E.Vohidov “Majnuntol” she’rida majnuntol obraziga ramziy ma’no-
mazmun yuklab, uni yosh, suluv qiz yoki kelinchak sifatida emas, balki ko ‘pni
ko ‘rgan donishmand ogsoqol qiyofasida gavdalantirgan™. “Sadoqat”™* she’ri
qayrag‘och daraxti zimmasiga kuchli falsafiy mazmun-mohiyat yuklanganligi bilan
e’tiborni tortadi. U vatanini jondan sevuvchi, uning bir sigim tuprog‘ini ham
mugaddas biluvchi sadogatli inson timsolini gavdalantirib kelgan. S.Sayyid
she’rlarida ko‘p asrlarga guvoh bo‘lgan chinor ko‘hna tarix timsoli bo‘lib
kelgan™. Sh.Sulaymon ijodida chinorlar bu yurtning bebaho, asl insonlari — shoir-u
yozuvchilari, olim-u fuzalolari giyofasida badiiy ifoda etilgan’.

Yangi o‘zbek she’riyatida mevali daraxtlar ham obraz sifatida
gavdalantirilgan. Masalan, Cho‘lponning “Sirlar” she’rida anor obrazi qiz
portretiga chizgilar berishda tashbih sifatida go‘llanilgan”’. Sh.Rahmonning
“Girya” she’rida anor obrazi qo‘llangan. Mazkur she’rda anorning ikki
Xususiyatiga diggat garatilgan: 1. Rangining qizilligi. 2. Donalarining sochilib
ketishi. Shunga ko‘ra, shoir 0‘zi yashagan tuzumdagi xunrezliklarga urg‘u beradi.

Oybek nazdida, bahor olmaning xushbo‘y oq gullari bilan boshlanadi. Uning
“Ko‘klam hislari” she’ri ona yerning mo‘jizaviy tabiati tasviri bilan ibtido topgan:
Boshimda olmaning xushbo‘y oq guli,//Ulug® yerni quchib yotibman
uyg ‘og.//Qulochim yetmasa galbim yetkusi,//Insonning galbiga quyosh jinchirog?®
She’rda Oybek bahor kelishi bilan daraxtlarning qiyg‘os gullashini boda tutgan
gadahchalarga giyoslaydi.

Dissertatsiyaning to‘rtinchi bobi “Olam badiiy manzarasini faunistik
obrazlar orqali tasvirlashning o‘ziga xosligi” tarzida sarlavhalangan va uch
paragrafdan iborat. Birinchi paragrafda “Yangi o zbek she’riyatida uy
hayvonlarining  obrazlantirilishi” o‘rganilgan. Jahon adabiyotshunosligida
animalistik adabiyot bilan bog‘lig bir gator tadgiqgot ishlari amalga oshirilgan.
Jumladan, K.Vijil, S.Belogurova, I.Lunina, B.Mirsaidov’® tadgigotlarida hayvonlar
olami turli aspektlarda o‘rganilgan. Realistik va ramziy mazmunga ega bo‘lgan ot
obrazi jahon adabiyotida muhim o‘ringa ega. O‘zbek adabiyotshunosligi va
tilshunosligida bu mavzu bilan bog‘liq Sh.Ashurova, N.Ochilova®larning
tadqiqotlari e’tiborga molik.
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Cho‘lponning “O‘zbegim” she’rida o‘zbek millati “dunyoda hamma xalq
giziggan — gavhardek bebaho ot”ga giyoslanadi®'. U.Nosir ijodida ham ot obrazi
ramziy ma’noda qo‘llangan: Chu, gqora toychog‘im!// Chu, qora
yo rg‘am!//Murodga qasd qilib yugurgan yetur./Bo ‘ronni sevmasa, dil nechun
tepur?//Tiriklik ne kerak bemehnat, beg ‘am?!®? Bunda gora toychog, gora yo‘rg‘a
lirik gahramonning gorong‘u gismatiga, bo‘shliqdan iborat kelajagiga, gayg‘u to‘la
magsadiga ishora giladi. Demak, U.Nosir mazkur she’rida yurt kelajagi, millat
tagdiridan kuyinib yozgan. Rauf Parfida ot — bigiq muhitga, zanjirband hayotga
garshilik gilolmay ko‘nikib yashayotgan millat obrazi®® ni ifodalagan. Oybekning
“Mayli...” she’rida it obrazi orqgali atrofdagilarni doim bezovta giluvchi, ularning
hayotiga aralashuvchi hasadgo‘ylarning ramziy portreti chizilgan®. A.Oripov
“Daydi it” she’rida o°zligini yo‘gotgan kimsalarning umumiy obrazini it timsolida
ochiglagan. R.Parfining “Ostonamda yotar do‘stimning iti” deb nomlanuvchi
she’rida it ro‘shnolik ko‘rmagan, xo‘rlangan, gadr topmagan kishilar ramzini
ifodalagan®. J.Kamolning “Ona tovuq va ochko‘z garg‘a haqgida ballada’sida
tovuq jasorat timsoli bo‘lib kelgan®. A.Oripov ho‘kiz obrazi orgali laganbardor
kishilarning obrazini ifodalagan®’.

Bobning ikkinchi paragrafida “Yovvoyi hayvon obrazlari orgali ijtimoiy
mazmunning ifoda etilishi” tadqiq etilgan. Rus olimasi L.V.Saburova olamning
lisoniy manzarasida uy va yovvoyi hayvonlarning o‘rni masalasini keng tadqiq
gilgan®®. Yangi o‘zbek she’riyatida ham yovvoyi hayvonlar obrazi alohida tizimni
tashkil giladi. Fitratning “Mirrix yulduziga” she’rining ikkinchi qismida qoplon
obrazi zulmkor amaldorlar timsolini ifoda etgan: Bormi senda bizim kabi
insonlar,//1kki yuzli ishbuzarlar, shaytonlar.//O ‘rtog qonin qonmay ichkan
zuluklar, //Qardosh etin to‘ymay yegan qoplonlar®®? A.Oripovning “Arslon
chorlagandi” she’rining lirik gahramoni shoirning o‘zidir. U do‘sti, davrdoshi
E.Vohidovga murojaat tarzida yozilgan®. Ma’lumki, arslon — eng kuchli yirtgich.
Uning zarbasiga dosh berishning iloji yo‘q. Arslon — barcha jonzotlar shohi,
ularning yo‘lboshchisi. Shu jihatiga ko‘ra, she’rda arslon yurtning eng oldi
vakillari — ma’rifatparvarlar obrazini, “Arslon va inson” she’rida esa bir golipga
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sig‘maydigan, o‘z erki, gururini ustun qo‘yuvchi inson ramzini gavdalantirgan®.,
Sh.Rahmonning kuz fasliga bag‘ishlangan she’rida ham ilon tilga olingan:
Bobochinor sergak mudrardi//kar, vaysaqi sherigi bilan.//Allagaydan kelar
sudralib,//kuzak — xuddi uch sariq ilon%2. Bunda uch sariq ilon — kuzning uch oyini
ifodalab kelgan. Misralarda umrning o‘tkinchiligi, vaqtning bevafoligi, qolaversa,
taqdirning haqligi g‘oyasi ilgari surilgan.

Yangi o‘zbek she’riyatida kapalak obrazi bir necha ramziy ma’nolarni
anglatganligi, tashbih uchun asos bo‘lganligi kuzatiladi. Jumladan, Oybekning
“Kapalak” nomli she’ri bolalarga atab yozilganligi jihatidan e’tiborni tortadi:
Quvdim bog ‘larda, Il Yoshlik chog ‘larda Il Sen o ‘rtog ‘imding I/ Lolazorlarda. //
Go ‘zal kapalak! /| Senga ne kerak? // Bildim... galbingda // So ‘lg ‘un bir tilak®.
Kapalak bolaga qo‘shilib bog‘da kunlar, balki yillar davomida kezishni xohlaydi.
Zero, uning umri chegaralangan. Kapalak galbidagi tilak bitta: yashash zavqini
uzoq vaqt tuyish. Taassufki, hayot qonuni bunga yo‘l bermaydi. She’rdan ikkita
xulosa chigarish mumkin: 1. Umr — g‘animat, undan unumli foydalanish kerak. 2.
Hayot — o‘tkinchi. Insondan faqat yaxshilik qoladi. Inson hayotda go‘zallik va
guvonch ulashib yashashi lozim.

OBMni ifodalashda ohu obrazining o‘rni beqiyos: Tog‘da yurar ohu bir
juvon,//Sochimni taraydi shabboda.//Menga bugun yagindir osmon,//Bulutlardan
teppamda poda®. H.Olimjon suyukli yorni go‘zal ohuga o‘xshatadi. Bu o‘ziga xos
tashbih bo‘lib, shoirning hayotsevarlik g‘oyalarini, muhabbatga intig galbini
ta’sirchan ifodalashga xizmat qilgan. E.Vohidovning “Orzu chashmasi” dostonida
ohu obrazi bor: Go zal edi.//Yosh edi Orzu,//Sevgi uchun yaralgan sanam//Erkin
edi go ‘yoki ohu®®. Asarda bosh gahramon Orzu ohuga giyoslanadi. Bu bilan uning
chiroyli, suluv bo‘lganligidan tashqgari, ota-onasi bag’rida erkin yashayotganligiga
ham ishora mavjud. H.Xudoyberdiyeva ijodida ohu bilan bir oilaga mansub —
jayron obrazi mavjud. Uning “Xato ketdim...” she’ri bu jihatdan ahamiyatli:
..Paydo. Shaydo edim. Nopayt ayladilar. //Barg-u xazonimdan bayt
ayladilar.//Jayronday jonimni sayd ayladilar, //jonim sayyodlarga ato ketdim
men®. Ma’lumki, o‘tgan asrning 90-yillarida turmush o‘rtog‘i tufayli
H.Xudoyberdiyevaning boshiga gora bulutlar yog‘ilgan. Bu she’r o‘sha yillardagi
ruhiy iztiroblarning natijasi sifatida dunyo yuzini ko‘rgan. Undagi ishoralardan
lirik gahramonning galb og‘riglarini his gilish mumkin.

Qadimdan Ona Bo‘riga turkiy gabilalarning yo‘lboshchisi sifatida garalgan.
Shu bois, turkiy ajdodlarimizda ularga nisbatan kuchli e’tiqgod bo‘lgan.
Cho‘lponning “Buzilgan o‘lkaga” she’rida bo‘ri timsoli go‘llangan: Nima uchun
ko zlaringda tutashguvchi olov yo ‘q?lINima uchun tunlaringda bo ‘rilarning qgorni
to ‘q? lINima uchun g ‘azabingni uyg ‘otmaydir og ‘u-o ‘q?lINima uchun borlig ‘ingda
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bu daraja buzg ‘unlik?®" Odatda, badiiy asarlarda bo‘riga qonxo‘rlik ramzi sifatida
qaraladi. Shu jihatga asoslanilsa, mazkur she’rda ham bo‘ri zulmkor
mustamlakachilar obrazida gavdalangan. Bunda ko‘chimdan tashqgari takrir,
istiora, tanosub she’riy san’atlaridan oqilona foydalanib, ijtimoiy ruhning yorqin
namoyon bo‘lishiga erishilgan. Sh.Rahmonning “Bo‘rilar” nomli she’rini Cho‘lpon
she’rlaridagi bo‘ri timsolining mantigiy davomi aks etgan lirik namunalar gatoriga
Kiritish mumkin. Albatta, she’r zamonaviy va yangi hayotning ogohlikka chaqiruvi
tarzida yangragan: Tokim yovuz tumshug ‘in sugsa,llajdodlarning aziz go ‘riga, //jim
turmasin qo ‘y mijozli xalg, llbas kelolmay bitta bo ‘riga®®.

A.Oripovning “Tulki falsafasi” nomli she’rida shogird tulki ustoz tulkiga
savol bilan murojaat giladi, ging‘ir ish gilganlar, birovni aldaganlar nega aynan
tulkilarga o‘xshatilishiga gizigadi: Ustozning javobi://Tulkisan, bunday chog®
tulkilik qilgin,//Tulki deb kulsalar, qo ‘shilib kulgin... *°. Ko‘rinadiki, bunda shoir
savolga javob uchun aniq bir dalil keltirmaydi. Shunchaki, ayyorlik qilib
vaziyatdan chigib ketishni maslahat beradi. Krilov masallari asosida faunistik
obrazlarni alohida tadqiq qilgan rus adabiyotshunosi N.Artemeva yozadi: “Aytish
mumkinki, Krilov masallarida asosiy g‘oya “ayyor odam — tulki” paradigmasi
emas, balki “xulg-atvori va nutqi o‘zining haqigiy magsadlarini yashiradigan
odam” paradigmasi asosida amalga oshiriladi”'®, Darhagigat, hayotda tulkisifat
ayyor, mug‘ombir kimsalar ko‘p uchraydi. Shoir hazilnamo yozilgan mazkur she’ri
orgali bunday kimsalardan ehtiyot bo‘lishga chagiradi.

Bobning so‘nggi paragrafida “Yangi o‘zbek sheriyatida qushlar tasviri’
poetik jihatdan o‘rganilgan. Yangi o‘zbek she’riyatida qushlar tabiatdagi
ko‘rinishi, xarakteri, yashash tarzi, o‘ziga xos xususiyatlaridan kelib chiqgib
obrazlantirilganligi kuzatiladi. Xususan, afsonaviy humo, gagnus, samandar
kabilar; burgut, lochin, musicha, chumchug, turna, laylak, to‘tiqush, bulbul, garg‘a,
zog* singarilar orqali ifoda etilgan ma’nolar hayotiy-falsafiy mazmun kasb etgan.
Jumladan, shoir Abdulhamid Cho‘lpon ijodida burgut obrazi muhim o‘rin tutadi:
Ot minganda, qushlar kabi uchguvchi,//Erkin-erkin havolarni qurguvchi,//Ot
chopganda, uchar qushni tutquvchi,//Uchar qushday yosh yigitlar gayerda?//Tog
egasi — sor burgutlar gayerda?!®® Ushbu she’riy parchada tog® egasi — istiora
bo‘lib, burgutni bildirib keladi. Bunda yurt egasi — mard o‘glonlar tog* egasi — sor
burgutlarga giyoslangan. She’rda kuchli ijtimoiy pafos seziladi.

Bulbul obrazi Cho‘lponning “Ko‘klam qayg‘isi” she’rida ramziy mazmun
tashigan: Ko ‘klam chog‘i... Sayroq bulbul sayramas,//Na uchunkim, tanburimning
tili yo ‘q.l1UI go ‘zal qiz chin garash-la qaramas,/[Na uchunkim, umidimning yo ‘li

b
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yo‘q*®. Lirik gahramon sayroq bulbullari va kuylari bilan keladigan bahorni
kutgan. Bu bahor, aslida, erk, ozodlikning timsoli. Bu she’rdan ikki xil ma’noni
ugish mumkin. 1. O‘z ma’nosida. Bulbul, go‘zal giz ko‘klam timsolini ifodalagan.
2. Ko‘chma ma’no. Bulbulsiz, go‘zal qizsiz bahor — lirik gahramon kutgan chin
ozodlik, erkning kelmagani bilan bog‘liq. Demak, sayroqgi bulbulning ovozi
bo‘g‘ilgan — 0zodlikning yo‘llari tosilgan.

H.Olimjonning “Bahor” she’rida bulbul, chumchuq obrazlari qo‘llangan. Bu
qushlar bahorning darakchilari hisoblanadi®®. Bunda bulbul va chumchugning
sayrashi, gulga go‘nib qish xotiralaridan so‘ylashi bahor tashrifini bildirib turadi.
A.Oripovning “Ona tilim” she’rida Cho‘lponga izdoshlik seziladi. Shoir haqgiqiy
ijodkorlarni bulbulga giyoslaydi: Ona tilim, sen borsan, shaksiz//Bulbul kuyin
she’rga solaman.l[Sen yo ‘qolgan kuning, shubhasiz,/[Men ham to‘ti bo lib
golaman...}®* Misralarda oz tilini yo‘qotish — o‘zini yo‘qotish ekanligi, bunday
kishining hammaga taqlid qilib yashaydigan to‘tiqushdan fargi golmasligi
ugtiriladi.

M.Shayxzodaning “Tovus pari” she’rida tovus qushining tarixiga nazar
tashlangan. Shoir yor qoshlari va tovusni parallel qo‘yadi. Bunday o‘xshatish yangi
bo‘lib, folklor va mumtoz she’riyatda uchramaydil®. |.Otamurodning “Qush”
nomli dostonida qush va darcha obrazlari parallel ravishda shoirning badiiy
magsadi ro‘yobini ta’minlab beradi. Qush — lirik “men”ni gavdalantirsa, darcha —
bu uning Vatani, beg‘ubor bolaligi o‘tgan mangu makon timsoli: Aylanib,//aylanib
kelaverar qush//eski uyda ochig turgan darchaga. //Olismi, //yovugmi shunga
toblar xush,//mehr shevalari shunda yolchigan®. Bunda A.Navoiyning “Lison ut-
tayr” dostonidagi qushlarning Haqni izlab yo‘lga chiqishi motivi saqlangan.

M.Yusufning “Tavallud” she’rida paxta siyosati masalasi birinchi o‘ringa
ko‘tarilgan yillar tasvirlangan. Butifos sepilgan dalalar chetidagi belanchaklar,
paxta dalasida esa “oq oltin” terib, rangi sarg‘aygan mushtipar ayollarni ko‘rgan
shoir “Onam meni paxtazorda tuggan ekan” tarzidagi satrlarni bitishi tayin edi*"".
She’rdagi aka — bulbul ramzi xalgning, lirik gahramon tenglashtirilgan
qaldirg ‘och esa uning dardi ifodachisi sifatida maydonga chiggan.

A.Oripovning “Minorai Kalon tepasidagi laylak™ she’ri ahamiyatli: Bulbullar
ham ketdi bundan ko ‘zini yoshlab,/[Tovuslar ham gaylargadir asta
yo ‘qoldi.l/Fagat bir qush bu shaharni ketmadi tashlab,//Fagat laylak Buxoroda
manguga qoldil®. Ko‘hna va bogiy Buxoro gadimdan ilm-u urfon, madaniyat,
islom markazi sanalgan. She’rda qo‘llangan bulbul, tovus, laylak obrazlari
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shaharning tinchligi, farovonligi, chiroyi ramzi bo‘lib kelgan. Mirtemirning
“Bo‘zto‘rg‘ay” she’rida to rg‘aylar tinchlik timsoli sifatida gavdalantirilgan'®.
Sayroqi, xushovoz, afsungar kabilar sifatlash bo‘lib, bular ham to‘rg‘ayning
xususiyatlarini bildiradi.

M.Shayxzodaning “Kabutarlar” she’rida insonlar bilan yonma-yon yashab
kelayotgan, uning mehrini gozongan qushlar obrazi yaratilgan:!*°. Kabutar
gadimdan tinchlik, musaffo osmon ramzi bo‘lib kelgan. She’rda lirik gahramon uni
hamsoya — qo‘shni, deb ataydi. Bundan ko‘rinadiki, insonlar kabutarlarning
yaxshilik keltirishiga ishonishadi. Ularga ayvonlarining to‘ridan joy ajratishadi.

Sh.Sulaymonning “Ona tilim” she’rida afsonaviy humo qushi xushxabar
eltuvchi vazifasini bajarib kelgan: Humo ganotida sehrli maktub — // Keksa Nuh
yo ‘llagan o ‘g li Yofasga. Il Bir zot ehtirom-la kaftida tutib, // Sayyoh so zlaringni
“soldi qafasga” — Il Ustoz Qoshg ‘ariydan meros “Devon”im, [l Ona tilim,
onajonim*'!, Demak, humo ganoti — baxtning ganotida xalgga yetkazilgan maktub
— bu ona tilidir.

Cho‘lponning “Kuz” she’rida kuzning darakchisi garg‘a obrazi qo‘llangan.
Ma’lumki, Cho‘lpon ijodining bosh g‘oyasi — erkka da’vat etishdir. Shu singari
mazkur she’rda ham buyuk Shargning ayanchli ahvoli ifoda etilgan: Balo yanglig®
gator-qator chizilib,//Ko 'k yuzidan qarg‘alar ham o ‘talar.//Sharqgdek ichdan
yashiringina ezilib,//[Ko ‘p jonlilar so‘nggi tinni kutalar'?. Shoir yurt boshiga
kelgan balolarni garg‘a timsolida tasvir etgan. Qarg‘alarning yurt osmonidan balo
yanglig® gator-gator uchib o‘tishi — vatan boshiga tushgan qora kunlarga ishora
giladi. R.Parfi she’riyatida ham qgarg‘a obrazi uchraydi: Boshimda charx surar
bo ‘ronlar, qorlar,/IBir umr izg ‘isa qarg ‘alar, nahot,//Qaylarga gochdilar lochin,
shungorlar?*®® Bunda bo‘ron va qor timsollari garg‘aga yondosh obraz sifatida
qo‘yilgan. Qarg‘a g‘am-tashvishlarning tashuvchisi sifatida gavdalangan.
A.Oripovning “Burgut gismati” she’ri hayotiy lavhalarga boy: Qulogga chalinar
gohi-gohida,//Shunday bir rivoyat, shunday bir o ‘git:/[Nochor-u noiloj golgan
chog ‘idallO zini  toshlarga  wrarmish  burgut'®.  Aytishlaricha,  hayot
giyinchiliklariga, mushkulotlariga dosh berolmasa, burgut boshini toshlarga urar
ckan. She’rdagi bunday ayanchli manzara lirik gahramonni larzaga soladi. Bu
tamsil — burgutning nochor holati va keksalikni yonma-yon qo‘yish asosida shoir
inson gismatiga ishora giladi.

Fitratning “Behbudiyning sag‘anasin izladim” she’rida chor Possiyasi
tuzumining qora izlarini ko‘rish mumkin: Cho ‘kmishdi yer uzra olam
to ‘sug 1,110 ksuzlik ~ boyqushi  ganot qoqardi.//Botuvda  qizarib  turg‘an
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bulutdan//Ezilg‘an ko ‘nglima motam yog ‘ardi

Bunda lirik gahramon —

shoirning o‘zi. “Cho‘kmishdi yer uzra olam to‘sug‘i” birikmasi qorong‘ulik va
tunga ishoradir. Ular ham, o‘z navbatida, xalq boshiga tushgan qora kunlardan,
quyuq zulmatli davrdan nishona beradi. She’rda boyqush obrazi bor. O‘ksuzlik —
chorasizlik. O‘ksuzlik boyqushining ganot qoqishi o‘lkaning nagadar ayanchli
ahvolga kelib qolganligidan dalolat beradi. Demak, boyqush bunda Behbudiyday
millat oydinlarini gatl etgan sobiq tuzumning ramzini bildirib kelgan.

Umuman olganda, yangi o‘zbek she’riyatida qushlar obrazi bir gancha ramziy
ma’nolarni ifodalab kelgan va qator badiiy san’atlar uchun asos vazifasini o‘tagan.

Qush obrazi

lirik gahramonning ichki

manzaralarini, ruhiyat kengliklarini aks ettirgan.

kechinmalarini,

ijtimoiy  hayot

QUSH obrazining ma’nolari. 2-jadval

T/r | Nomi Yangi o‘zbek | Muallifi She’r nomi
she’riyatidagi ma’nosi
1. | Qush 1.Hurlik, tinchlik 1.H.Olimjon 1.“Eng gullagan yoshlik
2.Erk 2.0ybek chog‘imda”
3. Tagdirdan norozi 3.U.Azim 2. “O‘zbek qiziga”
inson 4.1.0tamurod 3. “Qush”
4. Shoir 4.“Qush”
2. | Kaptar 1.Tinchlik, ezgulik 1. a)M.Shayxzoda | 1.a)“Kabutarlar”
(kabutar) 2. Oq kaptar - tong b)A.Muxtor b)“Kaptarlar”
3. Vositachi 2.A.Muxtor 2. “Yangi kun tug‘ilar”
3.E.\ohidov 3. “Ey, kabutar”
3. | Qaldirg‘och | 1.Ko‘ngil 1.1.0tamurod 1.“Tag‘azzul”
2. Ezgu magsadli inson | 2.A.Oripov 2.“Qaldirg‘och”
3. Lirik gahramon — 3.M.Yusuf 3.“Tavallud”
shoir 4.M.Yusuf 4. “Qaldirg‘och”
4.Mehnatkash xalq
4. | To‘tiqush Yolg‘onchi shoirlar A.Oripov “Ona tilim”
5. | Bulbul 1. Erksiz shaxs 1. Cho‘lpon 1. “Ko‘klam qayg‘isi”
2.Bahor darakchisi 2. H.Olimjon 2. “Bahor”
3.Shoirlar 3.J.Kamol. 3.“Shohimardon bulbullari”
4.Haqiqiy ijodkorlar 4.A.Oripov 4. “Ona tilim”
6. | Qarg‘a 1.0fat, balo 1. a)Cho‘lpon 1. a)“Kuz”
2.0chko‘zlik b)R.Parfi b)“Toshtemir Qahramon o‘g‘li
3.Hasadgo‘y 2.J.Kamol she’rlaridan”
3.A.Muxtor 2. “Ona tovuq va ochko‘z garg‘a
haqida ballada”
3.“Pop” etib naqsh olma tushdi
yo‘lakka...”
7. | Boyqush Sobiq tuzum Fitrat “Behbudiyning sag‘anasin
(chug‘z) izladim”
8. | Tovus Buxoro ko‘rki M.Shayxzoda “Tovus pari”
9. | Burgut 1.Yurt egalari 1.Cho‘lpon 1.“Buzilgan o‘lkaga”
2.Kuchli, ammo 2.A.Oripov 2. “Burgut”

U5durpar, A6aypayd. Taunanran acapnap. V sxunamuk. | xung. lllespnap, Hacpuii acapiap, Apamanap. — 1.

Masnasusr, 2000. — B. 40.
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magsadsiz inson 3.A.Oripov 3. “Burgut gismati”
3. Gurur 4.H.Xudoyberdiyeval 4.“Igrorlik”
4. Rashk sohibi 5. 5. “Tishsiz odam faryodi”
5. Kuch-qudrat H.Xudoyberdiyeva
10. | Lochin Yurt egalari R.Parfi “Toshtemir Qahramon o‘g‘li
she’rlaridan”
10. | Laylak 1.Buxoro ramzi 1.A.Oripov 1.“Minorai Kalon tepasidagi
2.Buxoro ramzi 2.Sh.Sulaymon laylak”
2.“Jur’at maydoni”
11. | Turna 1.Tinchlik, yoshlik 1.A.Muxtor 1. “Zarrama-zarra”
2. Mehr-ogibat 2. M.Yusuf 2. “Turnalar”
12. | To‘rg‘ay Tinchlik Mirtemir “Bo‘zto‘rg‘ay”
13. | Mayna 1.Qush turi 1.Zulfiya 1.“Qayinzorda” 2.“Mayna”
2.0chko‘zlik 2.A.Oripov
14. | Humo Ezqulik, baxt Sh.Sulaymon “Ona tilim”
XULOSA

Olam badiiy manzarasining floristik va faunistik obrazlarda ifodalanishi
(yangi o‘zbek she’riyati misolida) bo‘yicha amalga oshirilgan tahlillar asosida
quyidagi xulosalarga kelish mumkin:

1. Zamonaviy fanda “olam manzarasi” tushunchasi keng qo‘llanilmoqda. Bu

199 (15 199 ¢¢

termin “olamning ilmiy manzarasi”, “olamning mifologik manzarasi”, “olamning
lisonly manzarasi”, “olamning falsafiy manzarasi”, “olamning badily manzarasi”
kabi terminlarni gamrab oladi. Tilshunoslik ilmida “olamning milliy manzarasi”
masalasini o‘rganish o‘ziga xos tajribalarga ega. Binobarin, olam manzarasi
ma’naviy faoliyatning natijasidir.

2. “Olam” va “borliq” tushunchalari o‘zida falsafiy, ruhiy, ma’naviy
tushunchalarni universal jamlaydi, “dunyo” esa mavjud narsa va hodisalar, moddiy
borligni o‘zida aks ettiradi. Olam butun va qism holatida namoyon bo‘ladi; botiniy
olam — ichki, ruhoniy olam bilan bog‘liq, zohiriy olam esa tashqi, moddiy narsa-
hodisalarni bildirib keladi. Tasavvuf adabiyotida mavjud vahdat ul-vujud ta’limoti
va tajalliy talginida Alloh va olamning yagonaligi, har bir zarrada uning zuhuri
mavjudligi g‘oyasi 0°z tajassumini topgan.

3. OBM she’riyatda obrazlar, poetik ko‘chim, badiiy tasvir vositalari orqali
yuzaga chigadi. Unda madaniy-tarixiy, diniy-axloqiy, psixomental jihatlar
mujassamlashadi. Zero, bu jarayon qadimiy tarixga ega. Shu jihatdan, xalq
lirikasida olamning badily manzarasini gullar obrazi orqali ifoda etish an’anaviy
hisoblanadi. Gulsafsar bevafo yor; tikan noto‘g‘ri bosilgan gadam; qizg‘aldoq
nafislik, mayinlik; bog® tabiatning uyg‘oqligi, hayotning davomiyligi, oila
totuvligi, farovonligi, yor va uning kamoloti; o‘sma go‘zallik; qizil gul muhabbat
ramzini ifodalab keladi.

4. Qo‘shiglarda olamning badily manzarasini mevali va manzarali daraxtlar
vositasida aks ettirish xalqning ko‘p asrlik an’analari, urf-odatlari, hayot tarzini aks
ettirganligi kuzatiladi. Jumladan, turkiy xalglar folklorida tol oshiq; archa chidam;
chinor uzoqg umr; tut bag‘rikenglik; olma-qgizil olma sevgi, muhabbat, farzand; anor
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serhosillik, baraka, bevafo yor; shaftoli xiyonat, bevafo sevgi; o‘rik mehnatkashlik;
jiyda bevafo yor ramzlarini bildirib kelgan.

5. Fauna olami xalq qo‘shiqlarida turli darajada obrazlantirilgan va ular
gadimgi xalglarimizning inonch-e’tiqodlari bilan ham bog‘liq. Jumladan, odamlar
kaptarning qarg‘ishi kuchli bo‘lishi, unga ozor bergan dilozorlar biror kulfatga
mubtalo bo‘lishiga; qaldirg‘ochning hovli ayvonlarida in qo‘yishi, bola chiqarishi
va uni uchirishida yaxshilik, fayz-baraka kelishiga ishonganlar. Xalq qo‘shiqlari
nazardan o‘tkazilsa, kaptar (kabutar) jon; qaldirg‘och do‘stlik; to‘tiqush donolik va
gapdonlik, to‘tisifat kishilar; bulbul yor, oshiq yigit; qarg‘a falokat, musibat;
x0°‘roz xabar, ogohlik; ot gahramonning do‘sti, uzoq manzillardagi yo‘ldoshi, oq ot
komillik, yoshlik; kiyik go‘zallik, ohu ma’shuqa; bo‘ri kuch-qudrat; ilon boylik; oq
ilon ezgulik, bevafo yor; baliq pokizalik ramzlarini aks ettirgan.

6. O‘zbek mumtoz she’riyatida OBMni floristik obrazlar orqali aks ettirish
lirik kechinma, lirik gahramon ruhiyati, his-tuyg‘ularini ifoda etish kabi badiiy-
estetik vazifalarni bajaradi. Xususan, gul obrazi tashbih, istiora, tamsil, husni ta’lil
va ramz yaratishga asos bo‘ladi (Atoyi, Navoiy, Mashrab). Shu jihatdan, an’anaviy
tashbihlar yuzaga kelgan. Ko‘ngilning lolaga; ma’shuga qaddi qomatining sarv va
shamshodga; yor go‘zalligining rayhon, suman, qizil gulga (Lutfiy, Bobur,
Mashrab) o‘xshatilishi bunga dalildir. Sabza, gul, nastaran, yosuman, nargis, sarv,
g‘uncha, savsan, sunbul kabi obrazlar bahor go‘zalligini; xino, o‘sma esa yor
chiroyini  (Furgat); olma muhabbat ramzini (Navoiy); govun, uzum timsollari
Vatan hajri, Vatan obrazini (Bobur) aks ettiradi. XVIII-XIX asrlar she’riyatida
tanqidiy realizmning yetakchi o‘ringa chiqqanligi sabab mumtoz she’r
namunalarida ham ijtimoiy mazmun kuchaydi.

7. O‘zbek mumtoz she’riyatida OBMni faunistik obrazlar vositasida ifodalash
orgali turli ramziy-tasavvufiy ma’nolarni aks ettirishga erishilgan. Jumladan, it, ot,
qo‘y kabi uy hayvonlari obrazlari ramz, tashbih, talmehga asos bo‘lganligi
kuzatiladi. It ma’shuganing qo‘rigchisi, oshigning suhbatdoshi (Atoyi, Lutfiy),
sadoqat va vafodorlik, nafs (Navoiy); “boshiga it terisi qoplangan” kishi manqurt
(Navoiy); ot vafodor do‘st; qo‘y xalq (Navoiy) timsolida keladi.

8. XIX asr o‘zbek adabiyotida romantizm bilan birga tangidiy realizm metodi
faol qo‘llanilganligi sabab hajviy ruh kuchaydi. Shunga asosan, zamon amaldorlari
“it quvgan soqov”ga tenglashtirilgan (Zavqiy); duldul otlar — ganotli uchar otlar
tashbih uchun asos bo‘lgan; ot, sigir kabilar davrning ijtimoiy, ma’naviy
muammolarini  (Zavgiy) aks ettirib kelgan. Yowvvoyi hayvonlardan: ohu
ma’shuganing ko‘zlarini (Lutfiy, Bobur); arslon bilan hiylakor tulki raqibni
(Navoiy); ilon, echkemar va tulki zamon boylarining majoziy obrazini (Zavqiy)
ifoda etgan. Qushlar obrazlari ham turli ramziy ma’nolarni bildirishga, badiiy
san’atlarni yaratishga asos bo‘lgan. Binobarin, bulbul andalibi dilkash oshiq
timsolida (Bobur, Munis) kelgan. Chug‘z (boyo‘g‘li) salbiy mazmun tashigan.
Oshigning ko‘ngli chug‘zning vayronasiga o‘xshatilgan (Navoiy). Qagnus,
samandar oshigni (Navoiy, Mashrab); xuffosh zuhd so‘fiyni bildirib kelgan.

9. Yangi o‘zbek she’riyatida OBMni floristik obrazlar orqali aks ettirish
natijasida ijtimoiy-falsafiy mazmunni kuchaytirishga erishilgan. Bunda g‘uncha
vaqt haqidagi falsafiy fikrlarni yuzaga chigaruvchi (G*.G‘ulom); gul manman,

31



kibrli kishilar (A.Muxtor); lola kibrli kishi; nargis oshiglik; safsargul chin oshig;
pechakgul soxta insonlar; nilufar ezgulik (E.\VVohidov); qora lola isyon (R.Parfi);
binafsha tiriklik, hayotning davomiyligi (A.Oripov) kabi timsoliy ma’nolarni
ifodalagan. Shu bilan birga, g‘o‘za sobiq tuzum (H.Olimjon); paxta mehnatkash
xalq (A.Oripov); bug‘doy yoshlar (Zulfiya); maysa bahor (A.Oripov), Vatan
(U.Azim), muhabbatga oshno galblar (H.Xudoyberdieva); beda-bedapoya Vatan
(M.Yusuf); yalpiz giz (M.Yusuf); ismalog najot elchisi (A.Oripov); yantoq sabr va
kamtarlik, fagirlik (A.Oripov) timsollarini ifodalaganligi kuzatiladi.

10. Yangi o‘zbek she’riyatida daraxt mushtipar inson (Zulfiya), yuksak
fazilatlarga ega inson (lI.Otamurod); yonayotgan daraxt shoir yuragi (O.Matjon),
tabiat va inson o‘rtasidagi ruhiy bog‘liqlik (H.Ahmedova); terak qariya
(A.Muxtor); majnuntol dono inson; sarv go‘zal yor (E.Vohidov); chinor Vatan,
ko‘hna tarix, yaxshi insonlar, ezgulik, yurtning shoir-u yozuvchilari, olim-u
fuzalolari (E.Vohidov, S.Sayyid, H.Xudoyberdiyeva, Sh.Sulaymon); arg‘uvon
uzoq umr (A.Oripov); olma bahor (Oybek), muhabbat (M.Shayxzoda), sog‘inch
(O.Matjon), o‘rik guli bahorning farahbaxsh tongi, salgin sahar (H.Olimjon),
sadoqat, muhabbat (Zulfiya); shaftoli yurt istigboli (Cho‘lpon); tut ona
xalgimizning mehmondo‘stligi va bag‘rikengligi (G*.G‘ulom); bodom inson
(E.Vohidov), bahorning tashrifi (S.Sayyid); uzum, anjir, shaftoli to‘kinlik
(G*.G‘ulom) ramzlarini bildirib kelgan. Floristik obrazlar tashbih, tashxis, istiora
singari badily san’atlarni yaratish uchun asos vazifasini o‘tagan.

11. Yangi o‘zbek she’riyatida faunistik obrazlar ijtimoiy-falsafiy mazmunni
kuchaytirishga xizmat gilgan. Jumladan, ot millat (Cho‘lpon), biqiq muhitga
qarshilik qilishga jasoratsiz xalq (R.Parfi), ezilgan, xo‘rlangan millat (A.Suyun),
mushtipar ona (H.Xudoyberdiyeva); qora toychoq, qora yo‘rg‘a — erkka intilgan
insonlar (E.Vohidov) ramzini aks ettiradi. Uy hayvonlaridan it hasadgo‘ylar
qiyofasi (Oybek), o‘zligini yo‘qotgan kimsalar (A.Oripov), ro‘shnolik ko‘rmagan,
xo‘rlangan, qadr topmagan kishilar (R.Parfi), millatga begona, dushman, raqib
(H.Xudoyberdiyeva), do‘stlik (S.Sayyid); ho‘kiz laganbardorlik (A.Oripov), qo‘y
bo‘ysunuvchan xalq (Sh.Rahmon) ramzini aks ettirgan.

12. Yovvoyi hayvonlardan ohu go‘zal yor, ilhom parisi (H.Olimjon), oshiq
(E.Vohidov); jayron qalbi ozorlangan lirik gahramon (H.Xudoyberdiyeva); bo‘ri
zulmkor amaldorlar (Cho‘lpon); arslon ma’rifat ahli (Fitrat), erkka intilgan inson
(E.Vohidov), ma’rifatparvar insonlar (A.Oripov), 0°‘zbek otasi
(H.Xudoyberdiyeva); yo‘lbars jaholat (U.Nosir), keksalar, sabrli o‘zbek ayoli
(H.Xudoyberdiyeva) timsollarida kelganligi kuzatiladi. Yangi o‘zbek she’riyatida
qush obrazi orgali ham turli ramziy-timsoliy ma’nolar ifoda etilgan va bir necha
badily san’atlar uchun asos bo‘lib xizmat qilgan. Jumladan, afsonaviy humo,
samandar kabilar; burgut, lochin, musicha, chumchuq, turna, laylak, to‘tiqush,
bulbul, garg‘a, zog‘ singarilar orqali ifoda etilgan ma’nolar hayotiy-falsafiy
mazmun kasb etgan. Xususan, jadid adabiyoti davrida uning ijtimoiy pafosi
yugorilaganini kuzatish mumkin.

Umuman olganda, yangi o‘zbek she’riyatida olamning badiily manzarasini
floristik va faunistik obrazlar orqali aks ettirish jarayonida shoirlar xalq lirikasi va
mumtoz adabiyotdagi an’anaviylikni davom ettirdilar.
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AKTYaJIbHOCTh M BOCTPe0OBAHHOCTH TeMbl Auccepranuu. B MupoBom
JUTEPATYPOBEACHUH YIEISAETCS 0CO00€ BHUMAHHE PACKPBITUIO «KAPTHHBI MHPaY,
«MH(OJOTUYECKOH  KapTUHBI ~ MHUPa»,  «I3BIKOBOM  KapTHHBI  MHpPay,
«(ppazeonornueckor KapTUHbI MUPa», «HUI0cOPCKON KapTUHBI MUPAY, «HAYYHOU
KApTUHBI MUPA» U «XYJ0KECTBEHHOM KapTUHBI MHPa», CIIOCOOOB UX BBIPAKEHUS,
OTPaKEHUsI XYJOKECTBEHHOM KapTHHBI MHpa B JIUPHKE, MPO3€ U JpaMaTypruu,
UCIIOJIb30BAHUS MIPHU 3TOM (DIOPUCTUUECKUX 00Pa30B U IPEBHOCTH ITUX CUMBOJIOB,
UCIIOJIb30BaHUsl TMOATUYECKUX CPEICTB, BIMSHUSA HAa Pa3BUTUE SMOLMOHAIBHO-
MOATUYECKOTO0 MBIIUICHUS. B YacTHOCTH, aKTyalbHBIM SBJISETCA OCBELICHUE
BOIIPOCA BBIPAXKECHUSI TEPMUHA «XYJIOKECTBEHHAs KapTUHA MUpa» B IOA3UH B
CUCTEME «KapTHHA MUpa». B CBSI3M C 3TUM NPEACTABISACTCS BAXKHBIM OTPA3UTh
«XYIOKECTBEHHYIO KapTUHY MHUpPa» B (IOPUCTUYECKUX M (PayHHUCTHUYECKHX
o0Opa3ax, BbIpa3uTh (parMeHTbl HALUMOHAIBHOW YKW3HH, LIEIOCTHO HCCIEAOBAThH
TpaJHLIMH, IPEEMCTBEHHOCTh U HOBATOPCTBO B U300PAKEHUU.

B wmupoBoii Hayke ¢uinocouu, JTUHIBUCTUKH U JHUTEPATYPOBEICHHUS
MPOBOJIATCA UCCIEAOBAHUS B HAIIPABICHUM M3YYEHHs «KApPTHHBI MUPa» C Pa3HbIX
paKkypcoB, ocBeleHUsT (PHIIOCOPCKUX, IMHTBUCTUYECKUX U TO3THYECKUX aCIIEKTOB.
B uwactHOCTH, 0C000€ BHUMaHUE YAENAETCA PACKPBITHUIO CBOEOOpa3Usi OTPaXKEHUs
XYJI0)KECTBEHHOM KapTHHBI MHUpa B TPEX BHJAaxX JIUTEPATyphbl, €€ BBIPAKECHUS B
JMPUKE TOCPEICTBOM XYI0’KECTBEHHBIX 00pa30oB U cpeAcTB n3oopaxenus. C aroi
TOYKM 3pEHUs OTHCJIBHOEC BHUMAHUE YAEIAETCS OCBEIICHHUIO JPEBHOCTH,
NO3TUYECKON HBOJIFOIIMM BBIPAKEHUSA XYIOKECTBEHHOW KApTUHBI MHpa B MO33HUU
HOCPEACTBOM (DJIOPUCTHUECKUX U (AyHHCTUYECKUX OOpa3oB, UX ICTETUUYECKHUX
byHKIMA B OTpakeHHH (PAarMeHTOB HAIMOHAIBHOW JKU3HHU, (riiocodpcko-
TacaBBY()CKOT0, HDAaBCTBEHHOT'O COACP KAHMUSL.

B y30exkckoM JHMTEpaTypOBENEHUU TME€PUOJA HE3aBHUCUMOCTH OOJbIIOE
BHUMAHHE YJIENSAETCS MCCIIEIOBAHUSAM, CBA3AHHBIM C XYyJ0XKECTBEHHON KapTHUHON
MHpa, €€ BhIpaXKEHHWEM B 00pa3lax JUPUYECKOTO, SMUYECKOro, IPaMaTUYecKOro
TBOPUYECTBA, MO3TUKOM H300pAKEHUS XYIO0KECTBEHHOW KapTUHBI MHUpa 4Yepe3
dbropuctudeckue u (payHuUcTHYECKHE 00pa3bl B HOBOM Y30EKCKOM IMMO33MM, UX
CUMBOJIMKO-CUMBOJIMYECKOW CYIIHOCTBIO, TEM, YTO OHHU CIyXaT OCHOBOM ISt
XYJI0)KECTBEHHBIX MCKYCCTB, a TaK)K€ YCHUJIICHUIO COLMAIbHO-HUHTEIJIEKTYyalbHOTO,
CUMBOJIMYECKOTro conepxkanus. [lotomy kak: «Pa3Butue nureparypsl 1 HCKyCCTBa,
KYJBTYpPbl — 3TO MPOYHbIN (PyHIAMEHT Ui MOBBIILIEHUS TyXOBHOTO MHUpa HAIlIEro
Hapoza»'. JIeHCTBUTENBHO, II093Ms MIPaeT OCOOYH pOJb B  BO3BBILEHHH
JIYyXOBHOT'O MHUpa Halllero Hapoja. B CBs3M ¢ 3TUM CyIIEeCTBYyeT HEOOXOIUMOCTh
JaJIbHEHIIEero yriiyOJieHusI HAyYHBbIX HCCIIENIOBAaHUI MO ONpPENEICHUI0 CIoco00B
OTPaXEHUSI XYJIOKECTBEHHOM KapTUHBI MHpAa B HOBOM Y30EKCKOW IOA3UH,
UCIOJIb30BaHUSl (IOPUCTUYECKUX U (AyHUCTHUYECKUX OOpa30B, PACKPBITHUSI UX
CUMBOJIMYECKUX 3HAYEHUM, OCBEUICHUS WX HPABCTBEHHOIO, MPOCBETUTEIBHCKOTO,

IMirziyoyev Sh.M. O‘zbekiston ijodkor ziyolilari bilan uchrashuvdagi ma’ruzasi. Adabiyot va san’at, madaniyatni
rivojlantirish — xalqimiz ma’naviy olamini yuksaltirishning mustahkam poydevoridir // Xalq so‘zi, 2017. — 4-avgust.
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MHUCTHYECKOTO COAEPKAHMS, CIIyKAIMX OCHOBOM ISl CO3AaHUS XYI0KECTBEHHBIX
UCKYCCTB.

JlaHHO€E nHCCEepTallMOHHOE MCCIEIOBAHUE B ONPEICICHHONW CTEIEHU CITY>KHUT
BBITIOJIHCHUIO 3a7a4, o0o3HadeHHBIX B Ykasze Ilpesumenta PecmyOmmku
V36ekuctan NeVII-60 «O Crparerun pazsutus HoBoro Y3bekucrtana na 2022-
2026 roas» ot 28 sHBapsa 2022 roma, NeVII-5850 «O mepax 1mo KOpeHHOMY
NOBBIIICHUIO  POJM U aBTOpUTETa  y30€KCKOTO  s3bIKa B KA4eCTBE
rocyaapctBeHHOro» ot 21 okta0ps 2019 rona, [ToctanoBnenusix Nelll1-2789 «O
Mepax MO [JaJbHEWIIEMY COBEPIICHCTBOBAHUIO JESATEIBHOCTH, OpraHU3aluu,
yOpaBjieHUsT W (UHAHCHUPOBAHHUS HAYYHO-UCCIEIOBATEIbCKON JESATEIHHOCTU
Axanemun Hayk» oT 17 d¢epans 2017 roga, Nellll-1292 «O co3nanuu donna
«xom» npu Coroze nucareneit Yz0ekuctana» ot 26 ¢espans 2010 roga, NelIIT-
2909 «O mepax 1o JajibHEHIIeMy pa3BUTHIO CUCTEMbI BHICHIETO 00pa30BaHUs», OT
20 ampems 2017 roma, NellIII-2995 «O Mepax mno JampHEUIIEMY
COBEPILIEHCTBOBAHUIO CUCTEMBI XPAHEHHUSI, UCCIEAOBAHUS U MPOMaranibl JIpeBHUX
MMCbMEHHBIX UCTOYHUKOB” OT 24 Mas 2017 romga, NelIlI-3271 “O koMmiaeKCHBIX
Mepax M0 Pa3BUTHUIO CUCTEMbI U3JIaHUS U PACTIPOCTPAHEHUS] KHIXKHOW MTPOIYKITUH,
NOBBIIICHUIO M TpornaraHjae KyJbTypbl uTeHus” oT 13 centsa6ps 2017 rona,
Pemenun NeP-124 Kabunera MunuctpoB Pecnybmuku VY30ekuctan “O
MPOBEJCHUU MEXIYHAPOTHON KOHPEPEHIIMU «AKTyalbHBIE BOIPOCHl U3yUYCHUS U
MpornaraHjbl Ha MEXKIyHapOJHOM YPOBHE Y30EKCKOW KIIAaCCMUECKOW U HOBOM
auteparypsl» oT 16  deBpans 2018 roga, a Takke B JIPYyrUX HOPMATHUBHO-
MPaBOBBIX JOKYMEHTaX, OTHOCAIMXCS K JaHHOU cepe NesTeTbHOCTH.

CooTBeTcTBHE [IHCCEPTAIMOHHOIO MCCJIEJIOBAHUS MPUOPHUTETHBIM
HANPABJICHUAM Pa3BUTHS HAYKHM M TeXHOJOrui pecnyoauku. [laHHOe
UCCIICIOBAHUE BBIMOJHEHO B COOTBETCTBUM C MPHOPUTETHBIM HANpPaBICHUEM
pa3BuTHs Hayku U TexHosnoruil PecnyOmuku 1. «ConumanbHoe, mpaBOBOE,
HKOHOMHUYECKOE, KyJbTYPHOE, JTyXOBHO-TIPOCBETUTEIBCKOE pa3BUTHE
MH(OPMATU3UPOBAHHOTO OOILIECTBA M JEMOKPATHUYECKOTO0 TOCYyAapCTBa, pa3BUTUE
WHHOBAIITUOHHOW YKOHOMUKM.

0030p MeKIyHAPOAHBIX HAYYHBIX HCCJIEJ0BAHMIL 110 TeMe AHCCepTaAlunZ.,
HayuHble wucciienoBaHUs, HaNpABICHHbIE Ha W3YYEHUE «KAPTUHBI MHUPAY,
«MHU(OJIOTUUECKOW  KAPTUHBI  MHUpa»,  «A3bIKOBOM  KApTUHBI  MHUPay,
«(ppazeosornuecKoi KapTUHbI MUPaY, «PUI0CO(CKON KapTUHBI MUPaAY, «HAYUHOU
KapTHUHBI MHUpPa» M «XYHAOKECTBEHHOW KapTUHBI MHpPa», MPOBOMAATCS B TaKHX
BEIyIIMX HAy4YHBIX I[EHTpaX M BBICIIUX YYEOHBIX 3aBEICHUSIX MHpPA, Kak
Pamukkale Universitesi (Typums), University of Wikato (Hosas 3enanmus),
MOCKOBCKMIM T'yMaHUTapHbIM YHUBEpPCUTET, MHCTUTYT pyCcCKOM JMTEpaTypsl
Bousrorpaackoro rOCYIapCTBEHHOTO YHUBEPCUTETA, HoBocubupckuit

Dissertatsiya mavzusi bo‘yicha Xorijiy ilmiy-tadgiqotlar sharhi https://www.pau.edu.tr/,
https://www.waikato.ac.nz/, https://mosgu.ru/, https://pushkinskijdom.ru/ob-institute/, https://volsu.ru/,
https://www.vsu.ru/, https://kgik1966.ru/, https://www.antat.ru/ru/iyli/obinstitute/structure/tekstologiya.php.,
https://www.sgu.ru/, https://www.edu.ru/vuz/card/bashkirskij-gosudarstvennyj-universitet/fgos, https://omgpu.ru/,
https://dstu.ru/,https://mrsu.ru/ru/university/, https://bsu.by/,  https://lwww.kaznu.kz/,  https://new.kgu.tj/tj,
https://tsuull.uz/, https://www.academy.uz/page/institut-uzbekskogo-azyka-literatury-i-folklora-akademii-nauk-
respubliki-uzbekistan, https://buxdu.uz/ va boshga manbalar asosida amalga oshirildi.
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rOCyJIapCTBEHHBIN Me1aroru4yeCKui YHUBEPCUTET, Boponexckui
rOCYJJapCTBEHHBIM YHHUBEPCUTET, MHCTUTYT s3bIKa, JINTEPATYphl M HCKYCCTBA
nMenu [ .MoparumoBoit Akagemun Hayk PecnyOnuku Tarapcran, KpacHogapckuit
roCyAapCTBEHHBIN YHUBEPCUTET, CaparoBckuii HAI[MOHAJIbHBIN
HCCIIEIOBATEIIbCKUI rOCy1apCTBEHHBIN YHUBEPCHUTET, bamknpckun
roCyJIapCTBEHHBIN yHUBEpcUTET, OMCKUN TOCYJapCTBEHHBIA TMEJarornuecKui
yHUBEpcUTeT, JlarectaHCkuili rocygapcTBeHHbI yHuBepcuteT (Poccuiickas
Odenepanus), MongaBckuii  rocyaapcTBeHHbIM  yHUBepcuter  (Mommosa),
benopycckuit  rocynmapctBeHHbii  yHuUBepcuteT — (bemapycw),  Kazaxckuit
HallUOHAJIbHBIA yHUBEpcUTET HuMeHH anb-Papadbu (Kazaxcran), Kynsabckuit
rocyJapCcTBeHHbI yHUBEpCUTET uMeHU A0y AOaysuibl Pynaku (Tamxkukucran), a
TaK¥XKe HammonaneHblii YHUBEPCUTET VY30ekucrana, TamkeHTckuit
rOCyJapCTBEHHBI YHUBEPCUTET Y30€KCKOTO S3bIKa U JIUTEpaTyphl HUMEHU
Amumepa HaBau, MHcTUTYT y30€KCKOro si3blka, JuTepaTypbl U (oapkiiopa AH
PV3, Byxapckuii rocyjapcTBeHHbIN yHUBEpCUTET (Y30€KUCTaH).

B pesynbprare nccienoBannil, MPOBEICHHBIX B MUPOBOM JINTEPATyPOBEACHUN
M0 OTPAXKEHUIO XYJI0)KECTBEHHOM KAPTUHBI MHpa B HOBOM Y30€KCKOW M033UU
MOCPENICTBOM  (DJIOPUCTUYECKUX M (PAyHUCTHYECKUMX O0Opa3oB, JOCTHUTHYT P
HAay4YHBIX pPE3yJIbTAaTOB, B YHMCJIE KOTOPBIX: OCBEIICHA XYIO0XKXECTBEHHAs KapTHUHA
Mupa (MockoBckui T'YMaHUTAPHBIN YHUBEPCUTET, CaparoBckuii
rOCYJIapCTBEHHBIN HAIIMOHAIBHBIN MCCIEN0BATENBCKUN YHUBEPCUTET, Poccuiickas
Qenepauus); Ha npumepe mnpousBeAeHH MUcCATENE CHUCTEMATU3UPOBAHO,
HACKOJIBKO  JJIEMEHTBI  JIPEBHETPEYECKOM, EBPONEUCKOMW H  CIABAHCKOU
(OJIBKIOPHO-MHU(POJIOTUYECKUX CUCTEM MPUOOPETAIOT CUMBOJIMYECKOE 3HAYEHUE B
XyJI0KECTBEHHON KapTUHE MHpa (OpenOyprekuii roCyJ1apCTBEHHBIN
NIEIarOTMYECKU YHUBEPCUTET, benropoJckuii rocyaapCTBEHHBI YHUBEPCHUTET,
Poccuiickas ~ @enpepanus);  pacKphITO  HM300paXeHHE  OJMHOYECTBA B
XyJlo)kecTBeHHOM ~ kaptuHe  Mupa  (HoBocuOupckuit  rocyaapcTBEHHBIN
I1E€IarOrMYeCKUn YHUBEPCUTET, Pocculickas depneparusi); packpsITa
XyJIO)KECTBEHHasi KapTUHa Mupa B mpose (Bomrorpanckuii rocyaapCcTBEHHBIN
yHUBEpCcUTET, HCTUTYT pyCcCKOM JUTeEpaTypbl, BOPOHEKCKUI rOCY1apCTBEHHBIN
yHUBepcUTeT, MHCTUTYT s3bIKa, TUTEpaTyphl U UckyccTBa um. I'. MOparumooi
Axanemun Hayk Pecnybnmuku Tatapcran, Poccuiickas ®enepalins); onpeseieHbl
OCHOBHBIE COCTAaBIISIIOLIME, OCOOEHHOCTH, KauyecTBa W HepapXusi IEHHOCTEH
XYyJI0’)KECTBEHHON KapTUHBI MUpa B ApamaTypruu (bamkupckuii rocyjapcTBEHHbIN
yHuBepcuTeT, Poccuiickas @enepanusi), XyAOKECTBEHHas KapTHHA MHpa
packpbiBaeTcss B Jupuke (MOIIOBCKMI TOCYJapCTBEHHBIA  YHUBEPCHUTET,
MonpaoBa; OMCKHil TOCY1apCTBEHHBIN MeIarorMYecKuii yHUBepcuTeT, Poccuiickas
Oenepanus;  bemopycckuid  rocyAapCTBEHHBIM — YHHUBEPCUTET, benapych);
HCCJIEIOBAHO, Kak oOpa3bl CBeTa W IBETa B XYAOXKECTBEHHOW KapTUHE MHpa
CIIOCOOCTBYIOT TIOHMMAaHHUIO MHUPOBO33PEHHS aBTOpa M CBOEOOpa3usi €ero
npo3andeckoro  ctuis  (JlarecraHckuil  TOCyAapCTBEHHBIM  YHHUBEPCHUTET,
Poccuiickas denepanusi), pacKpbITO OTPAKEHUE XYI0KECTBEHHON KapTHUHBI MHUpa
nocpeacTBoM (ropuctuueckux oopazon (Kazaxckuil HallMOHANbHBIA YHUBEPCUTET
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uMeHu anb-Papadbu, Kazaxcran); KOHLENTYyalbHO MpPOAaHATU3UPOBAHBI MPOOIIEMbI
aJIEKBAaTHOTO BOCCO3/IaHUSI HAIMOHAJIBHOM KApTUHBI MHPA B XYJOKECTBEHHOM
nepeBoae (HammonanpHBIN yHUBEpPCUTET Y30eKHCcTaHa, Y30€KHCTaH);, TOKa3aHO
BOIUIOIICHUE SI3bIKOBOM KAPTHHBI MHUpa IIOCPEICTBOM DPA3JIMYHBIX IIBETOB
(TamkeHTCKUNA TOCYIapCTBEHHBIN YHUBEPCUTET Y30€KCKOTO SI3bIKA U JUTEPATYypPhl
uMeHnu Anumepa HaBau, Y30ekucran).

B MupoBOoM nuTepaTypoBEAECHUH MPOBOJATCS UCCIEAOBAHUS MO OTPAKEHUIO
XyI0KECTBEHHON KApTUHBI MHpa B JIMPUKE MOCPEACTBOM (DIOPUCTUUYECKUX H
bayHUCTHYECKUX O00pa30B, B TOM YHCIE IO CIACAYIOIMHUM MPUOPUTECTHBIM
HAMPaBJICHUAM: OTPAKEHHUE XYyJI0KECTBEHHOM KapTUHBI MUPA B MPO3€E, BRIPAKEHUE
XYJOKECTBEHHOM KapTHUHBI MHpa B HOBOM TIOA3WU TOCPEACTBOM MeTadop,
nepenadya  XyJOKECTBEHHOM  KapTHHBI MHpAa B JUPUKE  MOCPEACTBOM
M300pa3UTEIBHBIX CPENICTB, OCBEIIEHNE XYI0’KECTBEHHOM KapTHHBI MUPa B TI033UHU
NOCPEICTBOM (DJIOPUCTUYECKUX U (PAyHUCTUUYECKUX 00pa30B.

CreneHb u3y4YeHHOCTH MmpodJaembl. [lo JaHHOW TeMe HCCIEAOBaHUS
MPOBOAMIIKCH 11O IByM HAIlPaBIICHUSIM:

1. B iutepaTypoBeeHun, pusiocopum m JUHIBUCTUKE ITUPOKO U3YUECHBI
BOIIPOCHI, CBSA3aHHBIE C MUPOM M €ro BBIPA3UTENIbHBIMU OOpa3amu. B dactHOCTH,
«KapTHHY Mupa» HccienoBal A.MBaHOBS, «MU(OIOrHUECKYI0 KAPTHHY MHPa» —
P.C Xamumymuaa u JK.B.HoBoxarckas®, «(QU3MYeCKyl0 KapTUHY MHUPa» —
M.IInask®, HanMOHANBHYIO KapTuHy Mupa — E.B.IIpukazuukosa, E.I1.CaBuenko u
X.H.Hryen® a o6uyro kapruny mupa uzydan A.Crupkun’.

Teopus «Xyn0’KeCTBEHHOW KapTHHBI MHpa» HCCIEOBaHA B paboOTax TaKuUxX
yuenblx, kak [.P.CarutoBa, K.A.OxepeneB, JIL.bycurmna, I'.M.I'yceiiHoBa,
B.PynueB, [I'.®.TyxBaroBa, K.Knaxcon, H.D.bpukuna, A.b.Tapacos,
T.M.Baxurosa, A.b.Bo6posa® Ha npuMepe Npo3aM4ecKHX U IOITUYECKHUX
IIPOU3BEICHUI, TBOPUYECTBA OIPEICIICHHBIX [IO3TOB U MMHUCATEIICH.

SMBanos A. KapTuHa Mupa Kak ()eHOMEH OTpaKeHHs AeHCTBUTENIBHOCTH. —M., 1962. — 168 c.

4Xamumynuna P.C. Mudooruueckas kapTHHa MUpa (THOCEOJIOTMYECKUi aciekT). ABToped. JKCC. HA COMCKAHUE
yueHoii crenenu kana. ¢puioc. Hayk. — Mocksa, 20008. — 18 c.; Hooxarkas XK. B. ®onbkiiopHO-MUQoOIornueckue
HCTOKH XyJI0KECTBEHHBIX KOHIIETITOB B MHIMBHIYyaJIbHO-aBTOPCKOIl KapTiHe Mupa B.Briconkoro. ABroped. mucc.
Ha COMICKaHWE YUCHOW CTereH! KaH . Guiion. Hayk. — benropon, 2011. — 24 c.

[lnank M. EquacTBO (hH3udeckoi kKapTHHEI Mupa. — M.: Hayka,1996. — 288 c.

®[Ipuxasuukosa E.B., Capuenko E.II. OcoGEHHOCTH BOCCO3JaHUS HALMOHANLHON KAPTUHBLI MHUpPa IIPU IIEPEBOJE
COBPEMEHHOW POCCHHCKHUI MPO3bI HA aHTITHUCKUHN S3BIK (JIMHTBOKOTHUTUBHBIN acnekT) // dumonorundeckue HayKu.
— Tamb6oB: UznarensctBo ['pamota, 2002. — C. 145-148.; Hryen X.H. OTpakeHne HAIIMOHATHHON KapTUHBI MHUPa B
PYCCKO#l mapeMHoJoruu (B KOHTPACTUBHBIX JIaHHBIX MMApEMHOJIOTMH BHETHAMCKOIO s3bka). ABTOoped. aucce. xaH.
¢unon. Hayk. — Boponex, 2011. — 23 c.

"Cnupxkun, A. ®ancada acocnapu. — M., 1973. —508 c.

8Caruroa I'.P. Xy/105%eCcTBEHHast KapTHHA MHUpa B JpamaTyprud Assa [uissoBa. ABToped. JuCC. HA COUCKAHHE
yueHoil crerneHu kaua. ¢punoi. Hayk. — Yoa, 2007. — 28 c.; OxepenbeB K.A. XynoxecTBeHHass KapTUHAa MHUpa B
mupuke K.C.AxkcakoBa n U.C.AxcakoBa. CnemnuansHocts 10.01.01 — pycckas nurepatypa. ABToped. amcc. Ha
COMCKaHWE Y4eHOH cremeHH KaHi. ¢uiron. Hayk. — Omck, 2014. — 28 c.; Byceiruna JI. B. IloaTnueckast kapTuHa
mupa B mupuke Kysebast ['epna: [Quc. xann. ¢umon. Hayk. — Mxesck, 2003. — 24 c.; I'yceitnoBa I'.M. Konnentst
“Ceer” m “uBer” B XxynoxkectBeHHOW kaptuHe mmpa FO.I1. Kazakosa. ABToped. aucc. Ha COMCKaHHE Y4YCHOM
CTeNeHu KaHx. Gpuion. Hayk. — Maxaukana, 2009. — 25 c.; Pyane B. DHunknoneandeckuii cioBapps KyJabTypsl XX
B. — M., 2001. — 608 c.; TyxsaroBa I'.®. XynoxecTBeHHas KapTWHa Mupa B TBOpuecTBe [ admynrasusa
Mymnaceinosa. Cnenunanbaocts: 10.01.02 — nuteparypa Haponos Poccuiickoit @enepannu (TaTapckas auTeparypa).
ABToped. IHCcC. Ha COMCKaHWE ydeHO# crerneHu Kauz. ¢uion. Hayk. — Kasans, 2011. — 23 c.; Kluckhohn FI. and
Strodtbeck F.L. Variation in Value Orientations. Evenston, HI, Elrasford, New York: Row Peterson, and cotp.,
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B y30ekckoM S3BIKO3HAHMM HW3y4YEHHE HAllMOHAJIbHOM KapTUHBI MHpa
npoBoawioch  ['ymangom  bakumesoit, Paxumoit Illupunosoit, [Junpabo
BaxponoBoit’. OfHAKO B JUTEPATYPOBEAYECKOM AaCIEKTE B LEIOCTHOM IIOPSIKE
BOIPOC «XY/I0’KECTBEHHOM KApTUHBI MUPa» B KAUeCTBE TEPMHUHA HE ObLT U3YyUECH.

2. Ucnoab3oBanue (PIOPpUCTHYECKHMX M (payHUCTHYECKHX 00pa3oB. B
o0JacTl JHMHTBUCTUKA B OTHOIIECHUH (IOPUCTUYECKOM U (DayHUCTHUECKOMH
JIEKCHKH 3aCIy’KUBAIOT BHUMAHUS UCCIEAOBAHMS TAKUX POCCHMCKUX YUYEHBIX, KaK
A K.Capyan, IOIl.Axynuuuna, O Mycaesal®. B mureparypoBemueckoMm
Hanpasinenuu B uccienoBanusax JI.A.Bopsuxa, [lln Xana'! uccnemosana mostuka
¢dnopuctryeckux o0pa3oB B mo33uu. VMcnonaszoBanue payHUCTHUECKUX 00pa30B B
JUTEPATYPOBEACHUH W UX COAECPKAHWE paCCMATPUBAIUCH B KAHAHMJIATCKUX
JUccepTalMsIX TakuxX YueHblx, Kak A.A.AprembeBa, A.A.MocTemnaHos,
10.C.Opexoga, 10.M.Hukntuna'?,

B npouecce HanvcaHus JuccepTaly ObLIM YYTEHbl HAYYHBIE UCCIIEIOBAHUS
BBIIEYTIOMSAHYTBIX U psAa APYruX Y30€KCKHX W MHPOBBIX JUTEpaTypoBenoB. B
HallleM MCCIIEIOBAHUHU, B OTJIMYME OT PadOT, BHIMOJIHEHHBIX B 3TOM HaIlpaBJICHUH,
LEJIOCTHO HCCIEAOBAHA INO3THKA BBIPAXKEHUS XYJIO0KECTBEHHON KapTHHBI MHpa
HOCPEACTBOM (PIIOPUCTUUECKUX U (DayHHUCTHUECKHUX O0Opa30B B HOBOM y30€KCKOIl
033U H.

CBsi3p AMCCEPTALMOHHOIO HCCJEIOBAHHUS ¢ IUIAHAMH  HAY4YHO-
HCCJIe0BATEeIbCKUX pPadoT BhICHIEro y4eOHOro 3aBedeHHsl, B KOTOPOM Oblia
BBINIOJIHEHA Auccepranus. [{uccepranys BBIIOJIHEHA B COOTBETCTBUU C IUIAHOM

1961. — 31 p. Bprikuna H.®. XynoxkecTBeHHast kKapTiHa Mupa B mpose Benennkra Epodeena. CrnenmansHOCcTh 10.
01. 01. — pycckas murepatypa. — 22 okt., 2009. ABTOped. Aucc. Ha CONCKaHWE YUYECHON CTETIeHH KaH. (0. HAyK.
— Bomnrorpan, 2009. — 22 c.; TapacoB A.b. deHOMEH TpaBeHHYECTBA B XYHA0KECTBEHHOH KapTmHe Mupa JI. H.
Toncroro. ABToped. mucc. Ha COUCKaHHUE YUSHOH CTelleHN KaHf. Qmioi. Hayk. — Mocksa, 2006. — 22 c.; BaxutoBa
T.M. XynoxecTBeHHas KapTuHa Mupa B mpose Jleonnna JleoHoBa (CTpyKTypa, IMO3THKA, SBONIOLUS). ABTOpEd.
JIUCC. HAa COUCKAaHWE YYEHOW cTeneHu NOKT. ¢uion. Hayk. — Cankt-IlerepOypr, 2006. — 46 c.; bo6posa A.B.
KoHuenTs! 0MHOYECTBO U YEAUHEHNE B XyI0’KECTBEHHON KapTuHe Mupa A.buroBa. ABTroped. aucc. Ha coucKkaHue
YUYEHOI cTeneHu kaua. Gpuioin. Hayk. — HoBocubupck, 2017. —24 c.

bakuesa I'.X. JIMHrBUCTHYECKUE OCHOBBI aHAIM3a XYN0KECTBEHHOr0 TekcTa. Juce. oK. dunon. Hayk. —T., 1993, —
46 c.; llIupunora P.X. Onam MuIIuii MaH3apacMHMHT Oaauuil Tapkumana Kaifta spartunmumu. ©Oui. dan. 6yinda
nokT. mucc. aBroped. — T., 2017. — 58 6.; baxponosa JI.K. V36ek Ba McIaH TWIapuaa onaM MaH3apaCHHHHT
JUHTBOKOTHUTHUB KaTeroprsuianuni. Omi. dan. 0yiinda gokt. nucc. aBtoped. — T., 2017. — 73 6.

VCadyan K.A. ®nopuctuyeckas nekcuka B jupuxe C.Ecenuna. Aproped. JucC. Ha COMCKAHME YYEHOH CTEHeHH
KaHA. ¢wion. Hayk. — Boporex, 2011. — 24 c.; AxymuaunHa E.I1. cuctema (hIOpHCTHYSCKIX TEKCTOBBIX COHHUI] B
TBOpUeckoit kaptuHe mupa b.J1. [TactepHaka. ABTOped. MUCC. HA COUCKAHWE YUEHON CTEIeHH KaH/. (HIIION. HayK. —
TamboB, 2009. — 24 c.; Mycaesa O.1. ®nopuctudeckas Meradopa Kak GpparMeHT HAIIMOHATLHONH KapTHHBI MHpPa
(Ha marepuane pycCKOr0 M HMCIAHCKOTO SI3bIKOB). ABTOped. IUCC. HA COMCKaHHE YYCHOM CTENeHH KaHi. (HIION.
Hayk. — Boponex, 2005. — 24 c.

UBopseix JI.A. ®nopuctuueckas nosruka C.A.Ecenuna: knaccudukanus, GpyHKIMs, 3Bo0IMs. ABToped. aucc. Ha
COMCKaHUE YYEHOU CTermeHH KaHd. (Gwmioa. Hayk. — Tambos, 2012. — 26 c.; IlIu XaH. ®nopuctudeckre o0pas3bl B
PYCCKOM M KHUTAHCKOW MOA3MU TMEepBOM TpeTH XX Beka. ABToped. Jucc. Ha COUCKAaHWE YUYEHOW CTETEeHU KaHI.
¢wmnon. Hayk. — Boarorpan, 2012. — 22 c.

12Aprembea H.A. Anumanuctudeckue o6pasel B 6acusx M.A Kpeuioa. ABTope]epar ucc. Ha COMCKaHHe YYEHOMH
crerieHn kauxa. ¢Qumon. Hayk. — Cmomenck, 2012. — 24 c.; MocrenaHoB A.A. AHMMQJIUCTUYECKHH JXaHp B
aHTJIMICKON uTepaTypHOil ckaske XX Beka. ABToped. TUcc. Ha CONCKaHNE YYEeHOH CTeneHH KaHI. (Guioi. HayK. —
Boponex, 2011. — 24 c.; OpexoBa 0.C. AnHnmanucruyeckas JuTeparypa (QpaHIUM: TpaJulMd W HX
tpancdopmanus B TBopuectBe C.I'.Komerr. ABTOped. nucc. Ha COMCK. Y4EHOW CTENeHH KaHj. (uiron. Hayk. —
Kamnuunrpan, 2008. — 22 c.; Hukutnaa E.M. Anumanucruueckas oopasHocts B mposze M.A. Illonoxosa 1920-
1930-x rogos (ot “Jlonckux pacckazoB” — k “Tuxomy Jlony”). ABroped. nucc. Ha COMCKaHUE YYSHOH CTEHECHHU. —
Boponex, 2015. — 18 c.
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HAy4HO-UCCIIEeI0BAaTEIbCKUX paboT Byxapckoro rocyaapCcTBEHHOrO0 YHHUBEpPCUTETA
B paMKax HaIlpaBJIeHUs «AKTyalbHbIE MPOOIeMbl y30eKCcKor nuTepatypsl» (2020-
2025 rr.).

Leabio ncciie0BaHUA SIBJISIETCS OCBEIICHUE TPAJUIIMOHHBIX U HOBATOPCKHUX
OCOOCHHOCTEH  OTpaKCHHS  XYJIOKECTBEHHOW  KapTHHBI ~ MHpa  4Yepes
baopuctudeckue u hpayHuCTHIECKHE 00pa3bl B HOBOH Y30€KCKOH 0331 H.

3amauu uccjieI0BaAHNS:

PACKpbITh UCTOPUYHOCTh TEPMHUHA «XYJIOKECTBEHHAs KapTUHA MHUpPa», €ro
WHTEPIPETALUNA B JTUTEPATYPOBEACHUN U BBIPAXKEHUE €T0 Yepe3 (IOPUCTHICCKUE
U (hayHHCTUYECKHE 00pa3bl;

OCBEIICHHUE XYJIO)KECTBEHHO-3CTCTUYECKNX (QYHKIUA W  TPATUITHMOHHBIX
ocobeHHOCTEH (rmopucTruecknx W (PayHUCTHYECKUX OOpa3oB B TBOPUYECTBE
y30€KCKUX IMMOATOB-KIACCUKOB;

PaCKpbITh OCOOCHHOCTH OTPAXKEHUSI XYJ0KECTBEHHOM KapTHUHBI MHUpa 4yepes
bnopucTruyeckre o0pa3bl B HOBOM y30€KCKOM M033UK;

OCBEIICHHE CHMBOJIMKO-OOpa3HBIX 3HAaYeHUW OOpa3oB JepeBa, pacTEHUs,
[[BETKAa B HOBOM y30€KCKOM M0331H;

BBISIBJICHHE OCOOCHHOCTEW OTpPaKEHUSI XYyJIO0XKECTBEHHOM KapTUHBI MHpa
MOCPENICTBOM (hayHUCTUYECKUX 00pa30B B HOBOHM Y30€KCKOM MO33UH.

B kauvectBe o00bekTa HMCCIeNOBAHMS ObUIM  OTOOpaHBl  CTUXU
npeacTaBUTeNIed HOBOM y30ekckoi mola3uu (ABionuii, @utpar, Uynmnan, Aioexk,
agyp I'ynsm, Yeman Haceip, Makcyn Ilaiix3ona, Xamun AnuMxkas, 3yiabous,
Muptemup, Ackax Myxtop, Caumpna 3yHHyHOBa, OpkuH Baxumos, AOmymna
Apunos, Payd ITapdpu, Omon Matuon, XKamon Kamon, Xanuma Xynoitbepauena,
[[TaBkatr Paxmon, Myxamman IOcyd, Uxkpom Otamypon, Cupoxkunaun Caiiiu,
Xanmuma Axmenosa, [llonmon Cynaiimon). B HEOOXOIUMBIX Cily4asiX CChUIAUMCH
Ha 00pa3iibl HAPOHOM JIMPUKU U Y30EKCKOM KITACCHUECKOU MOA3HUH.

IIpeameTom HCCJIe0BAHMS ABJISIETCS MO3TUKA BBIpaKEHUS
XYJI0O)KECTBEHHOM KapTUHBI MHpa uepe3 (IopuUcTUYeCKne W (HayHHUCTUUYECKUE
00pa3bl B HOBOM Y30€KCKOM M033UH.

Metoabl uccienoBanusi. B nuccepraiii MCMOJIB30BaHbl CPaBHUTEIIBHO-
TUTOJIOTUYECKUN, TEPMEHEBTUUECKUM, TICUXOJIOTHYECKUM, Ouorpaguieckuid,
AHAIUTUYECKUN U CTATUCTUYECKHUI METOJIbl aHAJIN3A.

Hay4ynasi HOBU3HA MCCJIEIOBAHUS COCTOUT U3 CIICAYIOIINX:

BBISIBJIEHO, YTO JIPEBHOCThH (DJIOPUCTUYECKUX U (PAyHUCTHUYECKUX O0Opa3oB B
HApOJHOM JUPUKE, B3TJSAIABI HA 8aX0am Y-8Y0XHCY0, MAXCALIU, IETOCTHOCTh MUPA
W YeJIoBeKa - CIUHBIM YHHMBEPCYM B KIACCHUYECKOM JIUTEpaType OTpaKaroT
XyJA0KECTBEHHYIO KapTUHY MHpaA, TMPOSBISIIOT  KYJIbTYPHO-UCTOPUYECKHUE,
coraabHO-huocodckue, PEIUTHUO3HO-HPABCTBEHHEIE, MICUXOMEHTAJIbHBIC
aCIeKThI B JIMPUKE, CITY>KAaT U300pa3uTEIbHOCTH U SKCIIPECCUBHOCTH;

PacKpBITBI B Y30€KCKOM KJIACCHMUECKOW T0A3UM  (JIOPUCTHUYECKUE U
dbayHucTrueckue o0pas3bl, TaKME KakK THOJIbIIAH, KUMApUC, CaMIIHUT, Oa3WINK,
KacMUH, co0aka, Juca, JeB, BOPOHA, yIOA, UX TPAAUIMOHHBIE OCOOEHHOCTH,
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CUMBOJIMYECKHE  3HAYEHHs,  OBOJIOLMOHHBIE  TpPU3HAKKM B  Iepenaye
XYI0)KECTBEHHOW KapTHHBI MUPA B IIEJIOM U TI0 OTACITHHOCTH;

000CHOBaHbl CHEHU(PUYECKAE TMPU3HAKK HU300PAKEHUS XYyHA0KECTBEHHON
KapTUHBl MHpa MOCPEACTBOM (IOPUCTUYECKUX O0Opa3oB B HOBOM Y30€KCKOM
MO33WH, TMPU 3TOM IIUIMOBHUK, XJIOMYATHUK, TIICHHWIIA, TpaBa, ychbMa, MSTa,
[IMUHAT, BEPOIIOKbS KOIIOUKA BBIPAXKAIOT YEIOBEUECKHE KayecTBa, OTPAKaIOT
HAI[MOHAJGHBIA KOJIOPUT W KApTUHBI HAIMOHAIBHOM KU3HHU, MPHOOpPETAIOT
COLIMAJIBHOE COJIEPKAHUE;

J0Ka3aHO, YTO B HOBOW Y30€KCKOW IMO33UWM 00pa3bl JEPEBHEB BBIPAKAIOT
CUMBOJINYECKHUE, GUIOCOPCKUE U COIMATbHBIC 3HAYCHHS, a Yepe3 00pa3bl TOMOJIS,
KUIapuca, TUIaTaHa, IUIaKy4dell WBbI, SOMOHM, JUMIBL, a0puKoca, MEepCHKa U
TyTOBOTO JIepeBa OTPAKEHbI OCOOCHHOCTH  Y30€KCKOrO0  HAIMOHAJIHHOTO
MEHTAJINTETA,

PacKpbITO, 9TO B HOBOM Y30€KCKOW IMOA3MHU 4Yepe3 Takue (HayHHUCTUYECKUE
o0pa3bl, KaKk KOHb, coOaka, OBbIK, Ta3eiib, JIeB, OPEJ, COJIOBEH, MPOSBISACTCS
HAIlMOHAJIbHASL KapTHHA MHUpPA, OTPAXKAETCS BHYTPEHHUN M JIyXOBHBIA MHUD
JUPUYECKOTO Ireposi, MpuoOpeTaeT HOBAaTOPCKOE COAEP KAHHUE.

IIpakTHyeckue pe3ybTaThl HCCJIETOBAHUSA 3aKIIOYAIOTCS B CIIEIYIOIIEM:

000CHOBaHO, YTO B HApOJHOM JIMPUKE XYyJOXKECTBEHHas KapTUHA MHpa
BbIpakaeTcs uepe3 (ropuctuueckue o0pasbl, Takue Kak ¢uaika, UM, Mak,
yCbMa, KpacHbI IBETOK, JIUIMA, MOJCHEKHUK, IICIKOBHIIA, WBA, MOXOKEBEJIbHHUK,
Kaparad, TOIOJb, YHHApa, sS0J0KO, WHXKHUP, TpaHAT, MUHAANb; (hayHUCTUUECKUE
o0Opa3sbl, Takue Kak royyob, JJACTOYKA, MOIyrai, COJIOBE, BOPOHA, METyX, KOHb,
OeJbIil KOHB, OJIEHB, BOJIK, JIEB, TUTD, JI€OMap/, 3Mes, pbl0a;

OCBEIICHBI TaKHE XYJI0KECTBEHHO-ICTETHUECKHE 3aJa4yM, KaK BBIPAKCHHUE B
y30€KCKOM KJIACCMYECKOW TI03UU TMOCPEACTBOM  (PayHHCTUUYECKHX O0O0pa3oB
XYJIO)KECTBEHHOW  KapTHUHBI ~MHpa  Pa3IUYHBIX  CHUMBOJMKO-TacaBBY()CKUX
3HAYCHUH, TMPUXOJI COOAKM B KA4eCTBE XPAHUTENS BO3IIOOJICHHOM, coOeceIHNKa
BIIIOOJICHHOTO, BBIPQXEHUE BEPHOCTU W TPENAHHOCTH, TMOXOTH, MAaHKYPTOB,
OTpaXEHHE KOHEM cepua BIIOOJEHHOrO, TO, YTO OHO CTaJl0 OCHOBOW Jist
aJUTIO3UH, IPUXO/] CHMBOJIA OBI[BI B 00pa3e Hapoza.

BBISIBJICHO, UTO HapOIHAsS TIECHSI, 00pa3Ibl KIIACCUYECKOMN TUPUKHU U PACTCHHS,
IIMPOKO HCIIOJIb3yEeMbIe B MEIUIIMHE, TaKhe KaK MOJAOPOXKHUK, IIMUHAT, Oa3UIIHK,
MSITa, IUATIOBHUK, BEPOIIOKbS KOIIOUKA, OTHOCAIIUECS K (DJIOPUCTHUECKOMY MHPY,
MCIIOJIb3YEMbIE B HOBOM y30€KCKOM MO33HH, BRIPAKAIOT 3HAUCHUE JICKAPCTBEHHOTO
pacTeHus; Takue CyXxO(pyKThl, KaK TPEIKUE OPEXH, AKUIA, MHH]ATh, BRIPAKAIOT
3HaueHHWE IIeIeOHOTO0 CpeACTBA M C OTOM TOYKH 3pPEHUS  JIMHTBUCTHYECKU
000CHOBaHO, YTO ATH PACTCHHS BBIPAKAIOTCS B CBOEM COOCTBEHHOM 3HAYCHUU;

PacKpbITO, YTO B HOBOM Y30€KCKOW IMOI3MHU BBIPAXKEHUE XYI0KECTBEHHOMU
KapTHHBl MHpa TIOCPEICTBOM (DIOPUCTHUECKUX U (HayHHUCTHUECKUX OOpa3oB
CIIY’)KHJIO YCUJICHHIO CHUMBOJIM3MA, XKU3HEHHO-(PHIOCO(CKOTO, MPOCBETUTEIHCKO-
HPAaBCTBEHHOTO COJEpKaHMsI, OOOTAIICHUI0O MHpa JUPHUYECKUX CHMBOJIOB,
MIOCITY>KHJIO0 OCHOBOM ISl CO3JIaHUS XyA0KECTBEHHBIX UCKYCCTB.

41



JIOCTOBEpPHOCTh  Pe3yJIbTATOB HCCJEJOBAHUS OOYCJIOBJIEHAa YETKOH
IIOCTAHOBKOM ~ OpOOJEMBI,  IMOJIYYEHUEM  TEOPETHYECKHX  JAHHBIX U3
CYIIECTBYIOIIMX HAYYHBIX HCTOYHHUKOB, OOOCHOBAHHOCTBIO IPEACTABICHHBIX
aHAJIM30B MOCPEACTBOM  CPAaBHUTEIBbHO-TUIOJOTMYECKHX, JIMHTBUCTUYECKHX,
TePMEHEBTUYECKUX, TICUXOJIOTMUECKUX, OHOrpapuuecKux U aHAIUTHYECKHX
METO/IOB aHaju3a, BHEAPEHHUEM HAYYHBIX HJAEH W BBIBOJAOB B IPAaKTHUKY,
MOATBEPKICHUEM NOJYUEHHBIX PE3YJIbTaTOB KOMIIETEHTHBIMU OPraHAMM.

Hayynass u npakruyeckasi 3HAYUMOCTb Pe3yJIbTATOB MCCJIEAOBAHUS.
HayuHnast 3HauMMOCTb pE3yJNbTATOB HWCCIAEAOBAHUS OINPEACIAECTCS TEM, 4YTO
TEOPETHUYECKHE BBIBOJbI, OCBEIIAIOUINE IMO3TUKY BBIPAXKEHUS XYI0KECTBEHHOU
KapTHUHBI MHUpPa MOCPEACTBOM (DJIOPUCTHUECKUX H (PayHHUCTHUECKUX O0O0pas3oB, U
TEOPHUSI «XYJI0)KECTBEHHON KapTHUHBI MUPa» MOTYT OBITh UCIIOJIb30BAHbI B KAYECTBE
UCTOYHHUKA B pabOTax, MPOBOJUMBIX B HAPABICHUH HOBOM Y30€KCKOM MO33UU.

[IpakTryeckast 3HAUMMOCTh PE3YIbTATOB AUCCEPTALNH OOBACHIETCS TEM, YTO
TEOpEeTHUYECKHE 0000UIEHUS U aHAIM3bl B padOTe MOTYT OBITh UCIIOJIB30BaHbI MPU
CO3/1aHUU Y4€OHUKOB, y4e€OHBIX MMOCOOuil, cOopHHKOB 1o mpeameTam «OCHOBBI
autepatypoBeneHus»,  «Teopuss  nureparype»,  «Mcropus — y30ekckoi
autepaTypel», «HoBast y30ekckas nureparypa», «COBpEMEHHBIN JTUTEpaTypHBIN
IIPOLIECC», COBEPIIEHCTBOBAHNUHN JIUTEPATYPOBENUECKHUX CIOBAPEH.

BHenpeHHOCTH pe3yJbTaToOB  HMccaenoBaHusi. HayudHble pe3ysnbTaThl,
nocturHytele 1o Teme «®nopuctuueckoe u - ¢payHHCTHUYECKOE OOpa3HOe
BBIpQXEHUE XYJ0’KECTBEHHOM KapTUHBI MHUpa (Ha MpUMepe HOBOM Yy30eKCKOU
MIO33UN»:

BBIBOJIbI O BBISIBJIEHHOCTH TOIO, YTO JPEBHOCTh (DIOPUCTHUECKUX MU
dbayHucTHYECKUX 00pa30B B HAPOIHOW JIMPUKE, B3TJSABI HA 8axoam )i-8)0x#C)o,
maoicaniu, NEI0CTHOCTh MUpPA U YEJIOBEKA — €AUHBIA YHUBEPCYM B KJIACCHYECKOU
JUTEPATYPE OTPAXKAIOT XYJ0KECTBEHHYIO KapTUHY MHpPA, IPOSBIIIOT KyJIbTYPHO-
UCTOPUYECKHE, couuagbHO-(UIOCcCOPCKue, PENUTHO3HO-HPABCTBEHHBIE,
IICUXOMEHTAJIbHbIE  aCMEKThl B JIUPUKE, CIyXaT H300pa3UTEIbHOCTH U
HKCIIPECCUBHOCTUHUCIIONB30BAHbl B MpakTudeckoM mpoekte [Z-2021020813
«Co31aHuEe MHOTOSI3IYHOTO MYJBTUMEIUHHOTO COOPHUKA HA OCHOBE U3YUYEHHS U
npomnaraisl TBopuecTBa Anuiepa Haau 3a pyOexom», BeimogHeHHOM B 2021-
2023 romax B paMkax [OoCymapCTBEHHONM Hay4YHO-TEXHUYECKOM IPOTPaMMBbI
(CripaBka  Ne  04/1-3118 TamkeHTCKOro rocyJapCTBEHHOTO YHHBEpPCUTETA
y30€KCKOTO0 si3blKa W JIuTepaTypbl uMeHn Amnumiepa HaBau ot 2 Hosi0psa 2024). B
pe3ynbTaTe MOCTYKUJI0 OOOTaIEHNI0O U YTOUHEHHIO MH(pOopMaIuu 00 OTpaKeHUU
XYyJI0)KECTBEHHOM KapTUHBI MHpa uepe3 (opuUcTHUYEeCKHe M (HAyHUCTUYECKUE
00pa3bl B Y30€KCKOM KJIACCHUECKOM M0331H;

BBIBOJIbI 10 PACKPBITUIO TOrO, YTO B Y30€KCKOW KJIACCHMUYECKOW M0A3UHU
braopuctuyeckue U (payHuctuyeckue o0pas3bl, TaKUe KakK THOJbIAH, KUIAPUC,
cCaMIINT, 0a3WIMK, )KaCMHUH, cobaka, JiKca, JeB, BOPOHA, Y0, UX TPAJAULMOHHBIE
O0COOEHHOCTH, CHMMBOJMYECKHE 3HAUEHHUS, HBOJIIOIMOHHBIE MPU3HAKU B Tepeaaye
XYJI0)KECTBEHHOM KapTHHBI MUpa B IEJIOM M MO OTAEIbHOCTH HCIOIb30BaHbI B
MpakTU4ecKoM TpaHToBoM mpoekte PF -201912258 «Coznanne MHOTOS3BIYHON
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(Ha y30€KCKOM, PYCCKOM, AaHIJIMMCKOM $3bIKax) 9JICKTPOHHOM IUIaTGOpMbl
y30€KCKOl sMTeparypb», BblModHEHHOM B 2021-2023 romax B paMkax
['ocynapcTBEeHHON Hay4YHO-TEXHHUYECKOW mporpamMmbl (cmpaBka Ne 04/1-3989
TamkeHTCKOro  rocyJapCTBEHHOTO  YHHUBEpPCHUTETa  y30€KCKOro  si3plka U
mutepatypsl umMeHn Anmmepa HaBau ot 3 pexabpst 2024 roma). B pesynbrare
yaanocb OOOCHOBaTh, YTO B TO033UH JOCTUTHYTO YCHUJICHHE CHMBOJIUKO-
duocodckoro comepkaHus MOCPEICTBOM BBIPAKEHUS Xy I0KECTBEHHON KapTHUHBI
Mupa depe3 QIopucTuIecKue oopassl,

BBIBOJIbI OTHOCHTEJIPHO BBISBJICHHOCTH TOTO, YTO CHEHU(PUICCKUAE TTPU3HAKH
M300paXeHHs] XyA0KECTBEHHON KapTHHBI MHUpPa IMOCPEICTBOM (PIOPUCTUUECKUX
o0pa3oB B HOBOM Yy30EKCKOH IM033UU, MPH OSTOM MIMIIOBHUK, XJIOMYaTHHK,
MIIIEHUIA, TpaBa, yChbMa, MATA, INMUHAT, BEPOJIOKBS KOJIIOUYKA BBIPAKAIOT
YelIOBEYECKHEe KauecTBa, OTPAKAIOT HAIMOHAIBHBIA KOJOPUT M KApTUHBI
HAIIMOHATIFHOW JKU3HH, IPUOOPETAIOT COIMAIBHOE CO/AEpIKaHNE MCIOJIB30BaHbI B
npakTuaeckoM mpoekre A-OT-2021-2023 «Co3manue 37eKTPOHHOU TIaTGOpPMBI
MEIULIMHCKON TEPMUHOIOTUWY», BhINOJIHEHHOM B 2020-2021 romax B byxapckom
roCcyAapCTBEHHOM yHuBepcutete (cmpaBka Ne01-04/7500 Byxapckoro
rocyJapCcTBEHHOr0 yHHUBepcutera oT 28 Hos0ps 2024 roma). B pesynbrarte
IIPEICTABICHUS O TOM, YTO HAa3BaHMsI PACTEHUMU, UCIOJIb3yEeMble B MOAITHYECKOM
TEKCTE, BBIPAKAIOT Pa3INvHbIe MEAUIIMHCKUAE 3HAYEHUS U CIYXKAT JJII OTPAKEHUS
CMBICJIa KM3HHU, MOCTYKUJIM OOOTAIl[EHUI0 TOJIKOBBIX CIIOBApE U TEPMHUHOB
OTpacJEeBOM JIMHTBUCTUKHU;

B3TJISIIBI HA JIOKA3aHHOCTH TOTO, YTO B HOBOM y30€KCKOHM 1M0o33uu 00pasbl
JIEPEBHEB BBIPAXKAIOT CUMBOJIMYECKHUE, (pUiiocopckre U ColMalibHbIC 3HAYCHUS, a
yepe3 oOpasbl TOMOJIA, KHUMapuca, IUlaTaHa, IJIAKydedl WBBI, SOJIOHHU, JIMIIHI,
abpukoca, HepcuKka M TYTOBOIO Ji€peBa OTPAKEHbl OCOOEHHOCTH Y30EKCKOIo
HAIMOHAJIBHOTO MEHTAJIMTEeTa HCIOJIb30BaHbl B ydeOHuMke «HoBas y30ekckas
JUTEpaTypa», CO3aHHOM JUIsl CTYJIEHTOB, OOYYarOIIMXCS [0 HaMpaBICHUIO
60230100 — dwunonorus W MpenojaBaHue S3bIKOB (y30€KCKUM S3BIK) BBICIIETO
obpazoBanus  (paspemieHne  Ha — nyosmkanuio  Ne452-12 Byxapckoro
rOCy/IapCTBEHHOTO  yHUBEpcHUTeTa MUHHUCTEpCTBA BBICIIETO U CPEIHEro
cnenuaibHOro oopasoanust ot 2 utonsa 2024 r.). B pesynbrare yuyeOHUK ObLI
oOorameH aHanu3oM GIOPUCTHYECKUX M (AayHHCTUYECKHMX 0Opa3oB B HOBOM
y30€KCKOM M033uH;

B3MJIIBI O TOM, YTO B HOBOM Yy30€KCKOM TMO33UMM 4Yepe3 Takue
dayHnuctuueckue o0Opasbl, Kak KOHb, coOaka, ObIK, Ta3efb, JieB, Opell, COJOBEH,
IPOSIBIISICTCS] HAITMOHAJIbHAS KapTUHA MUPa, OTPAXKaeTCsl BHYTPCHHUHN U TyXOBHBIH
MUD JTUPUYECKOTO Teposi, MproOpETaeT HOBATOPCKOE COACPKAHUE HCIIOTH30BAHbBI B
nporpammax «Assalom, O ‘zbekiston», «Milliy o ‘zlikni anglaby Byxapckoi
00JJacTHOHN TeNnepaAMoOKOMIIAaHUM W TPOBEICHBI HEMOCPEACTBEHHBIE OECelbl C
uccnenoBarenpuuiiet  (CrpaBka Ne  01-09/172  byxapckoit  oOnacTHOM
TenepaguokoMnanun ot 2 nekabps 2024 r.). B pesynapTare 3TO MOCITYKUIIO
Hay4YHOMY oOoraiieHuto (poHIa TuTepaTypHbIX Mepeaay.
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Anpo0anusi pe3yJIbTaTOB Hcciae0BaHus. Pe3ynbTaTel McciaeqoBaHUs ObUIN
anpoOupoBaHbl Ha 12 Hay4yHO-TIPAKTHUECKHX KOH(MEPEHIHSX, B TOM uHciae Ha 1
Scopus, 9 MexxTyHAPOIHBIX KOH(DEPEHITUSX.

Ony0/1MKOBAaHHOCTH Ppe3yJbTATOB HcciaenoBanus. [lo teme nucceprayu
oryOnukoBanb! 1 yueOHuk, 1 MmoHorpadwus, 36 HayuHbIX padoT, 23 CTaThH B HAYYHBIX
U3aHUSAX, PEKOMEH/I0OBaHHBIX Briciieit artectaimoHHoi komuccueit npu Kabunere
MunuctpoB PecnyOmukum Y30ekucTan s mMyOJMKamMd OCHOBHBIX PE3yJIbTAaTOB
JOKTOPCKUX TUCCepTaiuii, B ToM uucie 13 B pecryOnmkanckux u 11 B 3apyOeHBIX
JKypHaiax.

Crpykrypa M o0beM auccepramum. Jluccepranusi COCTOMT M3 BBEIICHUS,
YETBIPEX TJIaB, BBIBOJOB, CIMCKA MWCIIOJIB30BAHHOW JIMTEPATYpPhl W INPUIIOKEHUM.
OCHOBHO# TEKCT AMCCEPTALIMU COCTABISAET 265 CTpaHMUIL.

OCHOBHOE COIEP KXAHUE JUCCEPTAIIUAN

Bo BBOOHOII 4YacTH 000CHOBaHBI AKTYaJbHOCTh U BOCTPEOOBAHHOCTH TEMBbI
JUCCepTalK, MPEACTaBIeH 0030p 3apyOeKHOW JUTEpaTyphl, OCBEIIEHA CTENEHb
U3yYEHHOCTH; OIpeNeeHbl Leib, 3aJadd, OObEKT M MPEeAMET HCCIeIOBaHUS;
MIOKa3aHO COOTBETCTBUE paOOThl BaKHBIM HANpPABICHUAM pPAa3BUTUS HAYKU U
TEXHOJIOTUM, a TaKXe MPUBEICHBI CBEACHHS O HAyYHOW HOBHM3HE HMCCIIEIOBaHUS,
IIPAaKTUYECKUX pe3ysIbTaTaxX, JOCTOBEPHOCTH W BHEAPEHHHM pPE3YyJIbTaTOB B
IPAKTUKY, TEOPETHUYECKOM M NPAKTUYECKOW 3HAYUMOCTH, OIYOJMKOBAHHBIX
paboTax U CTPYKType AUCCEPTALHH.

IlepBasgs rnaBa pguccepraunu HaspiBaercs «IIpobGJjema wuHTepnperanuu
XYAOKEeCTBEHHAsl KapTMHA MHPAa B XYJA0KECTBEHHOM TBOpPYeCTBE: HAY4YHO-
TeopeTHYecKHe OCHOBAHMS» M COCTOMT U3 JBYyX mnaparpadoB. B mnepsom
naparpade, noj HazBaHueM «lloHSATHE «XyHOKECTBEHHasl KapTHHA MHUpa» U €€
VUHTEpHpETallud B JIUTEPATypOBEACHUM»,  OCBEUIEHbI  TOYKHM  3PEHUS
byHIaMEHTAIBHBIX HCCIEAOBaHMUM, MOCBAIIEHHBIX Teopun NodTUKH XKM u ee
BBIpKEHUs depe3 (iopuctuyeckue u (ayHucTudeckue oopasel. B wactHOCTH, B
HayKe MOHATHE «KAPTHHA MHUPA» UCIOJIb3YETCS B PA3IMYHBIX (opMax, TaKUX Kak
«Mudosoruueckass KapTHHA MHUPa», «HAy4YHas KapTHHA MHUPa», <«SI3bIKOBas
KapTUHA MUpPa», «(puiiocopckas KapTUHA MUPa», «XYJO0KECTBEHHas KapTHUHA
mupay. Kaxaplii M3 53THX TEPMHUHOB OCOOEHHO AaKTHBHO MCHOJB3YETCAd B
OINPEIENEHHBIX 00JIaCTAX HAYKH: PUIOCOPUU, TUHTBUCTUKE, JIUTEPATYPOBEICHUU.
A.MBaHOB ompefnensieT KapTUHY MHUpPAa KaK «OTPAKEHHE B CO3HAHUU YEJIOBEKa
BEIel ¥ COOBITHIA, IPOUCXOAIINX B OKpy Karolleil yenoseka cpeae» s, Ipu stom
MOHATHE «KAPTUHA MHPa» MOXKHO TMOHMMAaTh KaK OTpPa)KEHUE OKPY>KAIOIIETO
YyeJIoBeKa MHUpA B €ro CO3HAHMU. AHaNU3UPYysT MU(POIOTHYECKYI0 KAPTUHY MHpa B
THOCEOJIOTUYECKOM acIekre, P.Xanumynnna IIOJTYEPKUBAET, 4yTO
«MHU(OJIOTHUECKUE UJIEU U CUCTEMBI UMEIOT YHUBEPCAIbHBIA XapaKTep, UX pojb B

18panoB A. Kaptuna Mupa kak eHOMEH OTpaKeHHus AeiicTBuTebHOCTH. — M., 1962, — C.108.
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BOCIIPUATAM MHUpa M OINpPEJAEIECHUM OTHONIEHHS K MuUpy Bbicoka».'* E.B.
[TpukazuukoBa u E.Il. CaBuenko BkitouatoT MeTadopsl, peanuu, (ppazeonorn3msl
B COCTaB OCHOBHBIX 3JIEMEHTOB HAIMOHAIBHOM Kaptuabl mupa’®. X H.Hryen
paccMaTpHBall MApEMHOJIOTHIO KAK DIEMEHT HAlMOHANLHOM KapTubl mupall. C
MOMOIIBIO  3THX €JMHMI] CO3JAl0TCSl KapTHUHbl HAUWMOHAIBHOW  YKU3HM.
COOTBETCTBEHHO, MOJ  XYJOXKECTBEHHOM KAPTUHOM MHUpa  IOHHMAETCSH
XYJ0’)KECTBEHHOE BOCIIPHUATHE PEajJbHOCTU MUcaTesleM. To €CTh, KaKUM 00pa3oM,
KAKUMH CPEICTBAMH M C MOMONIbIO KAaKHX O0pa30B XYyIO0XKHHUK XYHOKECTBEHHO
BOIUIOIIAET ACHCTBUTENBHOCTD, OXBATHIBAET CYTh ATOTO MOHATHSL.

B y30exckoM s3biko3HaHMM uccienoBanus ['ymangom bakueBoii, Paxumer
Mupunosoit, [unpabo Kenau€poBoii 1m0 «A3BIKOBOM KapTHHE MHPay,
HALIMOHAJILHOM KAapTMHE MHpa» 3aHMMAlT BaxkHOE MecTo. B  wacTtHOCTH,
P.IlIupuHoBa nuiet 00 3ToM: «B Xy105KeCTBEHHOM NEPEBOJIE MOTHOE OTPAKEHUE
peanuii (cnenupUUECKUX CJIOB), MapemMui, (pa3eoIOTHYECKUX €IUHMI], a TaKKe
MeTtadop, IBETOB, CHMBOJIOB, YHCEN B IMPOILECCE NEPEBOJA SIBISIETCS BaKHBIM
(bakTOpoM, 00ECIIEUMBAIOIIMM IIEJOCTHOCTh HAIMOHAILHON KAapTHHBI MHUpa»'’.
VY4eHbIN-IMHIBUCT, OCHOBBIBAsCh Ha MHEHUSX TAKUX 3apyOEKHBIX YUEHBIX, KaK
V. X. Hwopan, H.BacunbeBa, W.CTepHUH, ONpENENseT «KApPTHHY  MHPA»
cienyromuM odpazom: CrenoBarenbHO, KapTHHA MHpa MPEACTaBisieT coOOM
r7100anbHBIA 00pa3 ObITHS, KOTOPBIN SBJIAETCS OCHOBOM MUPOBO33PEHUS YEIOBEKA,
TO €CTb BaXXHble OCOOCHHOCTM Ha IyTH BOCHPUATUS U IMOHMMAaHHUS MHpa B
pe3yibpTaTe KOTHUTUBHOW M JYXOBHOM JIE€ATEIBHOCTH 4YenoBeka. Mexoast u3 3Toro
ONpPENEIIECHUS, IOHUMAETCS CYIIHOCTh BBIIIEYKa3aHHBIX TEPMUHOB. OHAKO cpeau
TUX TEPMHMHOB HE HUCIOJB3YyEeTCS TEPMUH «OJAMHUHI Oaguuil maH3apacu». B
PYCCKOM JIMTEPATYypPOBEACHUM W S3bIKO3HAHUM AKTHUBHO HCIIOJIB3YETCS TEPMUH
«XyJOXKECTBEHHAsl KapTHHAa Mupa». B HampaBleHMM XyJI0KECTBEHHOW KapTHUHBI
MUpa MPOBEIEH PsAJl UCCIENOBAHUNA B PYCCKOM, TaTAPCKOM JIMTEPATYPOBEICHUN U
KynbTyposiornn®, Tlomxoms K 5TOMy BONPOCY C TOYKH 3PEHHS  TIOI3HH,
K.A.OxepeneB numier: «MOTHUBHBIM M 00pa3Hbli MUP paHHEH (uitocopcroi
no33un K.C.AkcakoBa OT/IM4aeTcs €AMHCTBOM 3€MJIM U He0a, WHAUBUAYATbHOCTH
u KocMmoca. Hcrmonb3oBaHUE «CHUHTE3a» B MO33UM MO3BOJSET CIIAaBIHOPUITY
OpPraHUYHO COYETaThb pAa3JIMYHbIE TO3TUYECKHE M KYJbTYpPHBIE TpaJULIUU
(cnaBstHCKHME, TIPAaBOCJABHbIC, 3aMaJHOEBPONEHCKHE, BOCTOYHBIE W Ap.),
dbunocopckue  kareropur. OCOOCHHOCTH  MOATUYECKOTO  MHUPOBO33PECHUS
K.C.AkcakoBa  TpOSBISAIOTCS B CTPEMJIEHMM K  YHUBEPCAIBHOCTH,

“Xanumymuna P.C. Mugosorudeckas kKapTuHa Mupa (THOCEOJIOTMYECKMit acieKT). ABToped. AUCC. HA COMCKAHHE
YUYEHOI cTeneHu Kaua. ¢puioc. Hayk. — Mocksa, 2008. — 18 ¢. — C. 1.

Tlpukazunxosa E.B., CaBuenko E.II. OcoOeHHOCTH BOCCO3aHHs HALMOHAILHON KAapTHUHBI MHPA IPU IIEPEBOJIE
COBPEMEHHOW POCCHHCKHMH IPO3bI Ha aHTIMHUCKUH SI3bIK (JIMHTBOKOTHUTHBHBIN actiekT) // Puionornueckue HayKH.
— Tam6o0B: U3narenscTBO ['pamota, 2002. — C.145-148.

¥Hryen X.H. OTpakeHre HAMOHAILHONW KAPTUHBI MHMpPA B PYCCKOH MapeMHONIOTHH (B KOHTPACTUBHBIX JIAHHBIX
MIapeMHOJIOT MU BBETHAMCKOTO s3bIKa). ABTOped. aucc. kau. ¢uion. Hayk. — Boponex, 2011. — C.11.

17]].[I/IpI/IH0Ba P.X. Onam Mumnii MaH3apacUHHUHT OaIuuid TapKUMaja Kaita sparwaumi. Oun. gaH. JOKT. JHCC.
asroped. — T., 2017. — b.14.

BlTonropanxas JI.A. VIcKyccTBO B IPOCTPAHCTBE XYA0XKECTBEHHON KApTMHBI MHpPa: JUCC. KaHJ. KYJIbTYPOJIOTHHU:
24.00.01 / ITonroparnxas Jlronmuna AnexkceeBHa. — KpacHomap, 2009. — 181 c.
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JUATEKTUYHOCTH, TpoTen3My M KocMusMy '°. CliemoBaTenbHO, CTHIMCTHYECKOE
cBoeoOpasue mod3un K.C.AkcakoBa 3akmouaercssi B (UIOCOPCKOM OCMBICICHUH
npobyieM 3eMJIM M JIOXH, CTPEMJICHHH K YHHMBEpPCAIbHOCTH, JHAJIEKTHU3MY,
MPOTEU3MY, KOCMO3MY, YTO BOIUIOIICHO B TMOHSATUM «XYJ0KECTBCHHAsi KapTHUHA
MHUpPay.

['M.I'yceitnoBa  BbImensier  MmeTadopy  KaKk  CPEACTBO  CO3MAHUSA
XyHokecTBeHHOM Kaptubl Mupa”. B kmmre JIL.B.Mumnepa «XymoxecTBeHHas
KapTHHA MUpa U MUP XYJ0KECTBEHHBIX TEKCTOB» aHAIMU3UPYETCS MOJIABJISIONIEE
OOJBIIMHCTBO TEOPETUUECKOW JHUTEPaATyphl, MOCBAIICHHOW OMHCAHUIO (peHOMEeHa
«XY/I0’KECTBEHHOM KapTUHBI Mupa»?l, [10 MHEHMIO MCCIIENOBATENS, ONPEIEICHHE
ATOrO ompeeieHus: csizano ¢ dopmyroir B.Tomoposa, To ects B.Tomopos He
UCIIOJB3YET TEPMHUH «XYIO0KECTBEHHas KapThuHa Mupa». Tem He MeHee, B.
TonopoB yTBEpX,AAE€T, YTO KAPTHUHA — 3TO «OTPAKEHHE E€IUHOTO KYJIbTYPHO-
MCTOPUYECKOTO, PEJUTHO3HO-HPABCTBEHHOTO M IICUXOMEHTAIIBHOTO KOMILIEKCa»?2,
JleicTBUTENBHO, 3TO Tak. B XyH0KECTBEHHOW KapTMHE MHUpPa BOILIOIIAKOTCS
KYJIbTYPHO-HCTOPUYECKUE, PEIUTHO3HO-HPABCTBEHHBIE, MICUXOMEHTAJIbHbBIE
acreKkThl. B 3TOM OTHOLIEHUH MOKHO MPUCOEAUHUTHCS K MHEHUIO YYEHOTO.

TepMuH «XyJooKeCTBEHHasi KapTHHa MuUpa» TpeOyeT, TMpexae BCero,
NMOHUMAaHUSI CaMHX T[IOHSATUWA BCEJIICHHOM, OBITUS, MHpa C TOYKU 3PECHUS
M3HAYaJIBHOTO COJAEpKaHUsI M CYIIHOCTH, KOTOpbIE OHHU BbIpaxkaroT. Ciemyer
OTMETUTbh, YTO c(epa BbIpakeHUs] PUIOCOPCKUX TEPMHUHOB BCEJICHHAS U OBbITHE
IIMPOKA: B HUX TAKXE OTPa)KaroTcCsl TyXOBHO-HPABCTBEHHBIE, TPOCTPAHCTBEHHbIC
noHATUS. Mup ke nmpuoOpeTaeT MaTEpUAbHOCTh IO OTHOIICHHUIO K BCEJICHHON U
obrTto. [lone BeipakeHus y3koe. OHO mpeacTaBiisieT coO00M 3eMIlI0 U MaTEpHIo.
Mup nposiBiisieTcst Kak 1iesoe 1 yactb. Hanpumep, B crienytomem 6eiite Anuriepa
Hapau: lap canea xam emca eynoam oup muxan,//I'yixaun yazaii mackanuwe,
UYKKUM yaman®®, BETOK Xy10)KECTBEHHO BBIPAKAET BCE COCTOSHUE MUPA, a IIHII -
€ro 4acThb, CUMBOJU3HPYS €r0 XJIONOTHI U pasznyHble TpyaHoctu. Kpome Toro,
CYIIECTBYIOT IMOHATHS BHEIIHETO U BHYTPEHHETO MUpA.

Bo BTOpOM maparpade riaBel UCCIEAOBaHbI «J/IuHe80n03IMUYECKUE CpeOCmBa
8bIPACEHUS XYOO0IHCECMBEHHOU KAPMUHbL MUpay. XyA0KECTBEHHAsI KApTUHA MHpa
TAKXKE OTpakaercs uepe3 o0pasbl, MO3TUYECKHE TMEPEHOChl W Pa3IUyHbIC
XyJ0KECTBEHHbIE MpHeMbl. B  nuTepaTypoBeAeHUM UCIONB3YIOTCS  TakKue
TEPMUHBI, KaK «00pa3», «CUMBOI», «J€Tajb». B ompeneneHHbIX MecTax OHHU
BBICTYIAIOT KaK CUHOHUMBI, a B OMPEICIICHHBIX MECTaX KaK OTJICJIbHbIC SIBJICHUSI.
CrnenoBaTesibHO, B HACTOSILIEE BPEMS CJIOBO «CHMBOJ» HCIOJIb3YETCSI B HAYYHOM
o0opoTe Kak albTepHaTHUBa TEPMUHY «00pa3». Ilo MHeHuio nuTepaTypoBena

¥0sxepenben K.A. Xynoxkectsennas kapruna mupa B nupuke K.C.Akcakosa u U.C.AkcakoBa. ABroped. aucc. Ha
COMCKaHWE y4eHOH CTeNeHH KaHAa. Gpuioi. Hayk. — Omck, 2014.

Dyceiinosa I.M. Konuentsl “ceer” 1 “nser” B XynoxecrsenHoil kaprune mupa 10.11. Kazakosa. ABroped. nucc.
Ha COMCKaHUE yYeHOW CTENeHH KaHA. Guioll. HayK. — Maxaukaia, 2009.

ZJTuxaues JI. BHyTpeHHMI MUp XyI03KECTBEHHOTO NpoU3BeneHus//Bonpockl mtepatypsl, 1968. — Ne 8. — C. 74.
ZMunnep JI. B. Ykas. Cou. — C. 33.

ZAmumep Haponit. Mykamman acapiap Tymiamu. Murnpma Tommuk. YH ukkuaun toM. JInconyr-taiip. — T.: ®aw,
1996. — b. 66.
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J.PagxaboBa, CUMBOJI HE BCEr/a SIBJISIETCS CUHOHUMOM 00pa3a, OH CIIyXHUT JUJIst
HEro ocHoBOI?*. XyM0KeCTBEHHAs JETallb ¥ CUMBOJI TAKKe 00JIAJar0T CBOMCTBOM
sBOMOIMU. VX BO3BBILICHHE J0 YPOBHS XYyJ0KECTBEHHOTO 00pasza CBSI3aHO C
MHPOBO33PEHHEM aBTOpa WM HJIEWHOW WEeNbl0 mnpousBeneHus. Hampumep, B
3HaMeHUTOM pyOam balypa, sSpKOTO TpeacTaBUTENs Y30CKCKOW KIaCCHYECKOU
JUTEPATYPhl, YIOMHHACTCS OJIWH W3 (payHHCTHUECKHX 00pa3oB — oBHA: Keupax
Kenacen, 0Oy xacmaoun — myuoywemy?//[un  cagpxacuoun  xapgu  eagho
uyuoynemy?//Homyc-y yém xepax, yi, om caxn 0ypyp,//FO3 Ky yuyH yi SuuKKa 103
Kytioynemy?* OHAKO, OUEBHIHO, YTO OHA OCTANACh XYH0KECTBEHHOM JAeTanbio. B
cleAyroniel HapOAHOW MEeCHE 3aMETEeH XYJI0KECTBEHHBIN CHUMBOI ... Yium onou
xamma 602,//Paiixon sxoman, Oeiiman.//Epumea coeza wunub,//J[ynnu muxoman,
Oetiman®®. To eCTh, OH TOJYEPKUBAET, YTO OA3WIMK - OTO HE TOJNLKO HA3BAHME
IIBETKa, HO M TO, YTO y30€KCKas CeMbsl BOSHMKJIA Ha OCH CIMHCTBA, TOOPOTHI U
criokorcTBusA. A. OpUnoB B cBOEM CTUXOTBOpeHun «Duanka» cpaBHUBAET PUAIKY
C AeBYNIKOM HM3-3a €€ HEXHOCTH, LIETIOMYAPHUS M OYapOBaHUA. Xaém KOHYHIapu
oysunmac xapeus,//y acno pesxcacun yzeapmupmazcau.//llly nosux ounaghwma, wy
mavcyma Kuz//Kuw ounan, kop bunan kypawmoxkka wiati’’. B aTux crpokax ¢guaika
PUPABHUBACTCS K XpaOpoil JEBYyIIKE, KOTOpas MPEo0JIeBacT 3UMHUE CHEXHbBIC
MOPO3bI U, HE 00palliasi BHUMaHUS Ha BETPHI U OypH, MPOSIBISET MYKECTBO, UTOObBI
IPUBETCTBOBATH IMEpBbIEe MIard BecHbl. [Ipum 3TOM MBI HaOmrogaeM, 4To (QuaiKa
MOJIHSJIACh JI0 YPOBHs MO3THYECKOTo oOpaza. Kpome Toro, B aTom maparpade
AHATM3UPYIOTCS OTPHIBKH M3 MPEKPACHBIX OOpa3IOB HAIIeW MO33UHM, B KOTOPBIX
HamOoJiee aKTUBHO HMCIOJIb3YIOTCSl TOITUYECKUE MEPEHOCH (CUMBOJI, MeTadopa),
XYyJI0’)KECTBEHHBIC MPHUEMBI (mawbux, mazoo, XyCHu Mmawviul, UCMUOpa, dnumemn,
MAWxXuc, manocyo, upcoau Macan, auiiumepayus, maxicoxyiu opug, manocyo).

Bropas rmaBa mucceptanuu HazbiBaeTcs «OTpaykeHue Xya0:KeCTBEHHOMH
KAPTHHBI MUPA B (JIOPUCTHYECKUX U (payHUCTHUYECKHX 00pa3ax B HAPOAHOI
JIMpUKe N y30eKCKO# KJIaccu4ecKoi Mo33um» U COCTOUT U3 Tpex naparpados. B
nepBoM mnaparpade ocBeleHbl «OcHo8bl (opMuposanus ¢ropucmudeckux u
Gaynucmuyeckux  0obpazoe 6  HapoOHou  aupuxey. Yepe3  oTpaxeHuUe
XyJIO)KECTBEHHOW  KapTUHBI ~ MHpa  IOCPEACTBOM  (JIOPUCTHUYCCKUX U
(dayHucTuueckux o0pa3oB ObUIO JOCTUTHYTO 3(P(PEKTHUBHOE BBIpaXXE€HUE O00JIU U
nepeKuBaHui B cepanax mojeit. «dmopa — (ytat. Flora — B pumckoit Mudonorun
OoruHs 11BETOB, BecHbI U MojozaoctH; flos, floris — BeTok) — cOBOKymHOCTH Beex
pacTeHU, CYIIECTBYIOIIMX Ha ONPEACIEHHON YaCcTH 3€MJIM WM B ONPECIEHHBIN
I€OJIOTMYECKHUI TIEPUOT; PACTUTENLHBIN MUP»28,

CrnenoBaTelbHO, B 3aBUCUMOCTH OT UCTOPUKO-TEOTPa(hUuecKoro moJ0KEeHUS
KaXJO0Tr0 HapoJa CyLIECTBYET CBOM PACTUTEIBHBIA MHUpP, KOTOPBIA OKAa3bIBAECT

24Paxabos J[. Baguuii 06pa3 Ba put™m Tabuatu. — byxopo, 2002. — B. 38.

BBo6yp. Jleson. —T.: dan, 1994. — b. 130.

B[lona-moga Mapsapu: Y36ek xank kyumiaapu. — T.: [llapk, 2006. — B. 24.

2"Opunos A. Tamnanran acapiap. Ettunum sxmn. [lebpiap, mocToH, Makonanap, cyxbamiap, kaimmap. — T..
F.Fynom Homunarn Hampuér-mar6aa wxoaui yitn, 2013. — B. 60.

28Y36eK THIMHIHT H30XM JiyFati. A.MaBaiues Taxpupn octizaa. — T.: Y36eKucToH MALTHiT DHIHKIONE AHACH
Hasnar wimMuit Hampuéru, 2006-2008. — b. 351.
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BJIUSIHUE HA €ro OOIIECTBEHHO-KYJbTYPHYIO HU3Hb. B COOTBETCTBHM C 3TUM
dnopuctuueckue 00pa3bl MOXKHO KJIacCH(PHUIMPOBATh, pa3lelMB HUX Ha JIBE
rpymsl: 1. O0pa3 oKynbTypeHHBIX pacTeHuid. 2. O0pa3 nuKkux pacteHuid. B necue
«yn GyncuE» cosmaH obpas ¢uanku: [yaucagcapnu xypune,//Cysea xapab
xatipunaow.//Besagpo épnu kypune,//Yimaii mypué atipunaou®. duanka pacTér mo
OeperaM BOJIbI W HM3-3a CBOEH JJIMHBI M3rMOaeTcsl moj BOAOW. B mpuBeneHHBIX
BBIIIIE CTUXaX (pMAJIKA M HeBepHasi BO3JII00JIEHHAs] TIPUBOJSATCS MapauieabHO,
4YTO CO3/JaeT mnapamienu3M. To ecTh, CcOCTosiHME (UK U HEBEpHOU
BO3JIIO0JIEHHOM 04YeHb OJIM3KO IPYT K IPYTY.

B HaponHo#t nupuke 00pasbl AepeBbEB MOKHO pa3/ieliuTh Ha JIBe rpymmbl: 1.
OOpasbl 1eKOpaTUBHBIX JepeBbeB. 2. OOpa3bl TIIOAOBBIX JEepeBbEB. B Hapo HBIX
MECHSX HaOMI0JaeTCs, YTO 00pa3 A010Ka BbIpAXKAeT TaKUE€ CUMBOJIbI, KaK JIt0OOBb,
BO3NIIOONIeHHAs, TUT: OK oima, Ku3ui oama nummatouxan,//Mkku saxwu oup epea
mywmauouxan.//Uxkku saxwu oup epea mywub xoaca, //By OyHéoan ymeaHume
bunmaiiouxan™. B 3TOM cilydae, yU4UTBIBasi, YTO APEBHUE HAPOJbI, OIMPAACH HA
NEPBOOBITHBIE MPEICTABICHUS, JEIUIN JIEPEBbS HA POJBL: MYKCKOE U >KEHCKOE,
Oeroe s10JI0KO 03HAYAET FOHOIILY, & KPACHOE - JACBYIIIKY.

«®ayHna — (HeM. Fauna — >KUBOTHBIN MHpP; B PUMCKON MH(OJIOTHH: OOTUHS
MOJIEH U JIECOB) — 3TO >KMBOTHBIM MUP ONPEACIEHHOW TEPPUTOPHH, CTPAHBI WU
T€OJIOTUYECKOTO TEPHUO/Aa, COBOKYITHOCTHh JKHBOTHBIX, KOTOpBIE OOWTAIM WIH
OOMTAalOT Ha JaHHOM TeppuTopHm»>l. Mup (ayHbl Hapsgy ¢ MHPOM (QIOPHI
SBIISICTCS JBYMS HEPa3pbIBHBIMH dYacTsMu ObiThs. dayHuCTHUECKHE 00pasbl,
UCTIONIb3YEMbIC B HAPOAHOMN JIUPUKE, TAKKE OTINYAIOTCS CBOCH CBOEOOPa3HOCTHIO.

B necHsix roiayOb CUMBOJIM3UPYET MUP U CIIOKOMCTBUE; COJIOBEH — JIFOOOBB;
JacTo4YKa — BEPHOCTh, CAMOOTBEPKEHHOCTh; COKOJ — XpaOpocTh, BOPOHA — 3110,
HECYacThe; MOMyrail — MyApOCTb M XBacCTOBCTBO; BOpPOOEH — JIOHOCUMBOCTb.
Hanpumep, Kanoupzou xapo 6ynyp,lIKanomu ano 6ynyp.llEwnuxoa 6epean
kyneunll Avipunmac 6ano 6ynyp®?. B IpHBENCHHBIX CTPOKAX BHUMAHHUE YIEISAETCS
BHEIIHEMY OOJIMKY JIACTOUKH: €€ YEPHOMY LIBETY, IECTPOTE KpbUIbeB. CBAILICHHbIE
YyBCTBa, CBA3aHHBIE C TEM, YTO B MOJIOJIOCTH KTO-TO 3aHUMAET MECTO B CEpJLE, TO
€CTb CEpALC HAaIOJIHAETCS JI0O0BBIO, IMOCTABIICHBI MMAapaJJICIIbHO CBSIICHHON
ntuie. Ha 3Toli ocHOBe B naHHOM maparpade uepe3 MOITUYECKUE BBIICPKKHU
JI0Ka3aHO, YTO BOpPOHA O3HayaeT Oe/CTBUE, HEcuacTbe; OeNblii KOHb O3HaYyaeT
3peNOCTh, MOJOJOCTh; BOJK — HAMBHOCTb, KaJHOCTb; JIEB, THUIp, JICOMapa —
naTpUOTU3M, MYXECTBO, T00€a; 3Mesl - CHMBOJIBI OOraTcTBa, HEBEPHOCTH.

Bo BTOpOM maparpade BTOpOil I1aBel paccMaTpuBaroTCsa «XyI0KECTBEHHO-
scTeTndeckue (QyHKIUH (GIOPUCTUYECKUX O0O0pa30oB B TBOPUECTBE Y30EKCKHX
MO3TOB-KJIaCCUKOB». B y30€KCKOM KilacCMUecKON Mo33uM 00pasbl, UCIOIb3yeMble

00K omma, Ku3MI onMa: Y36ex xank Kymukiapy /Tymmoun M. Anasus. — T.: AnaGuér Ba canbar HampuéTu, 1972.
—bB. 75-76.

S1lona-mona Mapapu: Y36ex xank kyumkiapu. — T.: [apk, 2006. — B. 4.

31 ¥36ex THIMHUHT M30X/1H JyraTH. A.MajsanueB Taxpupu octuia. — T.: Y30ekncTon MUl DHIHKIONEe IHICH
Jasnat wimuid HampuéTn, 2006-2008. — b. 335.

%20x onma, Ku3mI oiMa: Y36ek xank Kymukmapn /Tymiopan M.Anasust. — T.: Aabuér Ba canpar HampuéTH, 1972.
-b.219.
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B HApOJHOH JIUPUKE, BBHIPAXAIOT HOBOE cojepxaHue. CHUMBOJIMYECKOE 3HAYEHUE
9TUX CHUMBOJIOB paCIIUPsIIOCh, MpuoOperas O00XECTBEHHO-MUCTHYECKUE U
dunocodckue 3HaueHHSI. B «JIeBOHY JIyrOTUT TypK» OTYETIMBO BHIHA IOIBITKA
aBTOpa SMOLMOHAIBHO BOCIHPHUHATH MHUP M XYHAO0KECTBEHHO BbIpa3uTh XKM:
Typnye  ueuax  ocapunou,//bapuun  ocazum  Kepunow,//Vumax — dicepu
kypyaou,//Tymnye ocana xeneycys. baxopnu mavpugnadb atimaou: xap mypiu
yeyaxkuap ouunou, Xyoou (cepHaxui) unax sunamaap é3uncanoau. Kamnam epu
kypunou. Coeyx xeu Kaiimub keamac oapaicada xaso ucuou>. B paguduoii razenn
Jrotdu «Hupox» — OTpakeHBI MyIIEBHOE COCTOSIHHE JHPHYECKOTO Tepos B
pasiyke, ero BHYTPEHHHE IMEPEeKUBAHUA B pa3iyKe C BO3MIOOJNECHHOMN.: Jloramex
bazpumoa 002 spou, axcabkum, xKoamuwam.l/bBup cyman, 6up r3u 2yn, capéu
XUpoMoHOuH Tiupok®*. 31ech Cepale JIMPHYECKOrO TE€pOs CPABHHUBAETCS C
TIONBIIAHOM. B creayromeil cTpoke HCHOJB3YIOTCS METadopbl cymaH, 103u 2yi,
capsu XupomoH, BBIpaXaromas BO3MIOONEHHYI0. TakuM oO0pa3oMm, TIOJbIIAH,
KaCMHUH, I[BETOK M KHIIAPUC B CTHUXE SBIAIOTCSA (DIOPHCTHUSCKUMHU 0Opazamw,
KOTOpBIE CIIy»KaT OCHOBOW Il OMHUCAHUSI CTPaJaHUil BIIOOJIEHHOTO M BHEUTHEH
KpPacoTbl BO3JIIOOJIEHHOI. .

L'ap 103u maii mobuoun 2yn-eyn spyp Kow éwum, FO3 yza mum-mum momuo,
nonacumon 6yn0uno®. Tlpu 5ToM TacaBBY(CKOE TOJKOBAaHHME O€iTa MOYKHO
BBIPA3UTh cleayronmM oOpasom: Ecnu nuk BO3MOOJEHHOW SPKO-KpAaCHBIA OT
cBeTa 00XKECTBEHHOTO MPOSIBIICHUS, TO MOU KPOBaBbI€ CJE3bl Karlig 3a Karuiei
najaloT Ha MO€ JIMIO M CTaHOBSTCS TIOJNbNAHHBIM ToseM! Ecmm nuro
BO3JIO0JICHHOM KPacHOE OT CBeTa 00KECTBEHHOMU JII00OBU, TO MOU KPOBABBIE CIIE3HI,
IPOJUTHIE U3-3a PA3IyKH, CIENald MOE JUI0 MOJISTHOW TroibnaHoB! TouHoe u
paBUIHLHOE TTOHUMaHUE CyTH MeTahopruuecKux 00pa3oB, UCIOIB3YEMbIX B OeiiTe,
BXHO JIJISl TIOHUMAaHUS CYyTH XYJIO)KECTBEHHOTO BBIPAXEHUS, KOTOPOE HMEET B
Buny mnodtr. Wmm: Yamawoa capenu yamypayzyomypyp mypyuwiu,//Kuémame
Kkynapyomyp om yspa yimypyuwwu®. B stom Oeiite baOypa npsimas u Kpacusas
durypa AeByIIKH CpaBHUBAETCA C KUMapucoM. B To ke BpeMs 3TO sBIAETCS U
MeTadopor: KHUIApUC TPENCTaBIACT BO3MOOJICHHYI0. TO ecTh, MOAT XOueT
CKa3aTh, 4TO €€ MpSIMOe, KpaCHBOE MOJIOKEHUE BEPXOM Ha JIOIAH 3aXKTJI0 OTOHb B
cepatle BI0OJEHHOTO.

B cnegyromem maparpade ThaBel paccMaTpuBaeTcs « I paouyuoHHOCmb
Gaynucmuueckux oo6pazos 6 y30eKckou Kiaccuieckou nossuuy. VI3BecTHO, 4TO B
KJIACCHYECKOW TI0d3MM co0aka, JIoIaab, JIaHb, BOJK BBIpAXKATH Pa3TUIHBIC
CUMBOJIMYECKHUE, MUCTHYECKHE 3HaueHus1. O0pa3 co0aku, peIko BCTPEUAOIIHIICS B
dbonbpKIIOpe, aKTUBU3UPOBAJICS B oOpaslax Kiaccuueckou suteparypel. OOpa3
cobaKy 4acTo BCTpedaeTcsi B TBopuecTBe ATou: Umunea xap kewa mo cyoxuoam

3Maxmyn Kowrapuii. Typkuit cysnap nesonu (JeBOHy JIYFOTHT Typk). TapsKHMOH Ba Haipra TaHEpIIOBYM
C.Myramm6os. 1l Tomuk. I Tom. — T.: V36exkucron ®A nampuétu, 1963. — b. 141.

$Lutfiy: g‘azallar/nashrga tayyorlovchi M. Kenjabek. —T.: Akademnashr, 2020. — B. 49.

%0razin yopgach ko‘zumdin: g‘azallar, qit’alar, ruboilar, tuyuqlar, fardlar/Alisher Navoiy. So‘zboshi, izohlar
muallifi va to‘plab nashrga tayyorlovchi M. Abdulxayr. — T.: Zabarjad media, 2023. — B. 19.

%6B06yp. Heson. —T.: ®an, 1994. — B. 142.

49



swuxma émypoa,llKanu, xu capbacap smxaii 2a0o0un ysea mycoxu6®'. B nanHHOM
clly4ae JUPUUYECKUI repoi UILET BCe COCOObI TOCTHKEHUS BO300IeHHo. Ho oH
HE CMOT 3TOTO CJenarh. 1orga OH BCIIOMHHAET COOaKy CBOEH BO3IIOOJICHHOM.
Haxopsmuii cnaceHue, 0OpaJOBaHHBIN BIIOOJCHHBIA pEIIACT MOAPYXKUTHCA C
cobakoil — xpaHurteneM Bo3no0IeHHON. CriejoBaTenbHO, co0aKa 3/1eCh BhIpaKaeT
nBa 3HadeHus: 1. Ctpax Bo3mobaeHHoH. 2. CobeceTHUK BIIOOIEHHOTO.

[IpuBnekaer BHMMaHuE U ciuenyromas kuTba Ammmepa Hasan: @anak
bowuneea konnab um mepucut,//Cen OHU HcaxaiOun 0ed Kuui-y curicob.//Aaxicab
UK, odamutinuenu ynymeane,//Y3yuenu 6yitina um yapmuda acpo6°t. B mpommiom
caMbIM YIOOHBIM CIOCOOOM COJIEp)KaHHS JIIOJEH B paOCTBE OBUIO JIUIIUTH WX
CcaMOOBITHOCTH, OTAAJIUTH OT JYyXOBHBIX IeHHOcTed. Amnumep Hapau Ttaxxke
U300pakaeT B KHTha 4YEJIOBEKA, «IOKPHITOTO cOo0aubel IIKypoi», TO €CTh
YelloBeKa, 3a0BIBIIETO CBOM JYyXOBHBIM OOJHK, MaleKOoro OT YeJIOBEYHOCTH.
HecMoTpst Ha TO, YTO MOAT HE MCHOJIB30BAJI CJIOBO «MAHKYpPT», OH BBIPa3WJi
MaHKYpPTHU3M TakuM oOpa3zoM. OH HamMeKall Ha 3TO C MOMONIbIO TAKUX BBIPAKECHHM,
KaK «co0aubs IMIKypay», «CO0AUbs KOXKay.

B y30ekckoil kiaccMdyeckod TM033UMM 00pa3 JOoMmaaud TakXe BbIpakaeT
pa3nuuHble 3HaYeHusA. B yactHocTH, B TBOpuecTBE HaBan B kauecTBE CHHOHHWMOB
IMIMPOKO HCHOJB30BAINCH CIEIYIOIIME TEPMUHBI, OOO3HAYAIOIINE JIOIIA/b!
maxoeap (“Kunzun”)®, mascan, camano (“ILllaxcysopum xap KauoH HCAGIOH
xunyp... "), paxw (“Qobykym paxui yza xuscpon, tynuoa nya kuaub...”’)*, 6ypox
(“Kaxoum andoxoyp emuweativenmy oeb saciunzea bom...” )*.

B razemu Oraxu «JIytd aitnmabon» ynoMuHaeTcs Kak «paxin: Paxwune cymu
usuny ynmax munab myn-y xyulHynyneza y3uu conub 6ynoum eybop, keneun™.
Jlomaab — BepHBIN CIyTHUK BO3M0ONIeHHONW. OHa 3acilyXuila MPU3HAHHE Kak
MOCTOSIHHBIA CIyTHHUK, APYr W TOMOIIHHMK. BItoOn€HHBIM mpereprnesn Hemalo
TPYJIHOCTEN Ha MyTH K CBOEW BO3II0OJICHHOW. HampoTuB, HE MOJIy4UB OT HETO
JIaCKH, BO3JIO0JICHHAs XOYeT IOIIeIOBATh KOMBITA CBOETO OBICTPOTO KOHSA. DTHUM
OH XOYeT JI0Ka3aTb CBOI0 BEPHOCTh W TNPEJAHHOCTh CBOEH BO3JIIOOJICHHOM.
[ToguepkuBas, 4To 3a ITOM LEJIBIO OH IPEBPATUIICA B IENET, OH 30BET CBOIO
BO3JIIOOJICHHYIO K cebe.

B knaccuueckoil JupuUKe, MOMHMO JOMAIIIHUX >XUBOTHBIX, CO3/1aBaJUCh U
o0pasbl IMKMX KUBOTHbIX. Hampumep, B razemun Jliotrdu c pamupom “Hyk”
yIOMHUHAETCS raszenb. Oxy KV3yHekum, ysuoa oup oam xapopu uyk,/IBup eywa
UyKKU, OyHéoa 103 mume wuxopu uyk**. VI3BeCTHO, U4TO y Ta3elM 4pe3BBIYAHO

37 leBonm 1laiix3oma Atoitn. —T.: ®an, 2008. — B. 40.
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muallifi va to‘plab nashrga tayyorlovchi M. Abdulxayr. —T.: Zabarjad media, 2023.— B. 86.

40 O‘sha manba. — B. 54.

#10¢sha manba. — B. 26.

420‘sha manba. — B. 33.

43Mushkin qoshining hay’ati: Munis, Ogahiy/to‘plovchi va so‘zboshi muallifi E.Ochilov. — T.: O‘zbekiston, 2015. —
B. 174.
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KpacuBble ria3a. B cTuxe riaza Bo3ir00JIEHHON CpaBHUBAIOTCS C TJla3aMU raseliu.
DTO OTHOCHUTCA K TPaJIUIIMOHHBIM MeTadopaM B Hamiel no33un. nu: Xamune apo
y3opune cabsa uwunoa 10aa,//Yi uawmu nypxymopune noiadazu easona *°. B
BBIIICYTIOMSIHYTOM ~ O€iiTe, KOTOpBII SABIAETCA YPE3BBIYANHO MPEKpPaCHBIM
oOpa3loM JIOOOBHBIX JIMPUYECKHX CTUXOB baOypa, TionplaH | raszaib
OJTHOBPEMEHHO M300pakeHbl Kak razenu. Kak roBopuT mosT, SpKo-KpacHOE JHUII0
BO3JIOOJIGHHOM — XaTH y30pH cab3a — HAlNOMMHAET TIOJNBIIAH CPEOU 3EJICHU.
OueBHIHO, YTO B KJIACCHYECKOW MO33UM MHOTO CpaBHEHUM C riazamu. Y
OCHOBaHUS TIOJbIIAHA €CTh KpacuBas ¢Gurypa, moxoxas Ha 4€pHbIi ria3. [loar
CpPaBHMBAaeT 3TO C Ta3elibl0 — TJla3aMM Ta3elid — M CpaBHUBAeT C HEW Tiasa
BO3JIIO0JICHHOM. DTO, MOXHO CKa3aTh, YHHKAJIbHOE, OPUTMHAIBHOE CPAaBHEHHE B
KJIacCMUecKor nuteparype. Takum oOpa3oM, ¢(opma, HamomMuHaromas Tiasa
ra3esiy Ha JOHE TIOJbIaHa, MOCITy>KUja OCHOBOM JIJIsl CPaBHEHUS, YTOOBI OMHCATh
rjia3a BO3JII00JIEHHOM.

B nupuxe 3aBKH, MacTepCKH OTPA3WBIIETO B CBOMX CTHUXAaX MPOTHBOPEUHS
CBOETO BPEMEHHU, TSKEJIOE MOJOKEHUE HApOoJa, TAK)KE YIIOMUHAIOTCS 3Mes, BapaH
v saca: Yyn vunon éxu eazanoa kabu mapoymuu yaxud,llllano 6epuwoa myaxu-io,
sukuemop 6ymati Y. JKMBOTHBIE, M300paKEHHBIE B CTUXOTBOPEHUM «I yoaciux
boti xakuoa xascey, HECyT TOUTH HETaTUBHBIA CMbIC]. Hampumep, eciid y4yecTs,
4TO pEeMeciO 3Meu — KycaTb, PEMECIO JIMChl — XUTPUTh, a KO30€da — KpailHe
HENPUATHOE XKUBOTHOE, TO MBIC]Ib, KOTOPYIO XOUYET BBIPA3UTh IO3T, CTAHOBUTCS
SCHa: YIIOMSIHyTasl B CTUXOTBOPEHUU Oorau Kycaet Jrofel, kak Ooraras cTemHas
3Mesl — MPUYHUHSIET UM CTpajaHusi, OOMaHBIBAET UX, KaK JIMCA, HEMPHUSATHA, Kak
AlEpULIa. ITUM TOAT CATUPUUYECKU BOIUIOMIAET AJUIETOPUYECKUIl 0Opa3 Ooraueit
CBOETO BPEMEHH, UX UCTHUHHBIN 00JIUK.

OO6pa3 mnruil, HamboOJee YacTO MCMOJB3YEMbI B KJIACCHUECKOW TO33UH,
IOMHMO CBOEr0 3HAYEHMs, BbIpaXkasl MeTadopuueckue, MHQPOJOTUUYECKHE U
tacaBBy(pckue 3HaueHnus. Hanpumep, nooma HaBau «JIucon yr-taiip (SI3bik nTuir)
« COCTOMT TOJIbKO M3 00pa3oB NTULl. B HeM ocBemiaeTcs, 4To yepe3 JUCKYCCHIO
NTUI] OTpakaeTcs ydeHue o Baxpar ynb-Bymkya W ToNKOBaHUE TaJlKaJlH,
BOCTICBaHWE WJACH COBEPIICHHOTO 4YeloBeka. Bce mnTuipl B «S3bIKe NOTHID)
CUHUTaIOTCA MeTahOPUIECKUMHU 00pa3amH.

He naso cosz avinazaii 6ynoyn eynucmonoun xeyoo,l/Ainamac mymu maxaiiym
waxkapucmonoun scy0o*’ . B npuBeieHHOM BblIlIe OeliTe YIIOMUHAIOTCS COJIOBEN U
nonyraii. CosioBed 00ianaeT NPUATHBIM TOJIOCOM, a MOMyraid — CIOCOOHOCTHIO
TOBOPHUTH KaK YEJIOBEK. B CBSI3M C ATHM IMO3T TOBOPUT, KaK COJOBEH JIOJDKEH TETh
M pacreBaTh, KOTJa pasilydeH CO CBOMM IIBETHHKOM - THE3JIOM; KaK TOIyrau
JOJHKEH TOBOPHUTH M 0OeceloBaTh, KOTJa pa3iydeH CO CBOMMHU COOECEIHUKAMHU.
CrnenoBaTenbHO, MOYKHO MOHSTH, UTO TaK K€, KaK KaXk/as MTULA KUBET B CBOOOIE,
TaK M YEJIOBEK CTPEeMHTCS K 3ToMy. B pycckom nmuteparypoBeaenunu B.JI.Cssw,

#5Bo0yp. JleBon. —T.: dan, 1994. — b. 54.

463apkuii. Axab 3amona. [llewspnap. — T.: [llapk, 2003. — B. 118.

4’Orazin yopgach ko‘zumdin: g‘azallar, git’alar, ruboiylar, tuyuglar, fardlar/Alisher Navoiy. So‘zboshi, izohlar
muallifi va to‘plab nashrga tayyorlovchi M. Abdulxayr. —T.: Zabarjad media, 2023. — B. 91.
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OTJIEJIbHO M3y4YaBIIUA OPHUTOMOP(HBIE 00pa3bl, MULIET: «ABTOpP HEOJHOKPATHO
TOBOPHUT O CIOCOOHOCTH MTHUIl BIMATH Ha CyJp0y uelIoBeKa, OOBACHSAS 3TO HX
CIOCOOHOCTBIO TEPEXOIUTh U3 OJHOTO MHUpPa B APYrod. JTO TaKKe OMpeeseT
«IIaMaHCKHUE» CIIOCOOHOCTHU TpecTaBuTeNnei. B Mupe nruil y HuX ecTh QyHKIHS
BECTHUKA PaJOCTH WIHM HecuacThsl. Bce opHuTOMOp(dHBIE 00pa3sl B MPOU3BEICHUN
nycaTens ACNATCS Ha JIBE TPYNIbL: MMOJO0KUTEIbHAS CEMAaHTUKAa U OTpULATEIbHAs
cemanTuka™®,  CremoBaTenbHO, OTPUIATENHHOE 3HAYCHHE OPHUTOMOP(HBIX
oOpa3oB, noapazymeBaeMbix B.JI.CBs3u, MOKET MPOSIBUTHCA B 00pase CoBb: Yye3
OVAMUWL 2AHIICU 8ACTUHE WABKUOUH KYHeaym Kyuiu,l/3axmu kyn xynenym yiu yiu
yyesnune eatiponudyp®®. B sToM OeiiTe IMpHYEcKHMIl Tepoil — NTULA Cepaua
BIIOOJIEHHOTO — Wu300paxkaeTcss Kak coBa. B crienmylomem cTuxe cepjle
BIIOOJIEHHOr0, CHJIBHO TOCTPAJABLIErO0 OT BO3JIOOJIEHHOM, CpPaBHUBAETCA C
pPYMHAMH 9yTYy3a.

B  y30ekckoii MO3THYECKON CHCTEME CYIIECTBYIOT Takke o0pa3bl
MU(PUYECKUX NTHUI, TAKUX KaK PeHuKc, caManaap u Xxymo. B wactHocTH, uyaecHas
NTUIA — CaMaHJap — pOXKJIaeTcd B OTHE U JKMBET B OTHE, LBET €€ TakxkKe
OpaH»XeBbIi. JTa MTHIIA, TOpsIas B OTHE, OblJIa CUMBOJIOM CTPACTHOW JIFOOBU U
Mpe/ICTaBIIsIa BIIOOJIEHHOTO HA MyTH K enuHeHuto. OH, Mo CyTH, U300pakaeTcs B
BUJIC MaJIEHBKOTO CyiecTBa. Anuiiep HaBau nuinet B OJHOM U3 CBOUX Traszeseil:
Yaman omaweoxuoa omawun 2yaoun uy ym conoune,/|Camanoapoex yn ymoun
xynrea G6omou 6Oynoyau watioo®. TIodT XOoTen cKa3aTh, YTO COJIOBEH, CIOBHO
camaHjiap, ropeil B OrHe JII0OBU K IIBETKY. To eCcTh skap OrHs JI0OBU CPAaBHUBAECTCS
c orHem, rae oOurtaer camaHpaap. bomee Toro, sra J1H000Bb COIEPKUT
BBIHOCIIUBOCTh U CTOMKOCTb, MMPUCYIIIHE CAMaH IapaM.

Tperbst TiaBa auccepranvud Has3bpiBaeTcsi «OQTpaskeHHe XyHA0:KeCTBEHHOWM
KAPTHHBI MUPa Yepe3 paopucTuyeckne 00pa3bl B HOBOH y30€KCKOI M033UM».
B nepBom maparpade rnaBbl McchenoBaHbl « Ipaduyuu u 0OHO8NEHUs 8 CO30aHUU
obpazos ysemos». B HOBON y30€KCKOW IMOA3MU TAK)KE COXPAHSAETCS HHTEpeC K
MUpPY GIIOPBI, TpaauIUs HU300pa)KeHUsT KapTHHBI KU3HU 4epe3 AT o00pasbl. 1o
MHeHHUI0 pycckoro auteparypoBena K.A.Cadyana: «O0pa3bl 1epeBbEB U IIBETOB B
MO33UHU SIBJISIIOTCS BAXKHOM YaCThIO XYJ0XKECTBEHHO-(UI0CO()CKOro 00001eH s
TEMbl MPUPOAbl. MuQOIOrHuecKue MO3ITHUYECKUE TMPEACTABICHUS CJIaBSIH O
pacTeHUsIX HEMOCPEICTBEHHO CBS3aHbl C YHHMBEPCAJIBHBIM 00pa3oM MHPOBOTO
nepesa’,

dnopucTuecKkrue 00pas3bl, KOTOPHIE UCIOJIB30BAIKNCH B HAIIEH KIIACCUYECKON
M033UM Ha MPOTSHKEHUU HECKOJIBKUX BEKOB, IPUOOPETN COLMAIBHOE COJIEp KaHHe
B HOBOH y30€eKCKOU 1mo33uu. To ecTh ¢ MOMOIIBIO 3TUX 00pa30B MO3THI OTPA3HUIIN
00JIb B JyIlle HAIMU, TpareIuud SIOXH, WJIEH HE3aBUCUMOCTH U CBOOOJBI. ITO
OCOOCHHO 3aMETHO B PaHHME MEPUOJbI HOBOM TMOA3HM — B TMOA3UM JKATUI0B. B

48Csi3u B.JI. Oprutomop(Hrble 06pass B npose E.JI. Aiinuna//Bectank yrposenenus. — Nel (28), 2017. — C. 85-94.
“90razin yopgach ko‘zumdin: g‘azallar, git’alar, ruboiylar, tuyuqlar, fardlar/Alisher Navoiy. So‘zboshi, izohlar
muallifi va to‘plab nashrga tayyorlovchi M. Abdulxayr. —T.: Zabarjad media, 2023. — B. 12.

%A nmmep Hagowit. Xazoiiun yi-maonuii. 1. Hapogup yni-ma6o6. — T., 1959. — B. 30.

SlCadyan K.A. ®nopucruueckas nexcuka B nupuke C.Ecennna. ABroped. Aucc. Ha COUCKAHHE YUEHOMH CTENEeHH
kaHz. dunoi. Hayk. — Boponex, 2011. — C. 13.
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ctuxoTBopeHnn Uynmana «®Dwuanka» yepe3 oOpa3 ¢GUAJKM OTpPaXeHbI TOPHKHE
oOufbl, BBI3BAaHHBIC COLHUAIBHBIM HEPaBEHCTBOM.. bumagwa, ceummucan,
ounaghwa, cenmu,l/Kyuada axuaea comunean.l/bunagpuwa menumanmu? bunagpua
menmu,l/Ceseuncea, xatieyneea mymunean?®® 3pech (uanka OIMIETBOPSAET
cBoOomy u He3zaBucuMocTh. Ctpoku bunadiia, cen yuyH kykparum spk epu//by
epaaH Kykiapra yurui/ oOpa3yloT KyJIbMHUHAIMIO CTHXOTBOpeHUs. [loToMy uTo
KakJa CBOOOABI W BOJBHOCTH, 3aKIIOYCHHAs B CEpAlLle JUPUUYECKOTO Tepos,
BBIpaKEHA B MeTadope «MOsI TPYIb — 3eMJISi CBOOOIBI.

B cruxorBopenun I'apypa I'ymsima «BpeMs» AOCTUTHYTO YyCHUIIEHUE
¢dunocodckoro comepkaHusi MOCPEACTBOM (IOPUCTHUECKUX 00pa3oB.. FyHua
ouuneynya ymean @ypcamuu//Kananax ympuea wuéc smeyaux.//bavzuda oup
nagac oneynux myooam,//Munz 1010y3 cynuwu yuyn emayaux>. “FyHda ounnrysda
yTran Qypcar’ — XKU3HEHHbIE MyTH uenoBeka [lo3T Xxoder ckaszaTh, YTO OHA
CIIMIIIKOM KOpOTKas. WM Teicsum 3BE37 MOTYT MOTACHYTH 32 OJWH BIOX. ByTOH B
JTAHHOM CJIy4ae SIBJISICTCSI CHMBOJIMUECKUM 00pa3oM, BbIpaxaromum gunocodcekue
MBICJIH TT03Ta O BPEMEHHU.

Jlonanapoan 2ynxannap éxub//baxop kenou, cynye ot kenou.//Haxkacuea
Kusun 2yn makub//unbap xenou, zysan mai kerou>*. B 5TOM ciydae TIOJNbIIAHEL
pacIyCTUBIIMECS Ha XOJIMaxX, CPaBHUBAINCH C pa3kuraHueM Koctpa. KpacHorta
TIOJIbIIAaHA M 1[BET OTHS CTaJli OCHOBOM JUIsl cXoJicTBa. bosiee TOro, co3maHbl
meTtadopbl, Takue Kak “OmHadmanap Ho3W”, “‘cab3aiapaaH 6axmasl €MUHTAH CyB
oyiin”. HakioH ¢uanku cpaBHUBAJICS C KOKETCTBOM JIEBYIIIKH, a Pa3HOOOpa3HbIE
3eJIeHbIe pacTeHusi y BoJbl — ¢ OapxatroMm. Y A.OpunoBa o00pa3 TIOJbIIaHA
CPaBHUBAETCA CO CMEIOLIEHCS KEHIIMHOU: JIekun yHumne 6axopu, o, CeH, Yyuiiap
oaxopu,l/Cosunmupean  onamuune Ouuidopu  cenoau, wupun.l/Opma  KyH
Koedxcupawoarn 6ynca xam ounoa 3opu,l//lona kabu xanoow-y myboa oozu
swupun®™. B 5TOM cilydae 4YépHOE IATHO HAa HIKHEH 4YacTH TIOJBIIAHA
NpUpaBHUBACTCS K OOJM. A JKCHIMHA - JparolieHHas MaTh JIMPUYECKOTO Teposl.
Yepes 3TH CTPOKH Tepe/l HAIIMMH TJIa3aMu MPEACTaeT MOPTPET HEKHOM MaTepH.
O0pa3 TrobpIaHa B CTUXOTBOPEHUH MPECTABIsIET COO0H CHMBOJI MaTepPH.

Crnenytrouuii maparpad riaBbl Ha3biBaeTcs: « Ceoeobpasue 6 unmepnpemayuu
00pazoé pacmenuil», B HEM paccMaTpUBaeTCs 00pa3 pacTeHU B HOBOU y30€KCKOM
MO23UH M CHMBOJHMKO-OOpa3HbIE 3HAYECHHS, KOTOPhIE OHU HECyT. B coumambHOMN
mupuke Xamuaa ATUMDKaHa depe3 o0pa3 pacTeHHil CO3/1aHO MHOKECTBO HOBBIX
MHTeprperannii, xapakrepubix 11 XKM. Hanpumep, B ctuxorBopennn «JlommHa
CYACThsI» SIPKO BOILIOIIEH MOPTPET TPYAOIIOOMBOTO y30eKCKOTO Hapona: Mexnam
— wapagh, 6axm oyneanl/soouiinapl/xym-xyk...l/Fyza eynu  ounawn//Kanbaapu
yeean,/IFy3a anpoau-1a//Kanou kykapeanl/eooutinap/Ikym-xyx. ..> B
CTUXOTBOPEHHUH BOTUIONICH 00pa3 XJIOMYaTHUKA, KOTOPBI HA MPOTSHKCHAH MHOTHX

S2Abdulhamid Cho‘lpon. Binafsha. — T.: Adabiyot, 2021. — B. 56.

S3F Fynom. Mykamman acapiap TYIiaMu. Y H HKKH Tomauk. Vkkuaan tom. [espmap. — T.: ®an, 1984. — B. 60.
*3ynnynosa C. Tannanran acapnap. bupunuu tom. llewpnap, nocronnap. — T.: F.Fynom nomunaru Anabuér sa
canbat Hampuéry, 1976. — b. 107.

%50ripov A. She’rlar to‘plami. — T.: Zukko kitobxon nashriyot-matbaa uyi, 2023. — B. 58.

56X amun OmuvokoH. Mykamman acapiap Tymiamu. Yi tomuk. bupuaan tom. [espmap. —T.: ®an, 1979. — b. 153.
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JeT CYMTAJCS CHMBOJOM Hamied Hamud. VIMEHHO B STH MOMEHTHI CIIEIYyeT
YHOOMSIHYTh, YTO TIO3T JOMYCTWUJ COBpeMeHHHW4YecTBO. [Ipu 3TOM wujeanm3arus
MPOSIBISIETCS. BIUIOTH JIO0 IIBETKOB MW JINCThEB XJIOMYATHUKA. TakuMm oOpazom,
XJIOMMYATHUK MOYKHO CUHTATh CHMBOJIOM TPEKHEro pexkmma. B cTUXOTBOpeHHHU
«Xnonok» A.OpunoB MPU3HAETCSA, YTO JIIOOUT KaXAYH YacTHUIly CBOEU pOIHOI
3eMJIH, JaK€ CBOM XJIOTIOK, HAPAIY C IIUIMIAMHU, ¥ YTO Y HEro €CTh K HEMY BeuHas
mo60Bp°’. 1II. PAXMOH CpPaBHHBAET XJIONOK C TMIAHTCKMM CHHHMM CKOPIHOHOM.:
Bop muzun munnuapo nuw bunan yaxap//baxaibam 3an2opu 4aénoaii 83a°S.

B ctuxotBopennn 3ynbhun «BepHOCTE» BOCIEBACTCS PaJ0CTh HOBOW JKU3HU
B SPKUX Kpackax: byedotinaprume maedxcun myw xypu0,//Yxnab émean epaap
yopnatiou.//Men 6opaman, ucmuxbonrumoa,//Anzu 6axm-y ceezu nopaaiiou. 3uech
MIIIEHUI]A CUMBOJIM3UPOBAa TPYIOJTIOOMBBIM HAPOJ, MOJOJEKE, CPaKAIOITYIOCS
Ha monax. B cruxorsopenmu Y.Hacupa «fOxcan, onno2um»®® xkpacmosato-
KOPUYHEBBIA IBET B3POCION JIEBYIIKM CPABHUBAETCS C NUIEHULIEHW, a YEPHOTA €€
a3 — ¢ 4€pHBIM LBETKOM. B mo33un Y.A3uma TpaBa npeacTaBisgeT coO0 CUMBOII
Pomunb®. X.Xynoiibepuesa ke, UCIOb3ys CIOBO Malicalanoum, HAMEKAeT Ha
CBOE cep/ile, Xaxayroliee J1Io0BU. B To e Bpemsi ObLJIO CO3/1aHO HOBOE CJIOBO —
riaron maiicaraumox?. B cruxorsopennu M.IOcyda «Hcnoseas»®® moneprosoe
noje napawienbHo o0pasy Pomunbl. VMM HOST CpaBHUI MATY ¢ JIEBYIIKOH®.
A.ApuroB Ha3bIBaeT IIIMHAT OJAroCJIOBEHUEM BECHBI, BECTHHKOM CIaceHus®. Y
V.A3uMa BepOMIOKbS KOJNIOUKA CHMBOJM3MpOBana Bpara, comepHuka®. B
ctuxotBopeHnn M.FOcyda BepOIIt0Kbsl KOJTIOYKA MPE/ICTaBIEHA KaK CHUMBOJI C
ceiHoB OTum3HBIY .

B maparpade non HazBanuem «Cumgoauxo-guirocogcxue 3Havenus 0opazos
Oepesbes» OCBEILICHBI 3HAUEHUSI 00pa30B JIEPEBhEB B HOBOW y30€KCKOM 1mo33uu. B
ctuxotBopeHun 3ynbdun «JlepeBo» nepeBo, crosimee y OOOYMHBI JOPOTH,
CTOJIKHYBIIIEECS C TOCTOSHHBIMH BETpPaMH, BOIUIOIMIEHO B oOpa3e 4YeloBeKa,
pa3laBlIeHHOTO yaapamMu CcyabObl. Benmb ero cToWkocTh mepen MHOTUMU
UCIIBITAHUSIMU TIPUPOJIBI MOXHO TIOHSITH M3 (pasbl «I0- XamoH ypap en». bup
oapaxm mypapou uyn wexkacuoa,ll[llamon ypap 20u ynu mymmacun.llAeésan xkyk,
cyne  3awvpap-xason mycuoa,l|Kypxunu iiyxomou... xamon ypap er®®. B
aupudyeckoM TocBsamieHMn A.MyxTtapa «J/lepeBbsi» 00pa3 cTaporo TOMOJs

S"Opumos A. Menra xymxa6ap ait. lllespaap. — T.: Masaasmar, 2009. — B. 39.

%8[[Iapkar Paxmon. Caiinanma. — T.: [Mapk, 1997. — b. 197.

593ynus. Acapnap. Ukku Tommuk. — T.: F.Fynom nomunaruy Anabuér Ba canbar Hampuétu, 1974, — B. 185.
80Usmon Nosir. She’rlar, doston va tarjimalar/nashrga tayyorlovchi va so‘zboshi muallifi Nodira Rashidova. — T.:
Zabarjad Media, 2022. — B. 38.

81V cmon Asum. Caitnanma. Illewspnap. — T.: Iapk, 1995. — B. 62.

62X udoyberdiyeva H. Yillar nafasi. Yangi she’rlar. — T.: Sharq, 2016. — B. 46.

83Myxamman FOcyd. Xank 6y, amum. Tyriosun Ba Hampra taiépiaoun H.Canomosa. — T.: Y36ekucton, 2017. —
b. 55.

#4Myxamman IOcyd. Caiinanma: llewpnap. locrornap. Xotupanap. — T.: [llapk, 2007. — B. 169.

850punos A. Tannanran acapiap. |V sxummmk. | sxung. —T.: F.Fynom Homugaru AnabuéT Ba caHbaT HAIIPUETH,
2001. - b. 110.

6y cmon Asum. Caiinanma. lllewpnap. — T.: [lapk, 1995. — B. 335.

8"Myxamman IOcyd. Caiinanma: Illewpnap. locrornap. [llonp xakuma xorupanap. — T.: [lapk, 2007. — B. 185.
®83ynus. Acapnap. Ukku Tommuk. bupuaun tom. Hlespnap. — T.: F.Fynom Homunaru AnabuéT Ba canbar
Hampuéry, 1974. — b. 217.
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u3o0pakaeT cmapuka, noxuoaroweo mom ceemavii mup®®. B 1umkie
ctuxoTtBopeHuil J.BaxunoBa «becena nepeBbeB» NMpUBEACHBI HA3BaHUS YETHIPEX
JEKOPATUBHBIX JIE€PEBBEB: COCHBI, TOMNOJS, MOXOKEBEIbHUKA, IUIAKY4YEHd WBBI;
IIECTU TUIOJIOBBIX JIEPEBbEB: sI0JIOHU, aOpUKOca, MEpCHKa, TPEIKOro opexa,
KUTaHCKOM TPy, BHMIIHK'C. B KaXIOM CTHXOTBOPEHHM JEPEBbS HAYMHAIOT
TOBOPUTH M TPOSBISAIOT CBOU 0COOEHHOCTH. CTPOKM TOCTPOEHBI Ha OCHOBE
ucKyccTBa «ramxucy. B ctuxorBopenuun O.Matxkona «lopsiiee aepeBo» odpa3s
TOpAINEro JepeBa BhIpaxkaeT cepaue modta’’. JlepeBo B mosme U.Otamypona
«OIMHOKOE JIEpEBO B IIIYLIN» — B CHUMBOJHMYECKOM CMBICIIE 00OOIIEHHBIN 00pa3
JroAel, OO0MagalonMX BCEMH BBICOKMUMHU KadeCTBaMHU: ... [ygposu mexpoan
apaneanou ynume,l/mexpoan apaneanou 6opaueu’. B cruxorsopenun «llnakyudas
uBa» O.BaxuI0B mpuaan CHUMBOJIMYECKOE 3HAUECHUE O0pa3y IUTaKydyeill WHBHI,
M300paXkasi ee He KaKk MOJIOAYI0, KPAaCUBYIO JIEBYIIKY WJIM HEBECTY, @ KAK MYIpPOro
crapeiimmuy, MHOroe nouaapurero’>, CTHXOTBOpeHHE «BepHOCTB» HpHBIEKaeT
BHUMaHHE TEM, YTO HA Kaparad BO3IOKEeHa CHIbHas (uirocodckas CyIIHOCTH' .
OH BomIoTHJI 00pa3 MPEAAHHOTO YEJOBEKa, IITyOOKO JIIOOSILEro CBOI0 POJIUHY U
CUHMTAIOILIECTO Jake TopcTh €€ 3emim cBsmieHHon. B ctuxax C.Cailituga yuHapa,
CTaBIlas CBUIETEIEM MHOTHX BEKOB, SBJISETCS CUMBOJIOM JAPEBHEH mcropuu’™. B
tBopuecTBe II.CyneliMana 4YMHappl XyJI0KECTBEHHO BBIpAXXEHbI B 00paze
O€CLIEHHBIX, UCTUHHBIX JIIOJIEH 3TON 3€MJIM — IMO3TOB M MHUCATENEH, YUYEHBIX U
MBICIIUTENEN ®,

B HoOBOI y30€KCKOW MO033MM IUIOAOBBIE JEPEBbSl TAKXKE BOILUIOLIEHBI Kak
oOpa3el. Hampumep, B cruxorBopenun Yynmana «CekpeTsl» 00pa3 rpaHara
MCIIOJIB3YETCS B KAueCTBE TAIIOMXa IPH M300pakeHWW MOPTpeTa AeByInku''. B
ctuxorBopenun IIl.Paxmona «Il'ups» wucnonb3yerca obOpa3 rpanara. B sTom
CTUXOTBOPEHUHN BHUMaHME yAENsAETCs ABYM ocoOeHHocTsM rpanata: 1. KpacHora
nsera. 2. Poccbmb 3epeH. COOTBETCTBEHHO, MOAT NOMYEPKUBAET KECTOKOCTh
CHUCTEMBI, B KOTOPOU OH JKHII.

ITo muenuto Oitbeka, BeCHa HAYMHACTCS C apOMATHBIX O€JIbIX IIBETOB SIOJIOHHU.
Ero cruxorBopenue «YyBcTBa BECHB» HAUMHAECTCA C ONUCAHUS YYIAECHOU
HMPHUPOJIBI POJTHOM 3eMIu: Bowumoa oimanune xywoyi ok eyau,/| Viye epnu kKyuud
émubman yieox.//Kynouum emmaca xanoum emxycu,l/Hnconnune xanbuea xyéut
orcunuupox?’® B ctuxorBopennn OHOEK CpPaBHHUBAET APKOE LBETECHUE JEPEBLEB C
MPUXOJIOM BECHBI C KyOKaMH, HAIOJTHEHHBIMH BUHOM.

YeTBepras rimaBa aucceprauuu Ha3biBaeTcs «OQTpaxkeHHe Xy/HA0:KeCTBEHHOMU
KAPTHHBI MUPa B (payHHCTHYECKUX 00pa3ax» U COCTOUT U3 Tpex maparpados. B

8Asgad Muxtor/nashrga tayyorlovchi Ikrom Iskandar. — T.: Akademnashr, 2020. — B. 117.

"0 Boxunos J. Tannanras acapiap. — T.: Ilapxk, 2018. — B. 135.

"IOmon Matjon. Magqsudam. She’rlar. — T.: Adabiyot, 2021. - B. 15.

"2Oramypon Y. Tarazzyn. lllebpnap Ba goctonnap. — T.: Illapk, 2008. — B. 154,

8Boxumos D. Tannanran acapnap. — T.: [llapk, 2018. — B. 10.

"Boxumos D. Tannanran acapnap. — T.: [llapk, 2018. — B. 51.

Cupoxunnun C. Cy3 itynu: Tannanran acapnap. Vkku sxwmumuk. 1-xummn. — T.: lapk, 2008. — B. 215.
5Cymnaiimon, llloamon. Men 6axtiu spanaum. Llewpnap, nocron. — T.: Haspy3 mampuétn, 2015, - B. 7.
" Abdulhamid Cho‘lpon. Binafsha. — T.: Adabiyot, 2021. — B. 79.

80ii6ex. Cosum. llewpnap. — T.: Fadyp Fynom nomunaru Anabuér Ba canbar nampuétyu, 1980. — B. 25.
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nepBoM Imaparpade u3ydeHO «HM300padiceHue OOMAUHUX HCUBOMHBIX 8 HOBOL
y36ekckou nod3uu». B MHPOBOM  JUTEpaTypOBEACHHUU TMPOBEIEH  PSI
WCCIICIOBAHNM, CBA3AHHBIX C aHMMAJIMCTHYECKOW JIMTeparypou. B wactHOCTH, B
uccinenopanusix K.Bwxwia, C.benoryposoil, W.JIynunoi, b.Mupcangosa
’KUBOTHBIM MHUp U3ydalcs B Pa3AMUHBIX acnekrax’®. OOpa3 JomaaM, UMEOIUiA
pEAIMCTUYECKOE M CHMBOJHUYECKOE COJCpKaHHE, 3aHUMAaeT Ba)XXHOE MECTO B
MUpPOBON suTeparype. B y30ekckoM IUTEpaTypOBEACHUHM U S3BIKO3ZHAHUU
3aciTy>)KMBalOT BHUMaHus uccienoBanus . Amyposoit, H.OunnoBoii, cBsizaHHbIE
¢ 21Ol TeMoi®.

B ctuxorBopennn Uynmnana — «Y306erum» y30€KCKHl HApOJ CPAaBHUBAETCS C
«OEeCIIEHHBIM KOHEM, MOAOOHBIM JPAarolleHHOMY KaMHIO, KOTOPBIM MHTEPECYIOTCS
Bce HapoAsl Mupa» Sl B tBOpuectBe VY.Hacupa o6pas momanm Takke
UCTIONB3YeTCS B 3HAYCHWHM CHMBOJMKH. Yy, Kopa mouuozum!l/l Yy, kopa
uypeam!IMypooeca kaco kunub iocypean emyp.lByponnu cesmaca, Oun HewyH
menyp?l/Tupuxnux ue xepax OGemexuam, 6ezam?'® 3nech depHBIA KepeOEHOK,
YEepHBI HHOXOJEL] YKa3blBa€T HAa TEMHYIO CYJIbOYy JHMPUYECKOTO Teposi, €ro
Oyayuiee, cOCTOslee M3 IMYCTOTBHI, €ro Ieiib, MOoJHyk Trops. CiemoBarenbHO,
Y.Hacup B 3TOM CTHXOTBOpPEHHHM C 00JIbI0 mHcal O OyayIleM CTpaHbl, CyabOe
Haiuu. B mpousBenenuun Payda [lapdu koHb BeipakaeT oOpa3 HaIMK, KOTOpas He
MOYKET MHPOTHBOCTOATH 3aMKHYTOM Cpele, 3aKOBaHHOW B LeNu xu3Hu®, B
ctuxoTrBopeHnn Oibeka «JlagHo» yepes oOpa3 cobaku puUCyeTCsi CHMBOIMYECKUN
HOPTPET 3aBUCTHUKOB, KOTOPBIE IIOCTOSIHHO OECIOKOST OKpYXaloIIUX |
BMEIIMBAIOTCA B MX Ku3HL., A.Opunos B cruxorBopeHuu «Bponsuas coGakay»
packpbL1 001muii 00pa3 TeX, KTO MOTEPsUl CBOIO UACHTUYHOCTh, B 0Opa3e cobaku. B
cruxorBopeHuu P.Ilapdu nmox HazBaHueMm «Y MOEro mopora JIeKHUT cobaka MOETOo
Ipyra» cobaka CHUMBOJIM3UPYET JIIOJEH, KOTOpble HE BHUAEIH PajoCTd, ObUIH
YHIDKEHBI ¥ He ObLIU OLEHEHBI>. B «Bamazne 0 Kypule-MaTepy M aTdHONH BOPOHE»
Jx.Kamona kypuna ssisgercss cuMmBosioM MyskecTBa®®., A.Opunos uepes o0Opa3s
ObIKa BBIPA3MII 00pa3 MoAXanuMoB®’,

Vigil K.M. Stories in Red and Write: Indian Intellectuals and the American Imagination, 1880-1930. PhD
(American Culture). — University of Michigan, 2011; Benoryposa C.Il. AHuManu3M Kak KyJbTYPOJOTHYECKUN U
XyJOXKECTBEHHBIH ()eHOMEH B obOmecTBeHHOH MbIciu pyoexa XIX-XXBB: [ducc. kaaa. ¢mron. Hayk. — M., 2011;
Jlyauna U.E. XynoxectBeHnsrit mup J>keka JIOHIOHA: YeNOBEK — MPUPOJA — [IUBHIM3AIHS: ABTOpEed. AUCC. TOKT.
¢dwmnon. Hayk. — M., 2010; Mupcannos b.T. XynoxecTBeHHBII 00pa3 NTHII B MUCTHYECKOH MOI3UU CPEIHBIX BEKOB
(XI-XII1 BB): ABTOped. aucc. kaua. duon. Hayk. — Xymkana, 2004.

8 Amypora 1. Unrnussabon Fap6 anabuéru Ba ¥36ek anabuéTnaa aHMMAIMCTUKA KaHPU XycycusTiapd. Dui.
(han. Oyiinya danc. mokt. mgucc. — T., 2020. — B. 158.; Ounnosa H. Murnu33adon rap6 Ba y30ek Hacpuaa oT o0paszu
tankuHu (CetoH Tommcon, Anna CroBens, Torait Mypon, Typo6 Tyma acapmapu acocuma). @un.dan. O6yitnmua
(anc.moxT. mucc. — byxopo, 2022. — 142 6.

8LAG6mynxamun Uynnon. Oiinan-na rysan. lespnap. — T.: Auamxon, 1997, — B. 20.

82Usmon Nosir. She’rlar, doston va tarjimalar/nashrga tayyorlovchi va so‘zboshi muallifi Nodira Rashidova. — T.:
Zabarjad Media, 2022. — B. 131.

8Pay Mappu. Caxuna. — T.: Myxappup Hampuéru, 2013. — B. 80.

80ii6ex. Cozum. llewpnap. — T.: Fadyp Fynom Homumaru Anabuér Ba canbar Hanpuéru, 1980. — B. 49.

®Pay Mappu. Cakuna. — T.: Myxappup Hampuétu, 2013. — B. 68.

%Kamon XK. Caiinanma. Bupunuu sxung. Acp 6unan Bujgonamys. [lebpnap Ba goctomnap. — T.. ®an HampuéTH,
2007. - b. 109.

80punos A. Tamnauran acapmap. Typr xunnmuk. Bupumum xunn. Llenpnap Ba goctonmap. — T.. F.Fynom
Homuzaaru Anaduér Ba canbat Hampuéru, 2000. — b. 307.
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Bo BTrOopoM mnaparpade riaBbl HCCIENOBAaHO «Bvlpasicenue coyuarbHo2o
cooepaicanus uepez 0opasvl Ouxux scusomuvixy». Pycckas yuénas JI.B.CalOyposa
IITUPOKO HCCIEAOBANIA POJIb TOMAITHUX U JUKHUX KUBOTHBIX B SI3LIKOBO KapTHHE
mupa®®, B HOBOI y30€KCKOW 11093MM 00pa3 JMKUX >KMBOTHBIX TaKke 00pasyer
OTAENBHYIO cucTteMy. Bo Bropoil wyactu ctuxorBopenusi ®dutpara «Muppux
rondysuea» o0pa3 Jieomapaa TMPEACTaBIsseT CO0OM CHUMBON  JASCHOTHYHBIX
YHHOBHUKOB: bopmu cenoa Ousum kabu uncounap,//Uxxu rwszmu uwbysapiap,
watimonnap./lYpmox xonun xoumaii wuxan 3ynykaap, lIKapoow smun myiimaii
ecan Konnonaap®®? JIMpUYecKMM TepoeM CTUXOTBOpeHHs A.Apumosa «Apciow
yoprazanouy» siBIseTcss cam 1modT. OH ObUI HamMcaH Kak oOpalieHHe K CBOEMY
Ipyry u coBpeMeHHUKY J. BaxumoBy®. M3BecTHO, YTO JIEB - CaMblii CHUIILHBIN
XUITHAK. HEBO3MOXKHO BBIZIEPKATh €T0 yaap. JIeB - mapps BceX )KHUBBIX CYIIECTB, HX
MPEABOIUTENh. B CBSI3M ¢ 3TUM, B CTUXOTBOPECHHH JICB BOTUIOIIACT 00Opa3 BEIYIINX
MPEJICTABUTENIEN CTPAHBI - IPOCBETUTEIIEH, a B CTUXOTBOPEHUU «JIEB 1 UEIIOBEK) -
CUMBOJI YEJIOBEKa, KOTOPHIA HE YKIAIBIBACTCS B PaMKH, KOTOPBIM CTaBUT CBOIO
cBobomy M ropiocth mnpesbime Bcero®l. B cruxorBopenuu I1I.PaxmoHa,
MOCBSIIIEHHOM ~ OCEHH, TakKe yINOMHHaeTcsi 3Mesd. bobouumop cepeax
myopapoullkap, eaticaku wepueu bunan.llAnnaxaiioan xenap cyopanud,llxyzax —
xXy0ou yu capux uaon®®. 31ech TPH KEITBHIX 3MEH IIPEICTABISIOT TPH OCEHHUX
Mmecsna. B cruxax BbIABUraeTcs U NPEXOJSIIEr0 XapakTepa >KH3HHU,
BEPOJIOMCTBA BPEMEHH, a TaK)Ke MPABEAHOCTHU CYAbOBI.

B HoBO#l y30ekckoil 1To33uM HaOIOJaeTcsi, 4yTo o0Opa3 0ad0YKM HMEeT
HECKOJIbKO CHUMBOJIMYECKUX 3HAYCHHM M SBISIETCS OCHOBOW JUIsl cpaBHEHHs. B
yacTHOCTH, cTuxoTBopeHue Oiibeka «babouka» npuBiekaeT BHUMAaHHE TE€M, YTO
OHO HamucaHo mans gereit: Kyeoum 6oznapoa, // Ewnux woznapoa // Cen
ypmoaumoune // Jlonazopnapoa. // I'yzan kananax! // Cenea ne xepax? // bunoum...
kanbunzoa // Cynzyn 6up munax®. Babouka XO4eT TyJaTh B cajy BMECTE C
peOeHKOM JHSIMH, a MOXET ObITh, M roaamMu. Beab ero >XuW3Hb OrpaHHYCHA.
XKenanue B cepaie 0ab0UKM OJHO: JOJITOE BpeMs OIIYIIATh PajgocTh kKu3HU. K
COKaJICHWI0, 3aKOH JKM3HU OJTOT0 HE TMO03BOJsET. M3 CTUXOTBOpPEHUS MOXKHO
caenath aBa BbBoaa: 1. J)KW3HB — 3TO NparoieHHOCTh, €€ HY)KHO HCITOJIb30BaTh
adpdexktuBHo. 2. XKuzap npexosmsama. OT 4eloBEKa OCTAeTCs TOJBKO J100DO.
YenoBek AOKEH KHUTh, ACTSACH KPACOTOM U PaIOCThIO.

Ponb oOpaza razenu B BelpaxkeHuu XKM Oe3rpanuyna: Tozoa wopap oxy oup
arcyeon, Il Couummnu mapaiou wabbooa.llMenea oyeyn SAKUHOUD

8Cabyposa JI.B. [loMalliH1e U IUKUE KUBOTHBIE B A3bIKOBON KAPTHHE MUPA BOJIOIOJCKOr0 KpecThsiHMHA. ABTOped.
JIUCC. HA COMCKAaHMEe YUYEeHOU cTeneHu Kaua. ¢puion. Hayk. — Bonorma, 2018. — 21 6.

8®urpar, A6nypayd. Tannanran acapnap. V xumumak. | sxwnn. llespnap, Hacpuit acapnap, apamanap. — T..
MasHnasusr, 2000. — B. 36.

90pumnos A. Munap apmonn. Illesprap Ba poctornap. — T.: F.FynoM HoMumaru anaGuéT Ba caHbaT HAIIPHETH,
1987. - b. 476.

910pumnos A. Umonu kynpuknapu. lllebpinap, Tapxkumanap, apamatuk noctol. — T.: F.Fynom Homuaru anabuér sa
canbaT Hampuéru, 1989. — b. 28.

9[I1aBkar Paxmon. Caiinanma. — T.: Ilapk, 1997. — B. 32.

9B0ii6ex. Cosum. llewspnap. — T.: Fadyp Fynom nomunaru Anabuér Ba canbar HampuéTu, 1980. — B.8.
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ocmon,lIBynymnapoan  mennamoa nooa®. X.ONMMIKOH CPaBHMBAET CBOIO
BO3JIIO0JIEHHYIO C MPEKpPacHOM rasenpio. JTo cBoeoOpaszHas Meradopa, KoTopas
CIy>)KMJIa N7l BBIPA3UTEIBHOTO BBIPAKEHUS >KU3HETIOOMBBIX HACH M03Ta, €ro
ceplla, TocKyromero mo ooBu. B mosme D.BaxumoBa «PomHMK MedTH» €CTh
o6pa3 rasemn: [33an 90u.//Ew 50u Op3y,//Ceseu yuyn apanean canam//dprun 30u
ayéxu oxy®. B mponsseeHnu ruasHoit reponan Op3y CPaBHUBAIOT C Ia3elblo. JTO
yKa3bIBaeT HE TOJBKO Ha TO, YTO OHA KpacuBas W MpUBJIEKATeNbHAsA, HO U HA TO,
YTO OHAa CBOOOJHO KHUBET B OOBATHSIX CBOMX poauTeneii. B TBopuecTBe
X.XynoitbepaneBoi MpUCYTCTBYET 00pa3 J:KeilpaHa, MPUHAAICKAIIETO K OTHON
ceMbe c razenbto. E€ crtuxorBopeHue «S ommoOCs..». UMEET 3HA4€HUE B STOM
oTHOIICHUU: ...Jlaido. Illaiioo 30um. Honaiim atinaounap. llbape-y xazonumoan
oaum aunaourap.lXKavponoaii sconumnu cauo ainaounap, llxconum catiéonapea
amo xemoum men*®, U3BectHo, uto B 90-X rojax mpoILIOro BeKa u3-3a My»Ka Haj
rosioBoil X.XynolOepAaueBoil CryCTHIIUCh Ty4H. DTO CTHUXOTBOPEHHUE YBHJIETIO
CBET KaK pe3yibTaT AYHIEBHBIX CTpagaHuil Tex neT. [lo HamekaM B HEM MOXKHO
MOYYBCTBOBATH YIIEBHYIO OOJIb JIMPUUYECKOTO IEPOs.

C npeBHux BpemeH Bomuwiia cudrtanach BOXKAEM TIOPKCKUX ILIEMEH.
[ToaToMy y HammMx TIOPKCKUX TMpEeAKOB ObUla CUJbHAs Bepa B HUX. B
cTUXOTBOpeHUn UynmnoHa «bysunean yakaea» WCTONb3yeTcs 00pa3 Boyika: Huma
YuyH  Kyziapuneoa  mymaweeyeuu  on06é  uyk?l/Huma  yuyn  myunapuneoa
oypunapnune kopuu myx? lHuma yuyn 2azabunenu yiizommauoup o2y-yx?llHuma
yuyn 6opauzunzoa 6y oapaca 6y3ynaux?®’ OObIYHO B XYI0’KECTBEHHBIX
MIPOU3BEJICHUSAX BOJK PAcCMaTpUBAETCA KaK CUMBOJ KpPOBOKaIHOCTH. Mcxons u3
3TOr0 acleKkTa, B 3TOM CTUXOTBOPEHUMH BOJK TaKKe BOIUIOIIEH B oOpasze
JECIOTUYHBIX KOJOHU3aTOpoB. [Ipu 3TOM, MOMUMO mepeHoca, ObLIO JTOCTUTHYTO
ApKO€  TPOSBICHHE  COIMAIBHOTO  JyXa  TMOCPEICTBOM  PAIlMOHAIBLHOTO
UCIIOJIb30BAHUSL ~ TMOATHUYECKUX  HUCKYCCTB  TaKpup, HCTHOpa,  TaHOCYO.
CruxotBopenue III.Paxmona «Boskm» MOXHO OTHECTH K JIMPUYECKUM O0OpasIam,
OTpaXaroluM JIOTHYECKOEe TMPOAOKEeHHE oOpa3za Bojka B cruxax Yynmana.
KoHeuHo, cTUXOTBOpEHME 3BYYaJIO KaK MPHU3BIB K OAUTEIBHOCTH COBPEMEHHON U
HOBOW Xu3HH: Toxum é8ys mymutyeun cykca,llasxcooonapuune asuz eypuea, llcum
mypmacun Ky Musxcosnu xaux, lleac kenoamaii bumma 6ypua®.

A B ctuxoTtBopeHuun Opurnona «Dunocodust TUCHD TUca-ydeHUK oOpaniaercs
K JIMCe-YyYUTENI0 C BOMPOCOM, HWHTEPECysCh, MOYEMy T€, KTO COBEpIIAeT
MPOCTYNKH U OOMaHBIBAET JAPYTUX, CPABHUBAIOTCS UMEHHO C JIUCAMU: YCcmo3HuHe
arcasoou:llTynkucan, oOynoau uoe myakunux xureun,//Tyaiku 0eb  kyacanap,
Kpwunub  kyneun... . OYEBMAHO, UYTO MOST HE IPUBOAUT KOHKPETHBIX
JI0Ka3aTeNbCTB JUIsl OTBETa Ha BOmpoc. OH MPOCTO COBETYET XUTPUTh U BBINTH U3
cutyaumu. Pycckuii  nurepatypoBen H.AprembeBa, OTAEIBHO H3yyaBIlas

%X amuy OnmumakoH. Mykammart acapiap Tymiamu. Yu Tomuk. bupuaun tom. lesprap. — T.: ®an, 1979. — b. 193.
%Boxunos J. CaiinanMa. bupuran sxwin. Mmk capnocu. — T.: Ilapk, 2000. — B. 177-178.

%Xudoyberdiyeva H. Yillar nafasi. Yangi she’rlar. — T.: Sharq, 2016. — B. 110.

% Abdulhamid Cho‘Ipon. Binafsha. — T.: Adabiyot, 2021. - B. 35.

%®[IlaBkaT Paxmon. Caiinanma. — T.: [Ilapx, 1997. — B. 88.

90punos A. Menra xymxa6ap aiir. lllespaap. — T.: Masuasusar, 2009. — B. 423.
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daynuctuueckue oobpasbl Ha ocHoBe OaceH KpbuioBa, mumer: «MOXXHO CKa3aTh,
YTO OCHOBHAs ujesi B OacHsax KpbuioBa peanm3yeTcss HE Ha OCHOBE IMapaurMbl
«XUTPBIN YEJIOBEK — JIMCa», a HA OCHOBE MapaJUrMbl «YEJIOBEK, Ub€ MOBEACHUE U
peub CKpBIBAIOT ero ucTuHHBlE Hean %, J[elCTBUTENBHO, B KM3HU 9acTO
BCTPEYAIOTCA XUTPbIE U KOBAapHBIE JIFOAH, MOJO0OHbBIE JucaM. Yepes 3TO IIyTIMBO
HalMCaHHOE CTUXOTBOPEHHUE IOAT MPHU3BIBAET OBITh OCTOPOXKHBIMU C TAKUMHU
JIOJIbMU.

B nocnennem maparpade riaBbl MOAITHUECKU U3YUYCHO «HM300padcenue nmuy
8 HOBOU Yy30exckou nodzuuy. B HOBOW y30€KCKOW TO033UU HAOIIOJAETCS, UTO
TITUIBI U300PAKAFOTCS MCXOI U3 X BHEIIHETO BUJA, XapaKTepa, o0pas3a KU3HU U
VHUKAJIBHBIX OCOOCHHOCTEW B mpupojse. B dactHOCTH, MUbUYECKUE 3HAYCHHS,
BBIpKEHHBIC uepe3 Takue (UTyphl, KaKk XyMo, (PeHHKC, caMaHaap; opéi, COKOJI,
roiyOb, BOpoOeH, JXKypaBib, aucCT, TMOIyTai, COJOBEH, BOPOHA, 302, TIPHOOPEIH
XKU3HEHHO-(puiocodckoe coaepxkanue. B yactHocTH, 00pa3 opJjia 3aHUMAET
BAXXHOE MECTO B TBOpuecTBe ModTa AOnynxamuaa Yynnana: Om muneauoa,
Kywaap Kabu yueyeuu,//IpKun-3pKun xasonapHu Kypeyeuu,//Om uoneanoa, yyap
KywHu mymgyeuu,//Vuap xywoau éw tueumnap kaepoa?//Toe seacu — cop
6ypeymaap xaepoa?*® B 3TOM IOSTUYECKOM OTPBIBKE XO35MH TOphl — MeTadopa,
o0o3Hauaromas opia. 3JeCh X03s5ieBa 3eMJIM — XpaOpble CHIHOBbSI CPABHUBAIOTCS C
TOPHBIMH OpJiaMU. B CTUXOTBOpPEHNH YyBCTBYETCS CUJIBHBIN CONMAIBHBIN Magoc.

O0pa3 coJI0BbsI HECET CUMBOJIMYECKOE 3HAYCHUE B CTUXOTBOpeHun YUyinana
«Becennsisn nevanvy: Kykiam uoeu... Catipox 6ynoyn catipamac, Il Ha yuynkum,
manoypumnune muau uyk.//Yn eyzan uz uun kapaw-ia xapamac, Il Ha yuynxum,
ymuoumnunz 1y tyx %, JInprudeckuii repoii s aa1 BECHBI, KOTOpas HPHIILIA Obl CO
COJIOBBSIMH U MEJIOJUSMU. JTa BECHA, MO CYTH, SIBJISETCS CUMBOJIOM CBOOOJBI U
HE3aBUCHUMOCTH. B 3TOM CTHUXOTBOPEHHMHM MOKHO MPOYUTATh JBa Pa3HbIX
3HaueHus. 1. B coOctBenHoM cmbiciie. CoyioBel, TpeKkpacHas eBYIIKa,
npeAcTaBisia coboi cuMBOJ BecHBL. 2. IlepeHocHoe 3Hauenme. Becna 0e3
COJIOBbSI, 0€3 KPaCHMBOM JIEBYIIIKH — CBS3aHa C OTCYTCTBHEM MCTUHHOW CBOOOJIBI U
BOJM, KOTOPBIX KJaJd JIMPUYECKUW Trepoil. 3HAYUT, TOJOC MOIOLIETO COJIOBbS
3arJyieH — MyTU CBOOOIbI MEPEKPHITHI.

B ctuxorBopenun X.Anummkana «BecHay MCHOIB3YIOTCS 00pa3bl COJIOBbBSA
1 BOpPOObS. DTU NTUIEI CUMTAIOTCS BECTHUKAMHM BecHBI'’S., IleHWe COJOBBS U
BOpOObs, MX MpPU3EMJICHHE Ha I[BETOK M PacCKa3 O 3WMHHUX BOCIIOMHHAHUSIX
3HAMEHYIOT NpUXOoJX BecHbl. B crtuxorBopennn A.Opunosa «PomHOW S3BIK»
YyBCTBYETCS ITpeeMcTBEeHHOCTh Uynmnana. [103T cpaBHUBaET HACTOSIIMX TBOPIOB C
coioBbéM.: Omna munum, ceH oOopcan, waxcus//bynoyn «xytun wewvpea

10Aprembesa H.A. Auumanuctuueckue obpasbl B GacHsx M.A KpeuioBa. ABToped. JMCC. HA COMCKAHHE YYEHOM
CTereHu KaH. Guion. Hayk. — CmoneHck, 2012, — B. 17.

WYy nnon. Acapnap. 3 xummyiuk. 1-xuna. llespnap. Jpamanap. Tapxuma. — T.: F.Fynom Homumarn Ana6uér Ba
canbatr Hampuéry, 1994. — b. 33-34.

029y nmon. Acapnap. 3 xumyuk. 1-xuna. llespnap. Jpamanap. Tapxuma. — T.: F.Fynom nomumarn Ana6uér Ba
canbatr Hampuéry, 1994. — b. 42.

103 appn OmumskoH. MykaMMan acapiap TymiaMu. YH Tomank. bupuaan tom. lllespmap. — T.: ®an, 1979. — b.
166.
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conaman.//Cen tiykonean Kynume, wyobxacus,//Men xam mymu 6y1ué xonaman.. %

B cTtpokax roBopuTCs, 4TO MOTEPSTH CBOM SI3bIK — 3HAYUT MOTEPSATH CeOsl, TaKOU
YeJIOBEK HE OyAeT OTINYAThCs OT MOMyTasi, KOTOPBIN )KUBET, MOIpakast BCEM.

B cruxorBopenun M.Illalix3ane non Ha3zBanuem ‘“ToByc mapu” oOpaieH
B3IJIS11 HAa UCTOpHIO maB/juMHa. [1odT mapamienusupyer OpoBb BO3IIOOJIICHHON U
naBinHa. Takoe cpaBHEHUE HOBOE M HE BCTpedaeTcs B (DOBKIOPE U KIACCHUECKON
mo23un'®, B moome M.Oramypona «IItuia» o6pasbl NTHIE ¥ OKHA HAPAILIEIEHO
00ecreunBaOT peaTu3aluio  XyJ0KECTBEHHOW wenu mnodta. Ecimm nruna
OJIUIIETBOPSIET JIUpHUUECKoe «S», TO OKHO — 3T0 ero PoaumHa, CHMBOJ BEYHOTO
IPOCTPAHCTBA, TNI€ MPONUIO ero 0e33aboTHoe HeTcTBO: Ailnanud,llatinanud
kenasepap Kywllscku yiuoa ouux mypean Oapuaea. l|Onucmu, llésykmu wynea
mobnap xywu,lImexp wesanapu wynoa énuuean®®. 3nech cOXpaHMICS MOTHB IITHII,
OTIpaBIAOIIMXCS Ha noucku Vctunsbl, n3 no3msl A.Hasau “JIucon yt-taiip”.

B ctuxorBopennn M.JOcyda «Poxxaenue» n300pakeHbl rojibl, KOrja BOIpoc
O XJIONKOBOM MOJUTUKE ObLI MOJHAT Ha MepBbld miaH. [lo3T, KoTOpwld BHUAEN
KOJIBIOEJIM Ha Kparo MOJIeH, MOCBHIaHHBIX OyTU(POCOM, U KEHILIUH, MT0KEITEBIINX,
coOuparomux «0enoe 30J0TO» Ha XJIONMKOBOM moje “Onam MmeHu naxmazopod
mykkan axkan’’ mapsuoa2u campiapuu oumuwu maviun 20u’®’. B cTHXOTBOpeHUN
Opat — conogeli — cumeosl Hapoda, a JACTOYKa, MPUPABHEHHAS K JUPUUYECKOMY
repolo, 8biCIMYynaem Kax eblpaicenue e2o 60.u.

CruxorBopenue A.OpuroBa «AUCT Ha BeplIMHE MUHapeTa Kansny» sBusercs
3HaUUMBIM: bynbyanap xam kemou OyHOan KysuHu éwnao,//Tosycrap xam
Kaunapeaoup acma uykoaou.//@akam oup Kyw 0Oy waxapHu Kemmaou
mawinab,//Daxam naiinax Byxopooa manzyza korou'®®. Jipepnss u Beunas byxapa
U3JlaBHA CYMTAJACh LIEHTPOM 3HAHUM, KyJbTypbl U uciama. OOpa3bl COJIOBBA,
NaBjiMHA W aucCTa, HCIOJIb30BAHHBIE B CTUXOTBOPEHUH, CHMBOJIM3UPYIOT MHP,
IPOLBETAHUE U KpacoTy ropoaa. B cruxorBopenun Mupremupa «2KaBOpOHOK»
’KaBOPOHKM BOILIOLIEHBI Kak cumBon mupal®. Dmurersl catipoxu, xyuweo303,
agcyneap ABIAIOTCS NpUJIaraTelbHBIMH, KOTOPbIE TaKXKE€ YyKa3bIBAalOT Ha
XapaKTePUCTHKH 5KaBOPOHKA.

B ctuxorBopenun M.Ilaiix3ane «Ionydou» co3man oOpa3 NTHL, XKUBYIIHX
00K 0 GOK C JIIOABMHU M 3aBOEBaBIINX MX J000BbC. Toty0b M31aBHA ABIAETCS
CUMBOJIOM MHUpPa U YUCTOro HeOa. B cTUXOTBOpEHHH THPUYECKUI TepOil Ha3bIBAET
ero cocefoM. M3 3Toro BUJIHO, 4TO JIIOJIU BEPAT, YTO TOIXYOU mpuHOCAT A00po. UM
BBIJICTISIIOT MECTO B AAJIbHEM KOHIIE UX T€PPACHI.

1040pumos A. Mumnap apmonn. Illebpnap Ba goctonnap. — T.: F.FynoM HoMuaary agabuéT Ba CaHbaT HALIPUETH,
1987. - b. 95.

105Ma1<cyz1 [aitx3oma. Yopak acp nesonu. Tannanran acapnap. — T.. baguunit anadbuét nampuéru, 1958. — b. 191.
180 ramypon U. Kym // Illapk ronmysu, 2011. — Nel. — B. 48.

07Myxamman IOcyd. Caiinanma. llewpnap. Jocrornap. [lloup xakuna xotupanap. — T.: Illapk, 2007. — B. 348.
180punos A. Tannanran acapnap. TYpr skwnuk. bupuaam sxunn. Ulespnap Ba mocrommap. — T.. F.Fynom
HoMuaaru Anabuér Ba canpat Hampuéru, 2000. — B. 149.

19Mupremup. Exropauk. — T.: F.Fynom nomunaru Ana6uér Ba canbar Hampuétu, 1978. —B. 101.

1O0Makcyn Iaiix3oma. Yopak acp aeBonu. Tannauran acapnap. — T.: baguuii anabuét nampuéru, 1958. — B. 207.
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B ctuxorBopenun II.Cynelimana «PogHo# sS3bIK» JIeTeHAapHAsd NTUIA XYyMO
BBITIOJTHSIET (DYHKITUIO BECTHHKA OJIaTUX BECTEH: Xymo Kanomuoa cexpau maxkmyo
— // Kexca Hyx tpnnaean yenu Egacea. // Bup 30m sxmupom-na kagpmuda mymub,
/) Cauéx cyznapunenu ‘“‘conou kKagacea” — // Yemosz Kowezaputioan mepoc
eeonum, // Ona munum, onaxconum™'!. Taxum oOpaszom, Kpeut0o XymoO -
MUCHMO, JIOCTABJICHHOE HAPOAY Ha KPBLJIE CYACThSI — 3TO POIHOM SI3BIK.

B ctuxorBopennun Uynmnana «OceHb» HCIONIB30BaH 00pa3 BOPOHA, BECTHHKA
oceHu. V3BecTHO, 4TO TIaBHas wjies TBopuyecTBa UyimaHa — MpU3BIB K CBOOOJIE.
ToyHO Tak € B 3TOM CTHUXOTBOPEHHUH BBIPAKACTCS TPArdIecKOe COCTOSHHUE
Benukoro Bocroka: bano suenue xamop-xamop uwusuauo,//Kyx rwo3zudan xapeanrap
xam ymanap.//[llapxoex uvoan swupuneuna 33unuo,//Kyn oswcoumnunap cyneeu
munny kymanap*'?. Tlost mzobpasun GenacTBUs, OOPYINMBINMECS HAa CTPaHy, B
oOpa3e BopoHa. Boponsl, mponeraromme psgaMd MO HEOy CTpaHbl, CIOBHO
Oe/ncTBHE, YKa3bIBAIOT HA YEPHBIEC THU, OOpYIIMBIIKECS Ha poauHy. OOpa3 BOPOHBI
BcTpeuaeTcs U B mod3uu P. [Mapdu: bowumoa uapx cypap 6yponnap, koprap,//bup
ymp useuca Kapeanap, uaxom,lIKaiinapea xouounap nouun, wynxoprap?*t® Ilpu
ATOM CHMBOJIBI OypH M CHETa MOCTaBJICHBI B KaYECTBE COIYTCTBYIOIIHUX 0Opa3oB
BOpOHBI. BopoHa BOIUIONIEHA KaK HOCHTENb medaneid u 3a00T. CTuxoTBOpeHHE A.
OpurmoBa «Cyarba opiia» 6oraTo >KU3HCHHBIMU ClIEHAMU: KY10KKa uanunap 2oxu-
eoxuoa,//[llynoati 6up pusosim, wiynoati oup yeum:/Houop-y Hounosxc koaeaw
woeuda//Y3unu mownapea ypapmuw 6ypeym***. PacckaspIBaloT, uTO €CIIH Opes He
MOJKET BBIJIEP)KATh JKM3HCHHBIX TPYIHOCTEH M HEB3TOiA, OH OBETCS TOJIOBOH O
kaMHU. Takas jxajgkas KapTHHA B CTUXOTBOPESHHUH MOTPSICACT JTUPUUECKOTO TePOS.
Ha ocHOBe 3Toii ajutleropuu — COIMOCTABIICHUSI OSCIIOMOIIHOTO COCTOSHHS Opjia U
CTapOCTH - TIOAT HAMEKAET Ha YeJIOBEUYECKYIO CyIb0Y.

B ctuxorBopennn ®urpara «S uckan rpoOHuity bexOynu» MOXXHO yBUIETh
TeMHBIC CIIe[Ibl pexkuma 1apckor Poccuum:  Yykmuwou ep y3pa onam
mycyeuw,//Yrcysnuk — 6otikywu  Kkanom  Koxapou.//Bomyeda  xuzapub mypzan
oynymoan//I3unean Kyneauma momam é2apou’l®. 3mech mupudecKuii repoil — cam
nodT. CroBocoueTanue « Yyxmuwiou ep y3ypa oiam mycuzuy OTHOCHTCS K TEMHOTE
1 Houd. OHH, B CBOIO 0YEPE/Ib, CBUACTEILCTBYIOT O TEMHBIX JHSIX, OOPYIIUBIITUXCS
Ha HapoJa, O TNEpHOAEC TYyCTOM TbMBI. B CTHXOTBOpPEHHMH €CTh 00pa3 COBBI.
YHWKEHHOCTh — OeCHOMOIIHOCTh. B3MaxuW KpbUIbEB YHHIKCHHOW  COBBI
CBHUICTEILCTBYIOT O TOM, B KaKOM ITAUEBHOM COCTOSIHMM OKa3zalyics Kpai. Takum
oOpa3oM, coBa 37€Chb CHUMBOJM3MpPOBaia OBIBIIMN PpEXUM, KOTOPBIA Ka3HUI
BBIIAIOIINXCS JIeATENICH HAIlUHU, TaKKX Kak bexOymu.

B 1nenoM, B HOBOM y30€KCKOM 1033uMM o00pa3 MTUIl BbIpaXan psf
CUMBOJIMYCCKUX 3HAYCHHH M CIIY>)KHJ OCHOBOH JUIS psja XYJI0KECTBEHHBIX

X3

U Cynatimon, lloamon. Men 6axtim spanaum. Lllewpnap, nocron. — T.: Haspy3 nampuétn, 2015. - B. 17.
12Apdulhamid Cho‘lpon. Binafsha. — T.: Adabiyot, 2021. — B. 30.

13pay¢ Mappu. Cakuna. — T: “Myxappup” Hampuérn, 2013, — B. 279.

Y140punos A. Tannanran acapnap. TYpr sxunmmuk. Ukkunuu sxung. Llespnap Ba nocronnap. — T.: F.Fysnom
Homugard AnaOu€r Ba canpat Hampuéru, 2013. — b. 266.

U5durpar, A6nypay¢. Tannanran acapnap. V xuimmk. | sxunn. llewpnap, Hacpuii acapiap, apamanap. — T.:
Masnasusr, 2000. — B. 40.
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uckycctB. O0pa3 nrTuil oTpa)kal BHYTPEHHUE MEPEKUBAHUS JTUPUUECKOTO Tepos,
KapTUHBI OOIIECTBEHHOW KU3HU, IIAPOTHI TYIITH.

3navenns oopasa ITULA Tadoauma. Ne2.

T/ | Ha3Banus 3Ha4yeHMsI B HOBOI ABTOp Ha3Banue cTmxa
p y30€KCKOM 1M033UM
1. | IItuna 1 BonbHOCTB, MUp 1.X.OnumxkoH 1.“One 2yanazan LUK
2.CBobona 2.0116ex yoeumoa”
3. UYenogek, | 3.YV.Azum 2. “V3bex kusuea”
HEZ0BOJIBHBIN cynp00it | 4.1M.Otamypon 3. “Kyw”
4. TToat 4. “Kyw”
2. | T'onyOn 1.Mwup, no6po 1. a) M.IIafix301a 1.a) “Kabymapnap”
2. benwiii romy06r - | 6) A.MyxTop 0) “Kanmapnap”
paccser 2.A.Myxtop 2. “Hueu kyn myzunap”
3. Ilocpennuk 3.9.Boxunos 3. “Du, kabymap”
3. | Jlacrouka 1. Jdyma 1.1.Otamypon 1. “Tagaz3zyn”
2. Yenoek ¢ | 2.A.Opunos 2. “Kanoupeou™
6naroponubimu neismu | 3.M.FOcyd 3. “Tasannyo”
3. Jlupuueckwii repoi - | 4.M.IOcyd 4. “Kanoupzou”
O9T
4. TpymoBoi HapoJ
4. | Ilonyraii JIKUBKE 1O3THI A.Opurnon “Ona munum”
5. | Conoseit 1. HecBoGoanas | 1. Uynnon 1. “Kyknam kaiigucu”
JIMYHOCTh 2. X.OnuMxoH 2. “baxop”
2.BecTHHK BECHBI 3.2K.Kamon. 3. “Llloxumapoon oynoynapu’”
3.IToaThI 4.A.Opunos 4. “Ona munum”
4. Hacrosiue
co3jarenu
6. | Bopona 1.bencrBue, 6ena 1. a) Uynmon 1. a) “Ky3”
2.KanHocTh 0) PIlapdpu 0) “Towmemup Kaxpamon yenu
3.3aBUCTIUBBIN 2.K.Kamon wevpnapuoan”
3.A.Myxtop 2. “Ona mosyx 6a ouky3 Kapaa
xaxuoa 6annaoa”
3.“Ilon” osmub Hakw onma
mywou uynakka...”
7. | Cosa [TpexxHuii ctpoi durpar “bex6youtinune cazaHacuu
(ayF3) usnaoum’”
8. | IlaBnuH Kpacora byxapsl M.1laiix301a “Tosyc napu’”
9. | Open 1.Xo3s1eBa 3emin 1.Uynmon 1. “Bysunean yaxaea”
2.CunbHBIH, HO | 2.A.Opunos 2. “Bypeym”
OeclieNbHbIH YeT0BeK 3.A.Opumnos 3. “Bypeym gucmamu”’
3. T'opnocts 4.X . Xynoitdepauesa | 4. “Uxpoprux”
4. PeBHUBBIN 5.X . Xynoubepnuesa | 5. “Tuwicuz ooam gpapéou’”
5. Cuna
10. | Cokon Xo3sieBa 3eMIIH PITapdpu “Towmemup Kaxpamon yaiu
wevpnapuoan”’
10. | Aucr 1.CumBon Byxapsl 1.A.Opunos 1. “Munopau Kanon
2.CumBon byxapsr 2.111.CynaiiMmoH menacuoazu 1aiax”’
2. “JKypvam matioonu”
11. | XKypasnb 1.Mup, mononocts 1.A.Myxtop 1. “3appama-3appa’”
2. lo6po n 2. M.IFOcyd 2. “Typuanap”
MIIOCEpANE
12. | XaBopoHok | Mup Muptemup “byszmypeai”’
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13. | Maiina 1.Bua nrun 1.3yndus 1. “Katiunzopoa” 2. “Matina”
2. KamHocTts 2.A.Opurmos
14. | Xymo Jlo6po, cyacThe I1I.Cynaiimon “Ona munum”
BbIBO/IbI

Ha ocHoBe aHanM3a MO3TUKU BBIPAKEHHUS XYIO0XKECTBEHHON KapTHUHBI MHUpa
OCPECTBOM (IIOPUCTHYECKUX U (ayHUCTHUYECKUX 00pa3oB B HOBOM y30€KCKOM
033U U CJ/IeJIaHbl CJIETYIOUINE BBIBOIBI:

Bo-nepBbIX, B COBpPEMEHHOW HayKe IIIMUPOKO HWCIOIB3YETCS TOHSATHE
«KapTUHA MHUpa». DTOT TEPMHUH OXBATHIBACT TAaKWE TEPMHUHBI, KaK «HAaydHas
KapTHHA MUpPa», «MUDOTIOTHIECKas KapTUHA MHPa», «I3BIKOBas KapTHHA MHPAY,
«punocodckas KapTHHA MHPa», «XyJAOKECTBEHHAs KapTUHA Mupay. M3ydeHue
BOIIPOCA «HAIMMOHAJIBHOW KAPTUHBI MHpPaA» B JIMHTBUCTUKE MMEET CBOU
VHUKAJIBbHBIN ombIT. CleaoBaTeNlbHO, KapTHHA MHUpa SBISETCA PE3yIbTaTOM
TyXOBHOUM NEATEIbHOCTH. TepMUH «XyIO0KECTBCHHAs] KapTHHA MHPa», aKTUBHO
UCIOJIb3YeMbI B PYCCKOM SI3BIKO3HAHUU, KYJIbTYPOJIOTHH U JIUTEPATYypPOBEIICHUHU,
BO3HUK B PE3yJIbTATE COBPEMEHHBIX, HAYYHO-TEOPETUUECKUX UCCIEOBAaHUN. DTOT
TEPMHUH OTpakaeT >KU3HEHHO W IMOIIMOHAJIHLHO PA3HOOOPA3HYIO KU3HB, KOTOpas
dbopMupyeTCsT Ha  OCHOBE  3IMOIMOHAIBHO-PUIOCO(CKOTO  BOCHPHUITHS
IPOU3BEJICHUN UCKYCCTBA, B3TJIS0B YEIOBEKA HAa BOCIIPUSITUE MUPA.

Bo-BTOpBIX, TOHATUS «MHUP» U «OBITHE» YHUBEPCAIBHO OOBEAUHSIOT
¢unocodckue, TyXOBHBIE W HPABCTBEHHBIC TOHATHSA, B TO BPEMS KaK «MHP»
OTpaXkaeT CYIISCTBYIOIIUE BEIIM W SBICHUSA, MaTepualibHOe ObiTHE. Mup
MPOSIBJISIETCS. B COCTOSIHUM TIGJIOTO W YacTH, BHYTPCHHWA MHUpP CBs3aH C
BHYTPCHHHUM, IYXOBHBIM MHPOM, B TO BpeMsl KaK BHEIIHHA MHUP IPEICTABIISICT
coOoli BHemIHWE, MaTepHalbHble Bemu U saBiacHUsA. CymecTByromiee B
TacaBBY(PCKOH JUTEpaType yUeHHE BaxJaT YJIb-BYIKYI U TOJIKOBAHWE TaJKaJIA
BOIUIONIAIOT MJICI0 €IWHCTBA bora u BCeNeHHOH, cyIiecTBOBaHUS Ero mposiBieHus
B KaXKJIOM YaCTULIE.

B-tperbux, XKM mnposiBnsgercs B MO033uUM uepe3 00pasbl, MOITUUECKUN
NEPEHOC, CPENCTBA XYI0KECTBEHHOro wu300paxkeHus. B HeM BOILUIOIIEHBI
KyJIbTYPHO-UCTOPHUYECKHE,  PEIUTHO3HO-HPaBCTBEHHBIE, MICUXOMEHTAJIbHBIC
acniekThl. Benb 3TOT mporiecc MMeeT IPEBHIO HCTOpPHIO. B cBsizu ¢ 3TuUM B
HApOJHOW JHMPUKE TPAJAMIIMOHHO BBIpAXaTh XYJIO0KECTBEHHYIO KapTUHY MHpa
yepe3 oOpa3 npeToB. duajika — HEBEpHAsi BO3IIO0JEHHAS; KOJIOYKA — HEBEPHBIM
mar, MaK — W3SIIeCTBO, HEXKHOCTh, caJd — OOJPCTBOBAaHHWE TMPHUPOIBI,
MIPOJIOJDKATEITLHOCTD JKU3HHU, CEMEHHAsI TAPMOHMSI, 0J1aronoIydre, BO3JII00IeHHAS
U €€ COBEPIICHCTBO; YChMa — KpacoTa; KPACHBIM IIBETOK CUMBOJIM3UPYET JTFOOOBB.

B-4eTBepThIX, B TMECHIX OTPAXKEHHWE XYIOKECTBCHHOW KapTHHBI MHpa
MIOCPEJICTBOM (PYKTOBBIX M JEKOPATHBHBIX JCPEBHEB OTPAKaCT MHOTOBEKOBHIC
Tpaauiuu, oObvan 1 o0pa3 KU3HU Hapoja. B wactHoCTH, B (DOTBKIIOpE TIOPKCKHUX
HapoOJIOB MBa CUMBOJIM3UPYET BIFOOJECHHOTO; MOIKEBEIbHUK — BBIHOCIHUBOCTD;
YUHApP — JOJITYIO JKH3HbB; IIEIKOBUIA — TEPIIUMOCTD; SIOJIOKO KpacHOE — JIF0OOBB,
mo00Bb, peOEHOK; TpaHaT — IUIOAOpPOAME, OJarocCIOBEHHE, HEBEepHas
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BO3JIOOJIEHHAs; TEPCUK — TMPeJaTeabCTBO, HEBEpHas J000Bb; a0pUKOC —
TPYIOII00HE; KU — HEBEpHAas BO3II00ICHHAS.

B-nsaTbIX, Mup ¢GayHsl B pa3HOW CTETICHH M300pakKeH B HAPOJTHBIX MECHIX, U
OHM TaK)K€ CBA3aHbl C BEPOBAHUSIMH HAIIMX JAPEBHUX HaApoJioB. B wacTHOCTH,
JIOJIM BEPWIM, YTO MPOKISITUE TOIYyOs MOKET OBbITh CHUJIbHBIM, YTO OOUIYUKH,
KOTOpbIE€ TPUYUHSAIOT €My OO0Jb, CTOJIKHYTCA C HECUAaCThbEM; UTO THE3J0BaHUE
JACTOYKH Ha KPBUIbIAX ABOPA, POKICHHUE M BBITYCK JETCHBIIICH TPUHOCHUT T00PO
u O6marocnoBenue. Ecinu paccmarpuBaTth HApOAHBIE IECHU, TO MOKHO YBUIETh, UTO
roiayOb — Jyla; JacTouka — Jpy»x0a; monyraii — MyJIpocTb U KpacHOpeUue, JIIOI1,
NMoI00HBIEC TOIMYTal0; COJOBEH - BO3MIOOJICHHAs], BIIOOJICHHBIA IOHOIIA; BOPOHA —
OelcTBHE, HECYACThE; METYX — BECTh, OJAUTENLHOCTh; KOHb — JIPYT T€pOsi, CITyTHUK
B JIaJIbHUX MECTax, Oeliblii KOHb — COBEPIIEHCTBO, MOJIOJIOCTh; OJIEHb — KPacoTa,
ra3eib — BO3JIIOOJIEHHAs; BOJIK — CHJIA; 3Mesl — OOraTtcTBo; Oenas 3mest — 1o0poTa,
HEBEpHas BO3JIIOOJIEHHAsT; pbl0a — CUMBOJIBI YHCTOTHI.

B-mecTbix, B y30€KCKOW KilaccMUecKol moa3uu oTpaxkenne XKM
NOCPENCTBOM  (DJIOPUCTUYECKUX OOpa30B BBIMOJIHIET TaKue XYJI0KECTBEHHO-
ACTETUUYECKHUE 3aJlaud, KaK BBIPAXKEHUE JUPUUYECKOTO MEPEKUBAHUS, TCUXHUKH,
YYBCTB JIMPUYECKOTO reposd. B yacTHOCTH, 00pa3 IBETKA CIIyKUT OCHOBOW MJis
CO3/IaHUsI CpaBHEHUM, MeTadop, aJlJIEropuid, KpacoTsl U cCUMBOJIOB (ATou, Hapau,
Mampab). B cBi3MW ¢ 3TUM  BO3HUKIM  TPAJULUMOHHBIE  CpPaBHEHUS.
Jloka3aTreabCTBOM TOMY CIIy’KaT CpPaBHEHMS CEpALa C TIOJBIIAHOM; OCAaHKHU
BO3JIFOOJIEHHOM C KUTIAPUCOM M CAMIIIUTOM; KPAaCcOThI BO3JIIOOJICHHON ¢ Oa3UIINKOM,
KaCMUHOM U KpacHoil posoir (Jlyrdu, babyp, Mampab). Takue oOpasbl, Kak
3eJIeHb, IIBETOK, JIMINS, >KACMHUH, HApIUCC, KUMapuc, OyTOH, COCHA, THAIMHT,
OTpa)xaroT KPacoTy BECHBI; XMHO M yCbMa — KpacoTy BozmobieHHoi (Dypkar);
s10710k0 — cuMBOJI J1t00BU (HaBau); npiHs 1 BUHOTpaa — CUMBOJI TOCKH TI0 Poxune,
obpaz Pomunsl (babyp). B cBsi3u ¢ Tem, 4TO KPUTUUECKUN peayn3M 3aHsII
Benyuiee Mecto B mod3un XVIII-XIX BekoB, B 00pa3iax KiIacCMUYECKOW M033UU
YCUJIMJIOCH COLIMAJIBHOE COJIEpKAHUE.

B-ceabMbIX, B Y30€KCKON KJIACCHYECKOM MOA3HHM JIOCTUTHYTO OTpaKEHUE
Pa3JIMYHBIX CUMBOJUYECKUX U CY(DUICKUX 3HAYCHUN TOCPEIACTBOM BBIPAXKEHUS
OBM c¢ nomompio payHucTUueckux 00pa3oB. B uwactHOcTH, HAOMIOJAETCS, YTO
oOpa3bl JIOMAIlIHUX >WBOTHBIX, TaKMX Kak coOaka, JIOIIaJb, OBIA, SIBJSIOTCS
OCHOBOW [IJI1 CHMBOJIOB, CpaBHeHuM, aieropuii. CobOaka — XpaHHUTENb
BO3JIOOJIEHHOM, coOecequuk BitoOneHHoro (Atou, Jlytdu), BepHOCTH U
MpEeIaHHOCTh, kenanue (HaBam); «uenoBeK, MOKPBHITHIM COOAUbEH IIKypOn» —
maHkypT (HaBau); koHb — BEepHBIH APYT; OBlIa — CKMBOJI Hapoza (Hasaw).

B-BocbMbIX, B y30ekckoil nuteparype XIX Beka, Omaromgaps akKTUBHOMY
WCIIOJB30BAaHUIO METOJa KPUTHUYECKOIO peajiu3Ma Hapsay C POMAaHTU3MOM,
yCUIUJICS caTupudeckuii ayx. Mcxoass W3 3TOro, YMHOBHMKU TOTO BPEMEHU
NPUPABHUBAIUCH K «HEMOMY, TOHAIONIEMYCsl 3a coOakoi» (3aBKu); KpbLIaTble
JeTaroume Jomaau OblId OCHOBOW JUIsl CPAaBHEHUS; JIOWIAAN U KOPOBBI OTPaXKan
COLIMAJIBHBIE M JyXOBHbIE MpoOseMbl Toro BpemeHu (3aBku). Cpenu IHKUX
YKUBOTHBIX: T'a3€lib BeIpaXkasia ria3a Bo3nooneHnoi (JIyrdu, babyp); neB u xurpas
auca Bblpaxanu conepHuka (HaBaum); 3mes, Kko3edl W Juca BbIpaxaiu
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MeTadopuueckuii 0obpa3 Ooraueir Toro BpemeHHu (3aBku). OOpasbl NTUIl TAKKE
CIIY)XKUJIM OCHOBOW ISl BBIPAKEHHS PA3TUYHBIX CHMBOJUYECKUX 3HAUYCHUU U
CO3JaHUsl XyJ0KECTBEHHBIX MCKYCCTB. ClieJOBaTENbHO, COJIOBEW IMPEACTABICH B
oOpasze ouapoBaTenbHOro BioOneHHoro (baOyp, Mynuc). Yye3 (coBa) Heclna
HeratuBHbIN cmbici. Cepane BIIOOJIEHHOTO CPaBHHMBACTCS C PyUHAMHU uyey3d
(HaBan). ®enunkc, camanaap o3Hadanu Bmooaéanoro (Hasau, Mampab); xyddomr
O3Hayaj ackeTa, Cypus.

B-peBsaThIX, B pe3ynbrate orpaxkeHuss XKM udepes duopuctruueckue oopasbl
B HOBOM y30€KCKOW MOA3UM JOCTUTHYTO YCHJIEHHE COIHAIbHO-(PHIOCOPCKOTro
cozepkanusi. 3nech OyToH BhIpaxaeT dunocodckue mpican o BpemeHu (I'.I'ymsam);
[[BETOK BBIPAYKAET TaKUE CHUMBOJIMYECKUE 3HAYEHUS, KaK BBICOKOMEPHBIE,
HaJMEeHHBIC JIOAN (A.MyXTOp); TIOJIbIIAaH — BHICOKOMEPHBIN YEJIOBEK; HAPIUCC —
m000Bb; (uagka — HACTOSIIMK BIIOOJICHHBIM, IBETOK BBIOHOK — (DaJIbIIMBBIC
moau; Junus — nooporta (O.BaxunoB); yepHslid Tronbnan — OyHT (P.Ilapdmn);
dbuanka — Ku3Hb, npojokeHue ku3Hu (A.OpunoB). B To xe Bpewms
HaOII0AAeTCs, YTO XJIOMYATHUK CHUMBOJIM3UpPYET ObIBIIMU cTpoil (X.OnaMMXKOH);
XJIONOK — Tpyasdiuicsa HapoJ (A.OpuroB); HiieHuna — MoJioAexkb (3ynabus);
TpaBa — BecHa (A.OpunoB), Ponuna (Y.A3um), cepaua, cTpeMsigecs K JI00BU
(X.Xynoitbepauena); mrorepHa — JronepHoBoe nojie — Poguna (M.FOcyd); msta —
nesymika (M.}Ocy(); mmunat — nocinanHuk crnaceHus (A.OpuIoB); BepOIIOKbS
KOJIIOYKa — TepIIeHHUEe U CMUpeHue, 0eqHoCTh (A.OpuIIoB).

B-necaTbiX, B HOBOM y30€KCKOW IIOA3UM JEPEBO IIPEACTaBIseT CcoOoi
no0poro yenoBeka (3ynbdus), yenoBeka ¢ Beicokumu kadectBamu (M.Otamypon);
ropsiiee epeBo — cepaue nosra (O.MaTkoH), TyXOBHYIO CBSI3b MEXIY NPUPOJIOH
u yenoBekoM (X.AxmenoBa); crtapblii Tomosib (A.MyxTop); Iiaky4yas HBa —
MYJPBIN YeJOBEK; KUMapuc — MpekpacHas Bo3itooneHHas (3.BaxuaoB); unHapa —
Ponuna, nmpeBHsisi uctopus, H0OpbIe JOAU, AOOpOAETENTh, MOITHI M MHUCATEIH,
y4yeHble M HHTeJUIeKTyanbl crpanbl (D.Baxunos, C.Caititua, X.Xynoinbepauena,
I.CynaiimoH); OarpsitHuna — noniras xku3Hb (A.OpurmoB); 101014 — BecHa (Oii0ek),
mo6oBb (M.alix3012a), Tocka (O.MatxoH), IBETOK abOpuKoca — pagoCTHOE YTPO
BECHBI, npoxjagHoe yTpo (X.OmumxkoH), BepHOCTb. Diopuctuyeckue oOpasbl
MOCITY>KAJIM OCHOBOW JJII CO3MaHMUS TaKUX XYyJ0KECTBEHHBIX HCKYCCTB, Kak
mawibux, mawixuc, UCmuopa.

B-onunnaauarsix, ¢ayHuctudeckue oOpa3bl B HOBOM Y30€KCKOW IMO33UU
CIIY XKW JUIsl YCWICHHs COIMabHO-(riocodckoro coaepkanus. B wactHocTw,
jomaas cumMBonmM3upyer Hamuio (YUynman), Hapod, KOTOpbIA HE CMEET
POTUBOCTOSTh 3aMKHyTOU cpeae (P.Ilapdu), yrHeTeHHYI0, YHIDKEHHYIO HAIIMIO
(A.CytoH), OecnomomHyro Math (X.XymonOepaueBa), UYEpHBIM KEPEOCHOK,
YEpHBIM HHOXOJEN — JIoJiel, crpemsmuxcsa kK cBoboae (D.Baxumor). Cpenu
JOMAIIIHUX SKUBOTHBIX CO0aKku u300pakaroT 3aBUCTHUKOB (Oilbek), mrojeH,
NOTEPSABIINX CBOIO HACHTUYHOCTH (A.OpuroB), mroneil, He BHUAEBIINX CBETA,
YHIDKCHHBIX, He mojayunmBmmx yBakeHus (P.Ilapdwu), dyxaplx Hamum, Bparos,
conepHukoB (X.Xygpoitbepauera), aApyxOy (C.Caiiiun); OBIK — CHMBOJ
noaxanuMmcTia (A.Opuros), oBlia — CUMBOJI nocayiHoro Hapoja (LL.Paxmon).
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B-aBeHagnaThIX, U3 IUKUX KUBOTHBIX ra3eiib — MpeKpacHas BO3JIIOOJICHHAs,
des BnoxaoBenus (X.OmuMkoH), BItoOIeHHbIN (D.BaxuaoB); mupudeckuii repoi
c paHeHbIM cepaneM (X.Xynoitbepauena); BOJK — THPAHUUECKUE YUHOBHHUKU
(Uynman); neB — moau npocsernienns (Durpar), 4eIoBeK, CTPEMSIIIIHIACS K CBOOOIE
(D.Baxumon), MPOCBEIICHHbIC JIIO/TH (A.Opunos), oTer-y30ek
(X.Xynoibepauena); turp — HeBexectBo (Y.Hocup), crapuku, TeprienuBas
y30ekckas xeHmuHa (X. Xyaonbepauena).

B uenom, B mpoliecce OTpakeHUs! XYAOXKECTBEHHOM KapTHHBI MUpa 4epe3
baopuctuyeckue u (payHucTuyeckre oOpas3bl B HOBOM y30€KCKOM MOA3UU TOITHI
MPOJIOJKUIIU TPAIUIIMOHHOCTH HAPOTHOM JIMPUKU U KIIACCHYECKOU JTuTepaTyphsl. B
TO € BpPEMsl, C MMOMOIIbIO ATUX 00pPa30B MHUCATENM MOAXOAWIA K MUPY C HOBOU
TOYKM 3pEHHs M THUCaIM O TMpodJieMax CBOETO BpeMeHU. B mosThueckoM
U300paKEeHUU COLIMAIbHO-UHTEIIEKTYaJIbHOE CoJiep KaHHe nproopeno
CUMBOJIMYECKYIO CYIIHOCTb.
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INTRODUCTION (abstract of DSc thesis)

The aim of the research work is to highlight traditional and innovative
features of the reflection of the artistic picture of the world through floristic and
faunistic images in new Uzbek poetry.

The object of the research work consists of the poems of the representatives
of new Uzbek poetry (Avloniy, Fitrat, Chulpan, Aibek, Gafur Gulyam, Usman
Nasir, Maksud Shaikhzoda, Hamid Alimjan, Zulfiya, Mirtemir, Askad Mukhtor,
Saida Zunnunova, Erkin Vakhidov, Abdulla Aripov, Rauf Parfi, Omon Matchon,
Jamol Kamol, Khalima Khudoyberdieva, Shavkat Rakhmon, Muhammad Yusuf,
Ikrom Otamurod, Sirojiddin Sayyid, Khalima Akhmedova, Shodmon Sulaimon).
References were made to examples of folk lyrics and classical Uzbek poetry,
where necessary.

The scientific novelty of the research is as follows:

It has been established that the term ““artistic picture of the world” arose as a
result of modern scientific and theoretical research, that it is the result of the
emotional perception of the world by the artist, that in prose the artistic picture of
the world is manifested through expressionism, grace, rhythm, comparison, epithet
and metaphor, in lyrics the cultural-historical, religious-moral, psychomental
aspects manifest the artistic picture of the world, serve the imagery and
expressiveness;

It is revealed that in Uzbek classical poetry the artistic picture of the world
through floral images reflects the lyrical experience, psyche and feelings of the
lyrical hero; images of flowers are the basis of comparisons, metaphors, allegories,
beauty, symbols; traditional is the comparison of the heart with a tulip, the posture
of the beloved with cypress and boxwood, the beauty of the beloved with basil,
jasmine, red flower;

It is substantiated that in the new Uzbek poetry the originality of the depiction
of the artistic picture of the world through floral images, the creative image of the
rose hips; cotton — the former system, hardworking people; wheat — youth
blooming in the fields; grass — spring, Motherland, hearts bursting with love; usma
— national color; alfalfa field — Motherland; mint — a beautiful girl; spinach — the
messenger of salvation; camel thorn — patience and humility;

It has been scientifically proven that in new Uzbek poetry images of trees
express philosophical meanings: poplar — old man; weeping willow — man; cypress
— beautiful beloved; plane tree — Motherland, ancient history, good people,
kindness, poets and writers, scientists and intellectuals of the country; linden —
long life; apple tree — spring, love, longing; apricot flower — spring morning, cool
morning, loyalty, love; peach — future, mulberry — hospitality, tolerance;

It is revealed that faunal images in new Uzbek poetry served to enhance the
socio-philosophical content, a horse is a nation, a caring mother; a dog is envious,
people who have lost their identity and are humiliated; a bull is sycophancy, a deer
is a beautiful lover, a person in love; a lion is enlightened people, a person striving
for freedom; a falcon is brave sons, a nightingale is freedom, a dove is a clear sky,
peace; an eagle is strength and power.
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Implementation of the research results. Scientific results achieved on the
topic “The expression of the artistic landscape of the world in floristic and faunistic
images (on the example of new Uzbek poetry)”:

conclusions about the disclosure of the fact that in Uzbek classical poetry, the
artistic picture of the world through floral images reflects the lyrical experience,
psyche and feelings of the lyrical hero; images of flowers are the basis of
comparisons, metaphors, allegories, beauty, symbols; the traditional comparison is
the heart with a tulip, the posture of the beloved with cypress and boxwood, the
beauty of the beloved with basil, jasmine, a red flower; covering such artistic and
aesthetic tasks as the expression in Uzbek classical poetry through faunistic images
of the artistic picture of the world of various symbolic-tasawwuf meanings, the
arrival of a dog as a guardian of a beloved, an interlocutor of a lover, the
expression of fidelity and devotion, lust, mankurts, the reflection of a horse’s heart
in love, the fact that it became the basis for an allusion, the use of the symbol of a
sheep in the image of people are used in the practical project 1Z-2021020813
“Creation of a Multilingual Multimedia Collection Based on the Study and
Promotion of the Work of Alisher Navai Abroad"”, completed in 2021-2023 within
the framework of the State Scientific and Technical Program (Reference No. 04/1-
3118 of the Tashkent State University of the Uzbek Language and Literature
named after Alisher Navai dated November 2, 2024). As a result, it served to
enrich and clarify information about the reflection of the artistic picture of the
world through floristic and faunistic images in Uzbek classical poetry;

conclusions on the validity of the fact that in new Uzbek poetry the originality
of the depiction of the artistic picture of the world through floral images, the
creative image of the rose hips; cotton — the former system, hardworking people;
wheat — youth blooming in the fields; grass — spring, Motherland, hearts bursting
with love; usma — national color; alfalfa field — Motherland; mint — a beautiful girl;
spinach — the messenger of salvation; camel thorn — patience and humility;
scientific evidence that in new Uzbek poetry the images of trees express
philosophical meanings, poplar — an old man; weeping willow — a person; cypress -
a beautiful lover; plane tree — Motherland, ancient history, good people, kindness,
poets and writers, scientists and intellectuals of the country; linden — long life;
apple tree — spring, love, melancholy; apricot flower — spring morning, cool
morning, loyalty, love; peach — future, mulberry — hospitality, tolerance were used
in the practical grant project PF-201912258 "Creation of a Multilingual (in Uzbek,
Russian, English) Electronic Platform of Uzbek Literature”, completed in 2021-
2023 within the framework of the State Scientific and Technical Program
(certificate No. 04/1-3989 of the Tashkent State University of the Uzbek Language
and Literature named after Alisher Navai dated December 3, 2024). As a result, it
was possible to substantiate that in poetry, an increase in symbolic and
philosophical content was achieved through the expression of an artistic picture of
the world through floristic images;

conclusions regarding the identification of the fact that folk songs, examples
of classical lyrics and plants widely used in medicine, such as plantain, spinach,
basil, mint, rose hips, camel thorn, related to the floristic world, used in new Uzbek

70



poetry, express the meaning of a medicinal plant; dried fruits such as walnuts, jida,
almonds express the meaning of a healing agent and from this point of view it is
linguistically substantiated that these plants are expressed in their own meaning
used in the practical project A-OT-2021-2 “Creation of an Electronic Platform for
Medical Terminology”, completed in 2020-2021 (certificate No. 01-04/7500 of
Bukhara State University dated November 28, 2024). As a result of the idea that
the names of plants used in poetic texts express various medical meanings and
serve to reflect the meaning of life, they served to enrich explanatory dictionaries
and terms of industry linguistics;

views on the symbolic and figurative meanings of floristic and faunistic
Images used in the works of such representatives of new Uzbek poetry as Fitrat,
Chulpan, Aibek, E. Vakhidov, A. Oripov, R. Parfi were used in the textbook “New
Uzbek Literature” created for students studying in the direction of 60230100 -
Philology and Teaching Languages (Uzbek Language) of higher education
(publication permit No. 452-12 of the Bukhara State University of the Ministry of
Higher and Secondary Specialized Education dated July 2, 2024). As a result, the
textbook was enriched with an analysis of floristic and faunistic images in new
Uzbek poetry;

the scientific ideas and conclusions of the study were used in the programs
“Assalom, O’zbekiston”, “Milliy o'zlikni anglab” of the Bukhara Regional
Television and Radio Broadcasting Company and direct conversations with the
researcher were held (Reference No. 01-09/172 of the Bukhara Regional
Television and Radio Broadcasting Company dated December 2, 2024). During the
conversation, it was revealed that the expression of the artistic picture of the world
through floristic and faunistic images in new Uzbek poetry serves to create
symbolism and enhance the vital-philosophical, educational and moral content;
enrichment of the world of lyrical symbols. In particular, views are presented on
the continuation of the traditions of folk lyrics and classical literature as a result of
the depiction of flowers, plants, domestic and wild animals, birds in the poetry of
that period, the achievement of a vivid expression of social and intellectual content
in the poetic image. As a result, the substantiated views in the dissertation allowed
television viewers to become closely acquainted with the system of floristic and
faunistic images in new Uzbek poetry, their essence, issues of tradition and
continuity; this served as a scientific enrichment of the reserve of literary
programs.

The outline of the thesis. The dissertation consists of an introduction, four
main chapters, conclusions for each chapter, a general conclusion and a list of
sources used and appendixes, a total of 265 pages.
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